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「
人
文
研
ブ
ッ
ク
レ
ッ
ト
」
の
発
刊
に
あ
た
り

　

人
文
科
学
研
究
所
が
主
催
し
た
公
開
講
演
会
、
研
究
会
、
談
話
会
、
シ
ン
ポ
ジ
ウ
ム
の
う
ち
、
専
攻
を
異
に
す
る

研
究
員
に
と
っ
て
も
興
味
深
く
、
研
究
者
間
の
交
流
に
役
立
つ
と
思
わ
れ
る
、
例
え
ば
学
際
的
領
域
を
扱
っ
た
テ
ー

マ
の
も
の
を
「
人
文
研
ブ
ッ
ク
レ
ッ
ト
」
と
し
て
発
行
す
る
こ
と
に
し
ま
し
た
。
研
究
チ
ー
ム
か
ら
提
案
の
あ
っ
た

企
画
を
含
め
、
運
営
委
員
会
が
立
案
、
実
施
し
た
後
、
同
委
員
会
が
審
議
の
う
え
決
定
し
た
も
の
を
ブ
ッ
ク
レ
ッ
ト

の
対
象
と
し
ま
し
た
。

　

研
究
所
で
は
、
共
同
研
究
の
成
果
を
「
紀
要
」、「
叢
書
」
と
し
て
刊
行
し
て
い
ま
す
が
、
人
文
科
学
の
名
で
呼
ば

れ
る
研
究
分
野
は
あ
ま
り
に
も
多
岐
で
あ
り
、
時
に
、
研
究
チ
ー
ム
間
の
関
係
は
疎
遠
に
な
り
が
ち
で
す
。
日
常
の

研
究
領
域
の
枠
を
越
え
る
方
へ
我
々
を
刺
激
し
て
く
れ
る
こ
れ
ら
口
頭
に
よ
る
発
表
や
報
告
も
、
研
究
所
の
重
要
な

研
究
活
動
の
一
つ
と
考
え
ま
す
。
催
し
に
出
席
で
き
な
か
っ
た
研
究
員
に
、
後
日
そ
の
内
容
を
届
け
る
の
が
目
的
で

す
が
、
同
時
に
、
口
頭
の
発
表
で
あ
る
た
め
に
、
お
の
ず
と
専
門
語
は
敷
衍
さ
れ
、
読
者
は
解
説
さ
れ
た
メ
ッ
セ
ー

ジ
に
直
接
ふ
れ
る
こ
と
に
な
り
ま
す
か
ら
、
一
研
究
所
の
中
だ
け
で
は
な
く
、
多
く
の
方
々
に
も
親
し
く
読
ん
で
い

た
だ
け
る
も
の
と
信
じ
て
い
ま
す
。

　
　

一
九
九
三
年
五
月
二
二
日

中
央
大
学
人
文
科
学
研
究
所
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中
央
大
学
人
文
科
学
研
究
所
「
十
六
世
紀
に
お
け
る
﹃
寛
容
﹄」
研
究
チ
ー
ム
公
開
研
究
会

十
六
世
紀
に
お
け
る
旧
約
聖
書
「
詩
篇
」
解
釈
・
翻
訳
と
寛
容
の
問
題

ー
「
詩
篇
」
第
二
篇
を
め
ぐ
っ
て
ー

伊
藤
玄
吾
︵
同
志
社
大
学
︶

は
じ
め
に

　

本
日
は
、
中
央
大
学
人
文
研
究
所
「
十
六
世
紀
に
お
け
る
﹃
寛
容
﹄」
研
究
チ
ー
ム
に
お
招
き
い
た
だ
き
あ
り

が
と
う
ご
ざ
い
ま
す
。
相
田
先
生
を
は
じ
め
、
生
前
こ
ち
ら
で
大
変
重
要
な
仕
事
を
数
多
く
な
さ
れ
た
高
橋
薫
先

生
、
ま
た
そ
の
他
諸
先
生
の
こ
れ
ま
で
の
豊
か
な
研
究
成
果
を
一
読
者
と
し
て
拝
読
し
て
き
た
身
と
し
て
、
こ
の

場
で
公
開
講
演
を
さ
せ
て
い
た
だ
く
こ
と
は
と
て
も
光
栄
で
あ
り
、
ま
た
身
の
引
き
締
ま
る
思
い
で
す
。

　

今
回
の
講
演
会
で
発
表
い
た
し
た
く
思
い
ま
す
の
は
、
十
六
世
紀
に
お
け
る
「
寛
容
」
の
問
題
を
、
こ
の
時
代
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の
西
欧
で
最
も
進
展
を
見
た
学
問
分
野
の
代
表
格
で
あ
る
聖
書
文
献
学
お
よ
び
そ
れ
を
も
と
に
し
た
聖
書
翻
訳
の

文
脈
に
お
い
て
考
察
す
る
試
み
で
す
。
こ
の
テ
ー
マ
は
実
は
こ
れ
ま
で
の
研
究
活
動
の
歩
み
の
中
で
私
の
関
心
の

最
も
深
い
部
分
に
触
れ
る
も
の
で
し
た
が
、
同
時
に
こ
う
し
た
テ
ー
マ
を
扱
う
上
で
不
可
欠
な
古
代
・
中
世
の
聖

書
釈
義
に
関
わ
る
文
献
を
原
典
で
読
み
込
み
、
学
術
的
に
扱
う
た
め
の
実
力
が
あ
る
程
度
備
わ
る
ま
で
は
、
正
面

か
ら
本
格
的
に
論
じ
る
こ
と
を
意
図
的
に
控
え
て
き
た
問
題
で
も
あ
り
ま
し
た
。

　

最
初
に
、
こ
の
テ
ー
マ
に
至
っ
た
経
緯
を
簡
潔
に
説
明
い
た
し
ま
す
と
、
そ
も
そ
も
私
の
研
究
の
出
発
点
は
、

十
六
世
紀
の
フ
ラ
ン
ス
を
代
表
す
る
詩
人
ピ
エ
ー
ル
・
ド
・
ロ
ン
サ
ー
ル
と
幼
少
時
か
ら
友
人
と
し
て
支
え
合
い
、

時
に
は
ラ
イ
バ
ル
と
し
て
も
張
り
合
っ
た
詩
人
ジ
ャ
ン
=
ア
ン
ト
ワ
ー
ヌ
・
ド
・
バ
イ
フ(Jean-A

ntoine de 
Baïf

︶
の
作
品
の
研
究
に
あ
り
ま
し
た
。
彼
の
創
作
活
動
の
中
で
も
と
り
わ
け
詩
と
音
楽
の
理
想
的
な
融
合
を
徹

底
的
に
追
求
し
よ
う
と
し
た
特
異
な
作
品
群
に
注
目
し
、
そ
の
理
念
と
実
践
に
つ
い
て
解
明
し
よ
う
と
試
み
ま
し

た
が
、
そ
う
し
た
研
究
の
過
程
で
私
が
特
に
強
い
興
味
を
も
つ
よ
う
に
な
っ
た
の
が
旧
約
聖
書
「
詩
篇
」
の
翻
案

で
す
。

　

十
六
世
紀
フ
ラ
ン
ス
の
文
学
史
や
宗
教
文
化
史
に
お
い
て
必
ず
指
摘
さ
れ
て
い
る
こ
と
で
す
が
、
当
時
旧
約

聖
書
「
詩
篇
」
の
翻
訳
や
翻
案
と
い
う
活
動
は
、
単
な
る
聖
典
の
一
文
書
の
翻
訳
や
翻
案
に
と
ど
ま
る
も
の
で
は

な
く
、
文
芸
史
の
観
点
に
お
い
て
も
、
宗
教
改
革
史
の
観
点
に
お
い
て
も
、
そ
し
て
音
楽
史
の
観
点
に
お
い
て
も

2



十六世紀における旧約聖書「詩篇」解釈・翻訳と寛容の問題

極
め
て
重
要
な
地
位
を
占
め
る
活
動
で
あ
り
ま
し
た
︹
十
六
世
紀
フ
ラ
ン
ス
の
「
詩
篇
」
翻
訳
・
翻
案
に
つ
い
て

の
研
究
文
献
は
膨
大
で
す
が
、
中
で
も
文
芸
学
的
観
点
か
ら
見
て
最
も
重
要
な
先
行
研
究
は
や
は
り
ミ
シ
ェ
ル
・

ジ
ャ
ヌ
レM

ichel Jeanneret

の
﹃
十
六
世
紀
に
お
け
る
詩
と
聖
書
的
伝
統
︱
マ
ロ
か
ら
マ
レ
ル
ブ
に
至
る
「
詩

篇
」
翻
案
の
文
体
論
的
研
究
﹄La poésie et tradition biblique au X

V
I e siècle. Recherches stylistiques sur 

les paraphrases de psaum
es de M

arot à M
alherbe, Paris, José Corti, 1969

で
す
︺。
そ
し
て
バ
イ
フ
は

一
五
六
〇
年
代
か
ら
旧
約
聖
書
「
詩
篇
」
翻
案
を
少
な
く
と
も
四
回
試
み
て
い
ま
す
。
最
初
の
二
回
は
ヴ
ェ
ー

ル
・
ム
ジ
ュ
レvers m

esurés

と
い
う
呼
ば
れ
る
特
殊
な
韻
律
形
式
に
よ
る
も
の
で
、
音
節
の
長
短
の
組
み
合

わ
せ
を
基
盤
と
す
る
ギ
リ
シ
ア
・
ラ
テ
ン
古
典
詩
の
韻
律
シ
ス
テ
ム
を
フ
ラ
ン
ス
語
詩
に
導
入
し
よ
う
と
い
う
試

み
で
あ
り
、
そ
の
た
め
に
母
音
の
長
短
や
子
音
の
音
を
正
確
に
示
す
た
め
の
独
自
の
ア
ル
フ
ァ
ベ
ッ
ト
を
導
入
し

て
さ
え
い
ま
す
。
ま
た
通
常
の
脚
韻
形
式
に
よ
る
翻
案
が
一
つ
、
さ
ら
に
は
ご
く
一
部
し
か
残
っ
て
い
ま
せ
ん
が

ラ
テ
ン
語
へ
の
翻
案
も
あ
り
ま
す
。

　

さ
て
、
こ
う
な
る
と
な
ぜ
バ
イ
フ
は
四
回
も
「
詩
篇
」
翻
案
を
行
っ
た
の
か
と
い
う
問
い
が
浮
上
し
ま
す
。
も

ち
ろ
ん
文
芸
学
の
観
点
か
ら
す
れ
ば
、
詩
形
式
そ
し
て
リ
ズ
ム
上
の
実
験
と
し
て
の
側
面
、
と
く
に
音
楽
と
詩
の

融
合
を
目
指
し
て
の
作
曲
家
た
ち
と
の
多
様
な
コ
ラ
ボ
レ
ー
シ
ョ
ン
の
試
み
と
い
う
側
面
が
極
め
て
重
要
で
あ
り
、

文
学
研
究
者
と
し
て
の
私
の
関
心
の
中
心
は
一
応
そ
ち
ら
に
あ
る
と
言
え
ま
す
。
し
か
し
な
が
ら
、
今
日
お
話
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し
さ
せ
て
い
た
だ
く
内
容
は
、
狭
い
意
味
で
の
文
芸
的
側
面
で
は
な
く
て
、
む
し
ろ
こ
の
旧
約
聖
書
「
詩
篇
」
翻

案
の
文
脈
を
掘
り
下
げ
る
中
で
避
け
る
こ
と
の
で
き
な
い
、
聖
書
の
学
問
的
解
釈
上
の
重
要
な
問
題
、
す
な
わ
ち

「
詩
篇
」
原
典
が
ヘ
ブ
ラ
イ
語
で
書
か
れ
て
い
る
こ
と
に
由
来
す
る
「
ヘ
ブ
ラ
イ
的
真
理
︵hebraica veritas

︶」

の
問
題
に
関
わ
る
も
の
で
あ
り
、
そ
し
て
そ
れ
が
十
六
世
紀
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
に
お
け
る
「
寛
容
」
を
め
ぐ
る
問
い
と

本
質
的
な
と
こ
ろ
で
つ
な
が
っ
て
い
る
と
い
う
こ
と
で
す
。

十
六
世
紀
に
お
け
る
聖
書
の
文
献
学
的
研
究
と
ヘ
ブ
ラ
イ
的
真
理
（hebraica veritas

）

　

十
六
世
紀
の
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
で
は
、
聖
書
原
典
を
原
語
で
精
密
に
読
む
た
め
の
様
々
な
文
献
学
的
ツ
ー
ル
が
発
達

し
、
そ
れ
が
聖
書
研
究
を
そ
れ
以
前
の
時
代
と
は
全
く
別
の
次
元
へ
と
導
き
、
十
七
世
紀
以
降
の
歴
史
批
判
的
な

精
神
に
基
づ
く
近
代
的
聖
書
学
へ
と
至
る
大
き
な
一
歩
を
踏
み
出
す
こ
と
に
な
っ
た
と
さ
れ
て
い
ま
す
。
し
か
し

な
が
ら
、
こ
の
学
問
分
野
は
、
学
術
的
手
続
き
と
し
て
は
合
理
的
か
つ
批
判
的
精
神
に
裏
付
け
さ
れ
た
方
法
論
を

求
め
る
一
方
で
、
そ
の
対
象
と
な
る
テ
ク
ス
ト
自
体
が
、
そ
も
そ
も
価
値
中
立
的
に
分
析
を
進
め
る
の
が
困
難
な

も
の
で
あ
り
、
そ
の
一
つ
一
つ
の
研
究
成
果
が
、
政
治
的
・
宗
教
的
・
社
会
的
に
多
く
の
混
乱
や
対
立
を
引
き
起

こ
し
う
る
危
険
な
分
野
で
も
あ
り
ま
し
た
。
十
六
世
紀
に
お
い
て
激
し
く
対
立
し
た
ロ
ー
マ
教
会
勢
力
と
宗
教
改

革
諸
派
が
と
も
に
目
指
し
た
の
は
、
自
ら
の
信
仰
と
神
学
的
な
立
場
を
正
当
化
し
て
く
れ
る
聖
書
の
読
み
を
確
定
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す
る
こ
と
で
し
た
。
と
り
わ
け
、
宗
教
改
革
派
の
論
客
た
ち
に
と
っ
て
は
、
宗
教
的
権
威
の
基
盤
を
伝
統
的
な
教

権
に
置
く
の
で
は
な
く
、「
聖
書
の
み
︵sola scriptura

︶」
に
置
く
こ
と
が
必
須
で
あ
り
、
そ
の
た
め
に
文
献

学
的
に
精
緻
な
聖
書
解
釈
を
武
器
に
論
争
を
仕
掛
け
て
い
き
ま
し
た
し
、
ま
た
改
革
派
側
の
そ
う
し
た
議
論
に
対

抗
す
る
ロ
ー
マ
教
会
側
の
学
者
た
ち
も
、
聖
書
原
典
と
そ
の
言
語
に
関
す
る
文
献
学
的
研
究
を
深
め
、
さ
ら
に
古

代
以
来
の
様
々
な
註
解
類
を
参
照
し
て
理
論
武
装
を
し
て
い
ま
し
た
。

　

聖
書
研
究
の
中
で
も
、
ギ
リ
シ
ア
語
で
書
か
れ
た
新
約
聖
書
に
関
し
て
は
、
確
か
に
ギ
リ
シ
ア
語
研
究
が
盛
ん

に
な
る
十
五
世
紀
半
ば
以
前
に
は
原
典
テ
ク
ス
ト
の
精
密
な
読
解
に
基
づ
く
研
究
は
困
難
で
し
た
が
、
そ
れ
で
も

ロ
ー
マ
教
会
お
よ
び
ビ
ザ
ン
ツ
教
会
を
通
し
て
古
代
か
ら
繋
が
る
豊
か
な
解
釈
の
伝
統
が
あ
り
、
新
約
聖
書
が
書

か
れ
た
同
時
代
の
文
献
や
聖
俗
の
文
化
的
背
景
に
関
す
る
知
見
も
豊
富
で
あ
り
、
学
者
た
ち
は
そ
れ
ら
の
知
見
を

も
と
に
比
較
的
精
緻
な
議
論
を
展
開
す
る
こ
と
が
で
き
ま
し
た
。
そ
の
一
方
で
、
原
典
が
ヘ
ブ
ラ
イ
語
と
ア
ラ
ム

語
で
書
か
れ
て
い
る
旧
約
聖
書
に
つ
い
て
は
当
然
な
が
ら
同
じ
よ
う
に
は
い
き
ま
せ
ん
で
し
た
。
ヘ
ブ
ラ
イ
語
や

ア
ラ
ム
語
は
ギ
リ
シ
ア
語
や
ラ
テ
ン
語
と
は
根
本
的
に
異
な
る
言
語
系
統
に
属
し
、
ま
た
そ
の
文
化
的
・
思
想
的

伝
統
も
大
き
く
異
な
り
ま
す
。
と
り
わ
け
大
き
な
問
題
と
な
っ
て
い
た
の
は
、
旧
約
聖
書
の
原
典
で
あ
る
ヘ
ブ
ラ

イ
語
聖
書
は
、
キ
リ
ス
ト
教
が
拡
大
し
た
の
ち
も
、
各
地
に
分
散
し
た
ユ
ダ
ヤ
教
共
同
体
の
中
で
途
絶
え
る
こ
と

な
く
堅
固
に
引
き
継
が
れ
、
キ
リ
ス
ト
教
と
は
異
な
る
独
自
の
継
承
と
解
釈
の
分
厚
い
伝
統
を
形
成
し
て
い
た
こ
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と
で
す
。
中
世
の
キ
リ
ス
ト
教
徒
の
学
者
で
ヘ
ブ
ラ
イ
語
と
ユ
ダ
ヤ
教
の
伝
統
に
親
し
く
触
れ
る
機
会
を
持
ち
、

そ
の
聖
書
解
釈
の
方
法
を
深
く
理
解
で
き
て
い
た
者
は
極
め
て
限
ら
れ
て
い
ま
し
た
︹
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
中
世
に
お

け
る
キ
リ
ス
ト
教
学
者
と
ユ
ダ
ヤ
教
学
者
の
知
的
交
流
に
関
し
て
は
ジ
ル
ベ
ー
ル
・
ダ
ア
ンGilbert D

ahan

が

﹃
中
世
に
お
け
る
キ
リ
ス
ト
教
徒
と
ユ
ダ
ヤ
教
徒
の
知
識
人
た
ち
﹄Les Intellectuels chrétiens et juifs au 

m
oyen âge, Éditions du Cerf, 1990

に
お
い
て
豊
富
な
文
献
を
参
照
し
て
詳
細
な
分
析
を
行
な
っ
て
い
ま
す
︺。

　

十
六
世
紀
に
な
る
と
、
聖
書
や
そ
の
他
の
古
代
文
献
の
源
泉
を
積
極
的
に
探
究
し
よ
う
す
る
精
神
︵ad 

fontes

︶
の
も
と
に
、
少
な
か
ら
ぬ
キ
リ
ス
ト
教
徒
の
学
者
が
ユ
ダ
ヤ
教
徒
も
し
く
は
カ
ト
リ
ッ
ク
に
改
宗
し
た

元
ユ
ダ
ヤ
教
徒
か
ら
ヘ
ブ
ラ
イ
語
や
ア
ラ
ム
語
を
学
び
、
そ
の
中
か
ら
ユ
ダ
ヤ
教
関
連
の
文
献
を
専
門
的
に
取
り

扱
う
こ
と
の
で
き
る
ク
リ
ス
チ
ャ
ン
・
ヘ
ブ
ラ
イ
ス
ト
︵
キ
リ
ス
ト
教
徒
ヘ
ブ
ラ
イ
語
学
者
︶
と
呼
ば
れ
る
優
れ

た
学
者
の
層
が
形
成
さ
れ
て
い
き
ま
す
。
学
習
環
境
と
し
て
は
、
ユ
ダ
ヤ
教
徒
の
学
者
た
ち
と
の
接
触
が
比
較
的

容
易
で
あ
っ
た
南
欧
や
中
欧
地
域
が
有
利
で
あ
り
、
実
際
十
六
世
紀
初
期
に
活
躍
し
た
の
は
ピ
ー
コ
・
デ
ッ
ラ
・

ミ
ラ
ン
ド
ラ
、
ヨ
ハ
ン
ネ
ス
・
ロ
イ
ヒ
リ
ン
、
セ
バ
ス
テ
ィ
ア
ン
・
ミ
ュ
ン
ス
タ
ー
と
い
っ
た
イ
タ
リ
ア
や
ド
イ

ツ
地
域
出
身
の
学
者
で
し
た
。

　

一
方
フ
ラ
ン
ス
は
と
い
う
と
、
王
国
内
に
ユ
ダ
ヤ
人
の
居
住
を
禁
止
す
る
王
令
が
十
四
世
紀
末
に
出
て
以
来
、

フ
ラ
ン
ス
で
学
生
や
学
者
が
ユ
ダ
ヤ
教
徒
の
学
者
た
ち
と
接
触
す
る
こ
と
は
極
め
て
困
難
で
し
た
︹
中
世
末
期
の
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フ
ラ
ン
ス
の
ユ
ダ
ヤ
共
同
体
の
崩
壊
に
つ
い
て
は
菅
野
賢
治
氏
の
﹃
フ
ラ
ン
ス
・
ユ
ダ
ヤ
の
歴
史
︵
上
︶
古
代
か

ら
ド
レ
フ
ュ
ス
事
件
ま
で
﹄︵
慶
應
大
学
出
版
会
、
二
〇
一
六
年
︶
の
第
三
章
を
ご
一
読
い
た
だ
け
れ
ば
と
思
い

ま
す
︺。
そ
れ
で
も
国
外
に
留
学
し
て
ユ
ダ
ヤ
教
徒
の
学
者
か
ら
直
に
教
え
を
受
け
た
り
、
優
れ
た
ク
リ
ス
チ
ャ

ン
・
ヘ
ブ
ラ
イ
ス
ト
を
国
外
か
ら
招
聘
し
た
り
す
る
こ
と
で
、
十
六
世
紀
初
頭
か
ら
次
第
に
フ
ラ
ン
ス
で
も
ヘ

ブ
ラ
イ
語
教
育
と
研
究
活
動
が
充
実
し
始
め
、
王
立
教
授
団
︵
コ
レ
ー
ジ
ュ
・
ド
・
フ
ラ
ン
ス
の
前
身
︶
に
は

ヘ
ブ
ラ
イ
語
講
座
が
作
ら
れ
ま
す
。
ソ
フ
ィ
ー
・
レ
ス
レ
ル
=
メ
ス
ギ
シ
ュSophie Lessler-M

esguich

や
ス

テ
ィ
ー
ヴ
ン
・G
・
バ
ー
ネ
ッ
トStephen G. Burnett

ら
の
研
究
に
よ
れ
ば
、
フ
ラ
ン
ス
は
一
五
三
〇
年
頃
か

ら
一
五
六
〇
年
頃
に
か
け
て
、
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
で
最
も
勢
力
的
に
ヘ
ブ
ラ
イ
語
関
連
文
献
の
出
版
が
行
わ
れ
る
地

域
と
な
り
ま
し
た
。
こ
う
し
た
こ
と
か
ら
、
詩
人
の
バ
イ
フ
が
詩
篇
翻
訳
を
始
め
る
一
五
六
〇
年
代
の
フ
ラ
ン

ス
は
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
を
基
盤
と
し
た
研
究
や
翻
訳
・
翻
案
を
す
る
上
で
決
し
て
他
の
地
域
に
劣
ら
な
い
環
境
に

あ
っ
た
と
言
え
ま
す
︹
詳
細
は
レ
ス
レ
ル
=
メ
ス
ギ
シ
ュ
﹃
フ
ラ
ン
ス
に
お
け
る
ヘ
ブ
ラ
イ
語
研
究
︱
フ
ラ
ン
ソ

ワ
・
テ
ィ
サ
ー
ル
か
ら
リ
シ
ャ
ー
ル
・
シ
モ
ン
ま
で
︵1508-1680

︶﹄Les études hébraïques en France. 
De François Tissard à Richard Sim

on (1508-1680), Genève, D
roz, 2013

、
バ
ー
ネ
ッ
ト
﹃
宗
教
改
革

期
の
キ
リ
ス
ト
教
的
ヘ
ブ
ラ
イ
ズ
ム
︱
著
作
家
た
ち
、
書
籍
そ
し
て
ユ
ダ
ヤ
学
の
継
承
﹄Christian Hebraism

 
in the Reform

ation Era (1500-1660). A
uthors, Books, and the Transm

ission of Jew
ish Learning, 

7



Leiden-Boston, Brill, 2012

を
参
照
︺。

バ
イ
フ
の
旧
約
聖
書
「
詩
篇
」
翻
案
手
稿
に
記
さ
れ
た
重
要
な
情
報

　

さ
て
、
バ
イ
フ
が
行
っ
た
「
詩
篇
」
翻
案
の
う
ち
、
印
刷
さ
れ
た
形
で
残
っ
て
い
る
も
の
は
楽
譜
の
形
で
出
版

さ
れ
た
ご
く
一
部
の
テ
ク
ス
ト
で
あ
り
、
大
部
分
は
手
稿
の
状
態
で
残
さ
れ
て
い
ま
す
。
し
か
し
こ
の
手
稿
は
本

人
の
手
に
よ
っ
て
き
わ
め
て
綺
麗
に
作
ら
れ
て
お
り
、
完
成
の
日
付
も
示
さ
れ
、
極
め
て
良
い
状
態
で
フ
ラ
ン
ス

国
立
図
書
館
に
保
存
さ
れ
て
い
ま
す
︵BN

F m
s.fr. 19140

︶。
現
在
で
は
そ
の
デ
ジ
タ
ル
画
像
を
フ
ラ
ン
ス
国

立
図
書
館
のGallica
上
で
も
見
る
こ
と
が
で
き
ま
す
が
、
私
が
三
〇
年
近
く
前
に
留
学
し
て
い
た
頃
は
図
書
館

に
毎
日
通
っ
て
こ
の
手
稿
を
写
す
作
業
に
没
頭
し
ま
し
た
。
し
か
も
バ
イ
フ
が
こ
の
翻
案
の
た
め
に
用
い
た
独
特

の
表
記
方
法
ゆ
え
に
コ
ン
ピ
ュ
ー
タ
入
力
が
困
難
で
あ
っ
た
た
め
、
鉛
筆
で
ひ
た
す
ら
ノ
ー
ト
に
写
す
と
い
う
作

業
で
し
た
が
、
バ
イ
フ
の
手
稿
に
じ
か
に
触
れ
る
喜
び
は
何
も
変
え
難
い
も
の
で
し
た
。
と
こ
ろ
で
、
こ
う
し
た

作
業
の
中
で
重
要
な
こ
と
は
、
翻
案
の
テ
ク
ス
ト
そ
の
も
の
を
筆
写
す
る
こ
と
だ
け
で
な
く
、
欄
外
へ
の
書
き
込

み
を
読
み
込
ん
で
、
こ
の
翻
案
に
関
わ
る
様
々
な
情
報
を
チ
ェ
ッ
ク
し
て
い
く
こ
と
で
し
た
。

　

そ
う
し
た
書
き
込
み
の
な
か
で
も
、
と
て
も
重
要
な
も
の
の
一
つ
と
し
て
、
手
稿
の
第
百
二
〇
葉
裏
面
の
書
き

込
み
を
見
て
み
ま
し
ょ
う
。︻
図
一
︼
を
ご
覧
く
だ
さ
い
。
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︻
図
一
︼
バ
イ
フ
の
「
詩
篇
」
翻
案
の
手
稿
︵
フ
ラ
ン
ス
国
立
図
書
館
蔵 BN

F m
s.fr. 19140, f o 120 v

o)
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ま
ず
、
上
部
に
こ
の
手
稿
を
完
成
し
た
日
付
と
時
間
︵
一
五
七
三
年
十
一
月
二
四
日
午
前
十
一
時
︶
が
記
し
て

あ
り
ま
す
。
そ
し
て
こ
の
仕
事
を
完
成
へ
と
導
い
て
く
れ
た
神
へ
の
感
謝
と
栄
光
を
讃
え
る
言
葉
が
フ
ラ
ン
ス
語

と
ギ
リ
シ
ア
語
で
記
さ
れ
た
後
、
下
部
に
次
の
よ
う
な
一
節
が
あ
り
ま
す
。

私
が
︹
自
身
の
翻
案
に
お
い
て
︺
参
照
し
た
の
は
、
学
識
深
い
カ
ト
リ
ッ
ク
の
翻
訳
者
で
あ
り
学
者
で
あ

る
サ
ン
ク
テ
ス
・
パ
グ
ニ
ヌ
ス
、
フ
ェ
リ
ク
ス
・
プ
ラ
テ
ン
シ
ス
、
ヨ
ハ
ン
ネ
ス
・
カ
ン
ペ
ン
シ
ス
に
よ

る
ヘ
ブ
ラ
イ
語
か
ら
の
翻
訳
で
あ
り
、
ヘ
ブ
ラ
イ
人
た
ち
の
諸
註
解
を
も
と
に
注
を
付
け
て
い
る
フ
ラ
ン

ソ
ワ
・
ヴ
ァ
タ
ー
ブ
ル
で
あ
る
。
学
識
あ
り
善
良
な
方
々
に
は
、
も
し
私
が
不
注
意
に
よ
り
間
違
い
を
犯

し
て
い
た
場
合
に
は
そ
の
旨
指
摘
し
て
い
た
だ
き
、
正
し
い
理
解
へ
と
導
い
て
い
た
だ
く
よ
う
お
願
い
す

る
も
の
で
あ
る
。

Je m
e suis aidé des versions hébraïques des doctes et catholiques traducteurs et 

docteurs, Sanctes Pagnin, Felix Pratense, Jean Cam
pense, François V

atable, qui a fait 
des annotations tirées des com

m
entaires des H

ébreux. Je prie les savants et bons de 
m
’avertir et de m

e radresser si en quelque lieu par m
égarde j’ai failli.　
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︹
引
用
の
綴
り
は
現
代
フ
ラ
ン
ス
語
に
合
わ
せ
て
あ
り
ま
す
。︺

　

こ
の
バ
イ
フ
の
書
き
込
み
の
重
要
な
ポ
イ
ン
ト
は
、「
詩
篇
」
の
翻
訳
を
ヘ
ブ
ラ
イ
語
の
原
典
に
で
き
る
だ
け

忠
実
な
も
の
に
す
る
た
め
に
十
六
世
紀
を
代
表
す
る
重
要
な
ヘ
ブ
ラ
イ
語
学
者
た
ち
に
よ
る
翻
訳
お
よ
び
註
解
を

参
照
し
て
い
る
点
、
さ
ら
に
そ
れ
ら
の
註
解
自
体
が
ヘ
ブ
ラ
イ
人
た
ち
の
註
解
を
大
い
に
活
用
し
て
い
る
こ
と
に

大
き
な
意
義
を
見
出
し
て
い
る
点
で
す
。
し
か
し
こ
こ
で
「
ヘ
ブ
ラ
イ
人
た
ち
」
と
言
わ
れ
て
い
る
の
は
具
体
的

に
は
ど
の
よ
う
な
人
々
な
の
か
、
ま
た
そ
の
註
解
と
は
具
体
的
に
ど
の
よ
う
な
内
容
の
も
の
な
の
か
、
さ
ら
に
そ

う
し
た
註
解
は
ど
の
よ
う
な
意
味
に
お
い
て
キ
リ
ス
ト
教
徒
の
学
者
や
詩
人
た
ち
に
活
用
さ
れ
た
の
か
、
と
い
う

問
い
が
立
ち
上
が
り
ま
す
。
そ
し
て
そ
こ
に
は
バ
イ
フ
だ
け
で
な
く
十
六
世
紀
の
「
詩
篇
」
翻
訳
全
体
を
考
え
る

上
で
極
め
て
重
要
な
問
題
が
含
ま
れ
て
い
る
と
思
わ
れ
ま
す
。

　

こ
こ
で
、
バ
イ
フ
が
名
を
挙
げ
て
い
る
ヘ
ブ
ラ
イ
語
学
者
た
ち
に
つ
い
て
少
し
詳
し
く
見
て
お
き
た
い
と
思

い
ま
す
。
ま
ず
、
サ
ン
ク
テ
ス
・
パ
グ
ニ
ヌ
スSantes Pagninus 

︹Santo Pagnino

サ
ン
ト
・
パ
ニ
ー
ノ

も
し
く
はPagnini

パ
ニ
ー
ニ
と
も
︺︵1470-1541
︶
は
フ
ィ
レ
ン
ツ
ェ
出
身
の
ド
ミ
ニ
コ
会
修
道
士
で
、
優

れ
た
東
洋
語
学
者
と
し
て
教
皇
レ
オ
一
〇
世
の
庇
護
の
下
ロ
ー
マ
で
活
躍
し
、
聖
書
の
原
典
か
ら
の
翻
訳

Veteris et Novi Testam
enti nova translatio

﹃
旧
・
新
約
聖
書
新
訳
﹄(1527)

や
ヘ
ブ
ラ
イ
語
辞
書
で
あ

11



る Thesaurus linguæ
 sanctæ

 sive Lexicon Hebraicum
 

﹃
聖
言
語
宝
典
も
し
く
は
ヘ
ブ
ラ
イ
語
辞
典
﹄

(1529

︶
な
ど
を
出
版
し
、
晩
年
は
リ
ヨ
ン
に
住
み
、
ヴ
ァ
ル
ド
派
や
ル
タ
ー
派
ら
宗
教
改
革
勢
力
の
影
響
力
が

増
す
中
で
カ
ト
リ
ッ
ク
信
仰
の
防
衛
に
尽
力
し
た
と
さ
れ
て
い
ま
す
。

　

二
番
目
に
名
前
が
挙
げ
ら
れ
て
い
る
フ
ェ
リ
ク
ス
・
プ
ラ
テ
ン
シ
スFelix Pratensis 

︹Felice da Prato

フ
ェ
リ
ー
チ
ェ
・
ダ
・
プ
ラ
ー
ト
︺︵?-1539

︶
は
、
イ
タ
リ
ア
の
ス
フ
ァ
ラ
デ
ィ
系
ユ
ダ
ヤ
教
徒
の
家
に
生
ま

れ
、
伝
統
的
ユ
ダ
ヤ
教
の
教
育
を
受
け
ま
し
た
が
、
そ
の
後
キ
リ
ス
ト
教
に
改
宗
し
て
ア
ウ
グ
ス
チ
ノ
会
修
道
士

と
な
り
、
苛
烈
な
ユ
ダ
ヤ
教
批
判
を
行
な
っ
て
「
ユ
ダ
ヤ
教
徒
へ
の
鞭
」
と
い
う
渾
名
を
持
つ
ほ
ど
に
な
っ
た
人

物
で
す
。
プ
ラ
テ
ン
シ
ス
は
一
五
一
三
年
に
﹃
ヘ
ブ
ラ
イ
語
か
ら
の
逐
語
訳
詩
篇
﹄Psalterium

 ex Hebræ
o 

ad Verbum
 Translatum

を
出
版
し
、
原
典
に
忠
実
な
翻
訳
が
高
く
評
価
さ
れ
、
教
皇
レ
オ
一
〇
世
に
よ
っ
て

公
認
さ
れ
る
と
と
も
に
、
エ
ラ
ス
ム
ス
や
ル
タ
ー
と
い
っ
た
学
者
た
ち
に
よ
っ
て
盛
ん
に
利
用
さ
れ
る
こ
と
に
な

り
ま
す
。
プ
ラ
テ
ン
シ
ス
は
ま
た
、
後
に
述
べ
る
ボ
ン
ベ
ル
ク
の
﹃
ラ
ビ
聖
書
﹄
の
編
纂
に
も
深
く
関
わ
る
こ
と

に
な
り
ま
す
。
な
お
、
一
五
三
〇
年
に
は
パ
グ
ニ
ヌ
ス
や
プ
ラ
テ
ン
シ
ス
に
よ
る
新
し
い
ラ
テ
ン
訳
を
そ
れ
ま
で

の
諸
訳
と
並
べ
て
提
示
し
た
﹃
六
重
対
照
詩
篇
︱
ヘ
ブ
ラ
イ
語
、
聖
ヒ
エ
ロ
ニ
ュ
ム
ス
、
サ
ン
ク
ト
ゥ
ス
・
パ
グ

ニ
ヌ
ス
、
フ
ェ
リ
ク
ス
・
プ
テ
ン
シ
ス
に
よ
る
三
種
の
ラ
テ
ン
訳
、
ギ
リ
シ
ア
語
七
十
人
訳
と
ウ
ル
ガ
タ
・
ラ
テ

ン
語
訳
﹄
が
リ
ヨ
ン
で
出
版
さ
れ
て
い
ま
す
。
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三
番
目
に
名
前
が
挙
が
っ
て
い
る
ヨ
ハ
ン
ネ
ス
・
カ
ン
ペ
ン
シ
スJohannes Cam

pensis 

︹Jan V
an 

K
am

pen

ヤ
ン
・
ヴ
ァ
ン
・
カ
ン
ペ
ン
︺︵c.1490-1538

︶
は
ネ
ー
デ
ル
ラ
ン
ド
の
カ
ン
ペ
ン
に
生
ま
れ
た
キ
リ

ス
ト
教
徒
の
ヘ
ブ
ラ
イ
語
学
者
で
、
ヨ
ハ
ン
ネ
ス
・
ロ
イ
ヒ
リ
ン
か
ら
ヘ
ブ
ラ
イ
語
を
学
び
、
ル
ー
ヴ
ァ
ン
の

「
三
古
典
語
学
院
」Collegium

 trium
 linguarum

で
教
え
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
文
法
書
の
刊
行
の
ほ
か
、
一
五
三
二

年
に
は
「
詩
篇
」
の
解
説
的
な
訳
を
翻
案
︵paraphrasis

︶
と
い
う
形
で
出
版
し
、
翌
年
に
は
そ
れ
を
従
来
の

ラ
テ
ン
訳
と
並
べ
て
出
版
し
て
い
ま
す
。

　

最
後
に
名
前
を
挙
げ
ら
れ
て
い
る
フ
ラ
ン
ソ
ワ
・
ヴ
ァ
タ
ー
ブ
ルFrançois V

atable

︵1495-1547

︶
は

ピ
カ
ル
デ
ィ
ー
の
ガ
マ
ッ
シ
ュ
に
生
ま
れ
の
フ
ラ
ン
ス
人
で
、
福
音
主
義
と
も
関
わ
り
の
深
か
っ
た
人
文
学
者

ジ
ャ
ッ
ク
・
ル
フ
ェ
ー
ヴ
ル
・
デ
タ
ー
プ
ルJacques Lefèvre d’Étaples

と
と
も
に
ア
リ
ス
ト
テ
レ
ス
の
ギ

リ
シ
ア
語
原
典
か
ら
の
翻
訳
を
行
い
、
パ
リ
で
は
王
立
教
授
団
の
一
人
と
し
て
ヘ
ブ
ラ
イ
語
を
教
え
、
古
典
学
者

兼
出
版
業
者
で
あ
っ
た
ロ
ベ
ー
ル
・
エ
テ
ィ
エ
ン
ヌRobert Estienne

と
と
も
に
聖
書
の
ヘ
ブ
ラ
イ
語
原
典
か

ら
の
新
た
な
ラ
テ
ン
語
訳
と
当
時
一
般
に
流
布
し
て
い
た
旧
来
の
ラ
テ
ン
語
訳
を
対
比
さ
せ
た
聖
書
を
出
版
し
て

い
る
ほ
か
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
版
聖
書
も
出
版
し
て
い
ま
す
。
ま
た
旧
約
聖
書
に
関
す
る
優
れ
た
註
解
を
残
し
て
い
て
、

と
り
わ
け
「
詩
篇
」
の
註
解
に
つ
い
て
は
先
に
触
れ
た
パ
グ
ニ
ヌ
ス
の
ラ
テ
ン
語
訳
に
添
え
ら
れ
て
出
版
さ
れ
て

い
ま
す
。
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バ
イ
フ
の
旧
約
聖
書
「
詩
篇
」
翻
案
に
付
さ
れ
た
書
き
込
み
に
典
型
的
に
見
ら
れ
る
よ
う
に
、
十
六
世
紀
初
期

か
ら
中
期
に
か
け
て
、
そ
れ
ま
で
広
く
用
い
ら
れ
て
い
た
ラ
テ
ン
語
の
「
詩
篇
」
テ
ク
ス
ト
を
ヘ
ブ
ラ
イ
原
典
か

ら
改
め
て
検
討
し
直
し
、
古
代
の
ア
ラ
ム
語
訳
や
ギ
リ
シ
ア
語
訳
と
参
照
し
な
が
ら
文
献
学
的
に
よ
り
正
確
な
新

し
い
ラ
テ
ン
語
訳
を
作
成
す
る
作
業
が
優
れ
た
学
者
た
ち
に
よ
っ
て
行
わ
れ
て
い
ま
し
た
。
さ
ら
に
そ
う
し
た
複

数
の
訳
を
対
比
参
照
可
能
な
た
ち
で
出
版
す

る
こ
と
も
盛
ん
に
行
わ
れ
、
そ
れ
は
新
た
に

詩
篇
の
翻
訳
に
取
り
組
も
う
と
す
る
者
た
ち

に
と
っ
て
極
め
て
貴
重
な
資
料
と
な
っ
て
い

ま
し
た
。︻
図
二
︼
に
そ
う
し
た
対
照
詩
篇

訳
の
具
体
例
を
示
し
て
あ
り
ま
す
の
で
ご
覧

く
だ
さ
い
。

︻
図
二
︼﹃
六
重
対
照
詩
篇
﹄Psalterium

 
sextuplex. H

ebraeum
, cum

 tribus 
Latinis uidelicet, Diui Hieronym

i, R. P. 
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Sanctis Pagnini, et Felicis Pratensis. 
Graecum

, Septuaginta interpretum
 

cum
 Latina uulgata, Lyon, S. Gryphis, 

1530.

ヘ
ブ
ラ
イ
語
原
典
と
と
も
に
パ
グ
ニ

ヌ
ス
や
プ
ラ
テ
ン
シ
ス
に
よ
る
訳
を
読
む
こ

と
が
で
き
る
。

宗
教
改
革
時
代
の
聖
書
研
究
と
ユ
ダ
ヤ
教

　

さ
て
、
宗
教
改
革
の
運
動
を
根
底
か
ら
支
え
て
い
た
重
要
な
要
素
の
一
つ
が
、︵
そ
の
多
く
が
学
者
で
も
あ
っ

た
︶
改
革
の
主
導
者
た
ち
の
聖
書
研
究
の
水
準
の
高
さ
に
あ
っ
た
こ
と
は
よ
く
知
ら
れ
て
い
ま
す
。
そ
こ
で
は
、

ロ
ー
マ
教
会
と
そ
れ
に
連
な
る
神
学
者
た
ち
が
主
導
す
る
カ
ト
リ
ッ
ク
教
義
の
バ
イ
ア
ス
の
か
か
っ
た
聖
書
解
釈

か
ら
の
解
放
が
叫
ば
れ
、
聖
書
原
典
は
そ
れ
が
書
か
れ
た
原
語
で
読
み
、
し
か
も
そ
れ
が
書
か
れ
た
古
代
の
文
脈
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を
踏
ま
え
て
読
む
べ
し
と
い
う
文
献
学
的
・
歴
史
批
判
的
な
姿
勢
が
、
優
れ
た
聖
書
学
者
で
も
あ
っ
た
ル
タ
ー
や

カ
ル
ヴ
ァ
ン
の
思
想
と
行
動
を
支
え
て
い
ま
し
た
。
実
際
彼
ら
の
残
し
た
「
詩
篇
」
講
義
は
十
六
世
紀
に
お
い
て

も
っ
と
も
重
要
な
宗
教
文
献
の
一
つ
で
あ
り
、
そ
れ
は
現
代
に
お
い
て
も
大
切
に
読
み
続
け
ら
れ
て
い
ま
す
。
ま

た
、
宗
教
改
革
に
対
抗
し
た
カ
ト
リ
ッ
ク
陣
営
に
属
す
る
学
者
た
ち
の
ヘ
ブ
ラ
イ
語
研
究
も
大
い
に
盛
ん
と
な
り

ま
す
。
実
際
、
バ
イ
フ
が
先
の
書
き
込
み
の
中
で
名
前
を
挙
げ
て
い
る
学
者
た
ち
は
カ
ト
リ
ッ
ク
で
す
が
、
彼
ら

は
宗
教
改
革
派
に
決
し
て
劣
ら
ぬ
優
れ
た
ヘ
ブ
ラ
イ
語
学
者
た
ち
で
し
た
。

　

し
か
し
、
こ
の
よ
う
な
キ
リ
ス
ト
教
内
で
の
対
立
と
は
ま
た
別
の
次
元
に
お
い
て
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
聖
書
研
究
は

極
め
て
大
き
な
緊
張
を
も
た
ら
す
要
素
を
抱
え
て
い
ま
し
た
。
そ
れ
は
ヘ
ブ
ラ
イ
語
聖
書
の
理
解
を
め
ぐ
っ
て
ユ

ダ
ヤ
教
と
の
間
に
生
じ
る
対
立
で
す
。
こ
の
対
立
は
、
カ
ト
リ
ッ
ク
と
改
革
派
諸
勢
力
と
の
間
で
の
激
し
い
対
立

の
陰
に
隠
れ
て
、
独
立
し
た
形
で
劇
的
に
表
面
化
す
る
こ
と
は
あ
ま
り
あ
り
ま
せ
ん
で
し
た
が
、
中
世
以
来
燻
り

続
け
る
困
難
な
問
題
で
あ
る
こ
と
に
変
わ
り
は
あ
り
ま
せ
ん
で
し
た
。
十
六
世
紀
に
お
け
る
大
き
な
変
化
は
、
キ

リ
ス
ト
教
の
学
者
た
ち
が
ヘ
ブ
ラ
イ
語
原
典
を
読
む
力
を
身
に
つ
け
、
そ
れ
を
基
盤
に
よ
り
精
密
な
テ
キ
ス
ト
解

釈
や
そ
れ
に
基
づ
い
た
神
学
的
議
論
を
行
え
る
よ
う
に
な
っ
て
き
た
の
に
加
え
、
中
世
の
ユ
ダ
ヤ
教
学
者
た
ち
の

著
作
が
印
刷
術
を
通
し
て
多
く
世
に
出
た
こ
と
も
あ
り
、
そ
う
し
た
ユ
ダ
ヤ
教
の
文
脈
で
書
か
れ
た
文
献
を
参
照

し
て
自
ら
の
解
釈
や
分
析
を
深
め
る
こ
と
が
可
能
に
な
っ
た
こ
と
で
す
。
現
代
的
な
視
点
か
ら
す
る
と
、
利
用
可
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能
な
学
術
的
情
報
の
拡
大
は
、
旧
来
の
学
問
や
知
識
の
あ
り
方
を
相
対
化
し
、
寛
容
な
議
論
の
場
を
作
り
上
げ
る

機
会
と
な
る
よ
う
に
思
わ
れ
ま
す
が
、
十
六
世
紀
の
関
連
著
作
を
詳
細
に
追
っ
て
い
く
と
、
事
態
は
む
し
ろ
逆
の

方
向
へ
と
進
ん
で
い
っ
た
場
合
が
多
い
こ
と
を
示
し
て
い
ま
す
。

「
ヘ
ブ
ラ
イ
的
真
理 （hebraica veritas

）」
と
聖
書
の
真
正
の
意
味

　

で
は
、
十
六
世
紀
の
学
者
や
詩
人
た
ち
が
旧
約
聖
書
の
原
典
に
注
目
し
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
に
お
け
る
真
正
の
意
味

を
追
求
し
よ
う
と
し
て
い
っ
た
と
き
に
具
体
的
に
ど
の
よ
う
な
こ
と
が
お
こ
っ
た
の
で
し
ょ
う
か
。
す
で
に
古
代

ギ
リ
シ
ア
語
や
ラ
テ
ン
語
文
献
の
分
野
で
は
、
古
文
献
を
よ
り
正
確
に
扱
う
た
め
の
学
術
的
方
法
が
洗
練
さ
れ
つ

つ
あ
り
、
有
力
な
写
本
群
を
比
較
検
討
し
た
精
密
な
校
訂
版
の
作
成
や
、
あ
る
テ
ク
ス
ト
の
語
彙
や
表
現
の
意
味

を
そ
れ
が
書
か
れ
た
同
時
代
の
諸
文
献
と
比
較
し
て
検
証
し
、
歴
史
的
文
脈
に
沿
っ
た
解
釈
を
与
え
る
と
い
っ
た

こ
と
が
盛
ん
に
行
わ
れ
始
め
て
い
ま
し
た
。
宗
教
改
革
期
の
聖
書
研
究
に
決
定
的
な
影
響
を
及
ぼ
し
た
エ
ラ
ス
ム

ス
の
ギ
リ
シ
ア
語
新
約
聖
書
の
出
版
︵
一
五
一
六
年
︶
も
、
前
世
紀
以
来
の
こ
う
し
た
古
典
文
献
学
の
発
展
ゆ
え

に
可
能
と
な
っ
た
も
の
と
言
え
る
で
し
ょ
う
。

　

し
か
し
な
が
ら
、
旧
約
聖
書
の
テ
ク
ス
ト
に
つ
い
て
い
え
ば
、
当
時
の
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
・
キ
リ
ス
ト
教
圏
の
学
者

に
は
、
新
約
聖
書
ギ
リ
シ
ア
語
テ
ク
ス
ト
に
つ
い
て
エ
ラ
ス
ム
ス
が
行
っ
た
仕
事
に
匹
敵
す
る
よ
う
な
学
問
的
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な
作
業
を
行
う
た
め
の
十
分
な
実
力
が
な
く
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
文
献
の
扱
い
に
お
い
て
は
ユ
ダ
ヤ
教
徒
お
よ
び
キ
リ

ス
ト
に
改
宗
し
た
元
ユ
ダ
ヤ
教
徒
の
学
者
た
ち
か
ら
の
大
々
的
な
サ
ポ
ー
ト
が
必
要
で
し
た
。
そ
し
て
そ
の
際
に

大
き
な
問
題
と
な
っ
た
の
は
、
ユ
ダ
ヤ
教
に
は
キ
リ
ス
ト
教
と
は
異
な
る
独
自
の
聖
書
テ
キ
ス
ト
の
伝
承
と
解

釈
の
伝
統
が
あ
っ
た
こ
と
で
す
。
ユ
ダ
ヤ
教
に
と
っ
て
は
キ
リ
ス
ト
教
徒
が
「
旧
約
聖
書
」
と
呼
ん
で
い
る
も

の
の
み
が
真
正
な
聖
書
で
あ
り
、
そ
の
読
解
に
お
い
て
は
キ
リ
ス
ト
教
の
核
心
を
な
す
読
み
方
、
す
な
わ
ち
「
旧

約
聖
書
」
に
は
「
新
約
聖
書
」
の
イ
エ
ス
・
キ
リ
ス
ト
の
到
来
が
預
言
さ
れ
て
い
る
と
す
る
、
い
わ
ゆ
る
「
予
型

論
」
的
な
読
み
方
は
否
定
さ
れ
ま
す
。
さ
ら
に
、
ユ
ダ
ヤ
教
に
お
い
て
は
古
く
か
ら
書
き
記
さ
れ
た
律
法
と
し
て

の
聖
書
だ
け
で
な
く
、
口
頭
で
伝
承
さ
れ
て
き
た
律
法
が
あ
り
、
そ
れ
は
の
ち
に
「
ミ
シ
ュ
ナ
」
と
し
て
集
成
さ

れ
、
学
者
た
ち
の
註
解
と
議
論
の
集
成
で
あ
る
「
グ
マ
ラ
」
と
と
も
に
書
き
記
さ
れ
、
そ
の
総
体
が
「
タ
ル
ム
ー

ド
」
と
し
て
盛
ん
に
学
習
さ
れ
る
よ
う
に
な
り
ま
す
が
、
そ
こ
に
は
宗
教
生
活
の
細
部
に
関
す
る
指
示
だ
け
で
な

く
、
聖
書
の
意
味
が
解
き
明
か
さ
れ
て
い
る
部
分
も
少
な
く
あ
り
ま
せ
ん
。
こ
こ
か
ら
ユ
ダ
ヤ
教
の
主
流
の
聖
書

解
釈
に
お
い
て
は
、
書
か
れ
た
律
法
︵
=
ト
ー
ラ
ー
︶
は
口
伝
律
法
︵
=
タ
ル
ム
ー
ド
︶
抜
き
に
は
正
し
く
解
釈

さ
れ
な
い
と
さ
れ
て
き
ま
し
た
。

　

キ
リ
ス
ト
教
は
、
こ
の
タ
ル
ム
ー
ド
の
知
見
を
聖
書
解
釈
か
ら
徹
底
的
に
排
除
す
る
こ
と
に
よ
っ
て
自
ら
の
宗

教
的
な
ア
イ
デ
ン
テ
ィ
テ
ィ
を
確
立
し
て
き
た
歴
史
を
も
ち
ま
す
。
し
か
し
そ
れ
に
よ
っ
て
旧
約
聖
書
を
自
ら
の
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も
の
に
で
き
た
か
と
い
う
と
、
必
ず
し
も
そ
う
で
は
な
く
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
原
典
の
テ
ク
ス
ト
解
釈
を
進
め
る
中
で
、

タ
ル
ム
ー
ド
は
別
と
し
て
も
、
の
ち
に
述
べ
る
ミ
ド
ラ
ッ
シ
ュ
な
ど
ユ
ダ
ヤ
教
の
実
践
と
深
く
関
わ
る
聖
典
解
釈

の
知
見
に
大
き
く
頼
ら
ざ
る
を
得
ま
せ
ん
で
し
た
し
、
文
法
や
語
彙
と
い
っ
た
テ
ク
ス
ト
の
言
語
的
な
理
解
に
お

い
て
も
、
中
世
の
ユ
ダ
ヤ
教
文
法
学
者
た
ち
の
註
解
は
極
め
て
重
要
で
あ
り
、
と
り
わ
け
旧
約
「
詩
篇
」
の
解
釈

に
つ
い
て
は
後
に
触
れ
る
ラ
シ
や
イ
ブ
ン
・
エ
ズ
ラ
、
ラ
ダ
ッ
ク
と
い
っ
た
学
者
た
ち
の
註
解
が
不
可
欠
で
し
た
。

　

以
上
か
ら
言
え
る
こ
と
は
、
旧
約
聖
書
そ
し
て
ヘ
ブ
ラ
イ
語
と
の
関
わ
り
は
ユ
ダ
ヤ
教
と
ど
の
よ
う
に
向
き

合
う
か
と
い
う
問
題
を
そ
の
根
幹
に
含
ん
で
い
る
と
い
う
こ
と
で
す
。
そ
し
て
こ
こ
に
十
六
世
紀
に
お
け
る
寛
容

の
問
題
を
文
献
学
と
の
関
わ
り
に
お
い
て
再
考
す
る
際
の
大
き
な
鍵
が
あ
る
と
い
え
ま
す
。
一
般
に
、
ヨ
ー
ロ
ッ

パ
・
ル
ネ
サ
ン
ス
期
に
お
け
る
古
典
研
究
や
聖
書
研
究
の
隆
盛
に
つ
い
て
語
る
際
に
、
そ
れ
を
文
献
学
に
お
け
る

自
由
検
討
の
精
神
と
結
び
つ
け
る
議
論
が
し
ば
し
ば
見
ら
れ
ま
す
。
た
と
え
聖
典
テ
ク
ス
ト
で
あ
っ
て
も
、
そ
れ

を
あ
る
特
定
の
既
成
の
教
義
の
枠
に
押
し
込
め
て
し
ま
う
の
で
は
な
く
、
そ
れ
が
一
つ
の
言
語
テ
ク
ス
ト
と
し
て

示
し
て
い
る
も
の
を
、
そ
の
歴
史
的
文
脈
を
踏
ま
え
つ
つ
可
能
な
限
り
客
観
的
・
理
性
的
に
考
察
し
、
様
々
に
異

な
る
解
釈
の
可
能
性
に
つ
い
て
対
比
検
討
し
な
が
ら
真
理
を
追
求
す
る
姿
勢
の
中
に
人
文
学
者
の
理
想
的
な
あ
り

方
を
見
て
、
そ
れ
こ
そ
が
近
代
の
自
由
か
つ
客
観
的
な
学
問
の
精
神
、
科
学
的
精
神
、
さ
ら
に
は
寛
容
の
精
神
へ

と
つ
な
が
っ
て
い
く
も
の
で
あ
る
と
す
る
見
方
で
す
。
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し
か
し
こ
う
し
た
学
問
を
軸
に
し
た
自
由
と
寛
容
の
精
神
と
い
う
問
題
は
、
基
本
的
に
同
じ
キ
リ
ス
ト
教
徒
で

あ
る
宗
教
改
革
側
と
ロ
ー
マ
教
会
側
の
対
立
の
乗
り
越
え
の
問
題
と
し
て
設
定
さ
れ
る
こ
と
が
ほ
と
ん
ど
で
あ
り
、

ヨ
ー
ロ
ッ
パ
内
部
の
も
う
一
つ
の
宗
教
的
他
者
と
も
い
え
る
ユ
ダ
ヤ
教
と
の
対
立
の
乗
り
越
え
の
問
題
と
し
て
設

定
さ
れ
る
こ
と
は
極
め
て
稀
で
す
。
そ
し
て
実
際
に
、
十
六
世
紀
の
聖
書
研
究
関
連
の
著
作
を
読
み
込
ん
で
い
く

と
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
聖
書
の
「
源
泉
へ
と
戻
る
」
と
い
う
営
み
が
、
そ
れ
を
追
求
す
る
過
程
で
自
ら
の
宗
教
的
・
思

想
的
な
土
台
を
強
め
る
ど
こ
ろ
か
切
り
崩
し
て
し
ま
う
危
険
や
、
そ
れ
が
寛
容
よ
り
も
む
し
ろ
非
寛
容
へ
と
人
々

を
導
い
て
し
ま
う
危
険
に
満
ち
て
い
た
と
い
う
側
面
も
見
え
て
き
ま
す
。
こ
の
点
を
さ
ら
に
掘
り
下
げ
る
た
め
に
、

以
下
で
は
、
ま
ず
聖
典
釈
義
の
方
法
を
め
ぐ
る
重
要
な
概
念
を
簡
単
に
整
理
し
、
そ
の
後
で
「
詩
篇
」
第
二
編
を

例
と
し
て
取
り
あ
げ
て
考
察
を
進
め
て
い
き
た
い
と
思
い
ま
す
。

「
詩
篇
」
釈
義
の
方
法
を
め
ぐ
っ
て

　

聖
書
解
釈
の
方
法
論
を
め
ぐ
っ
て
は
古
代
以
来
多
く
の
論
争
が
行
わ
れ
、
中
世
以
降
は
大
き
く
四
つ
の
解

釈
の
道
と
し
て
整
理
さ
れ
る
こ
と
が
一
般
的
で
す
︹
こ
れ
に
関
し
て
は
ア
ン
リ
・
ド
・
リ
ュ
バ
ッ
クH

enri 
de Lubac

の
﹃
中
世
の
聖
書
釈
義

－

聖
典
の
四
つ
の
意
味
﹄Exégèse m

édiévale. Les quatre sens de 
l’Écriture, 1961

が
最
も
重
要
な
参
考
文
献
で
す
︺。
ま
ず
は
字
義
通
り
の
解
釈
︵
ラ
テ
ン
語
で
はad literam

, 
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十六世紀における旧約聖書「詩篇」解釈・翻訳と寛容の問題
sensus literalis

な
ど
さ
れ
ま
す
︶
ま
た
そ
れ
に
関
係
の
深
い
も
の
と
し
て
歴
史
的
解
釈
︵ad historiam

, 
sensus historicus

︶
が
あ
り
ま
す
。
二
つ
め
に
比
喩
的
解
釈
︵ad tropologiam

, sensus tropologicus

︶
ま

た
そ
れ
に
関
係
深
い
も
の
と
し
て
道
徳
的
解
釈
︵ad m

oraliam
, sensus m

oralis

︶
が
あ
り
ま
す
。
三
つ
め

は
寓
意
的
解
釈 

︵ad allegoriam
,　

sensus allegoricus

︶、
四
つ
目
は
上
昇
的
も
し
く
は
神
秘
的
解
釈
︵ad 

anagogiam
, sensus anagogicus

︶
呼
ば
れ
る
も
の
で
す
。

　

一
方
、
中
世
の
ユ
ダ
ヤ
教
の
聖
典
解
釈
に
お
い
て
も
方
法
論
上
の
議
論
は
盛
ん
で
、
西
欧
キ
リ
ス
ト
教
世
界
の

解
釈
方
法
論
と
重
な
る
部
分
が
少
な
く
あ
り
ま
せ
ん
。
中
世
に
は
キ
リ
ス
ト
教
の
学
者
た
ち
と
ユ
ダ
ヤ
教
の
学
者

た
ち
が
解
釈
を
め
ぐ
っ
て
論
争
を
盛
ん
に
行
な
っ
て
い
た
時
期
も
あ
り
、
互
い
の
方
法
論
が
影
響
を
与
え
合
う
環

境
が
そ
れ
な
り
に
あ
っ
た
こ
と
考
え
る
と
、
双
方
の
聖
典
解
釈
方
法
論
の
間
に
共
通
点
が
多
い
こ
と
も
不
思
議
で

は
あ
り
ま
せ
ん
。
ユ
ダ
ヤ
教
の
聖
書
解
釈
で
は
字
義
通
り
の
解
釈
は 

プ
シ
ャ
ッ
トפשט

と
呼
ば
れ
、
比
喩
的
解

釈
で
あ
る
デ
ラ
ッ
シ
ュדרש

と
対
比
さ
れ
ま
す
。
ま
た
寓
意
的
解
釈
と
よ
ば
れ
て
い
る
も
の
は
マ
ー
シ
ャ
ー
ル

משל

、
そ
し
て
上
昇
的
・
神
秘
的
解
釈
と
よ
ば
れ
る
も
の
は
カ
バ
ラ
ーקבלה

に
お
お
よ
そ
対
応
す
る
と
い
え

る
で
し
ょ
う
。
も
ち
ろ
ん
そ
れ
ぞ
れ
の
方
法
論
の
具
体
的
な
細
部
に
は
大
き
な
違
い
も
あ
り
、
と
く
に
カ
バ
ラ
ー

に
つ
い
て
は
十
六
世
紀
に
お
い
て
キ
リ
ス
ト
教
徒
の
学
者
が
大
い
に
関
心
を
も
ち
、
次
第
に
本
来
の
ユ
ダ
ヤ
教
的

文
脈
か
ら
離
れ
て
、
キ
リ
ス
ト
教
カ
バ
ラ
ー
と
言
わ
れ
る
よ
う
な
熱
狂
を
一
部
の
知
識
人
た
ち
に
も
た
ら
し
た
こ
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と
は
知
ら
れ
て
い
ま
す
。

　

こ
う
し
た
四
つ
の
釈
義
の
方
法
の
中
で
。
キ
リ
ス
ト
教
徒
の
学
者
た
ち
が
旧
約
聖
書
を
ヘ
ブ
ラ
イ
語
で
読
み
、

解
釈
す
る
上
で
参
考
に
し
始
め
た
の
は
、
主
と
し
て
字
義
に
即
し
た
解
釈
︵
プ
シ
ャ
ッ
ト
︶
で
あ
り
、
そ
う
し
た

解
釈
を
支
え
て
く
れ
る
文
法
書
や
辞
書
群
で
し
た
。
一
方
、
比
喩
的
解
釈
︵
デ
ラ
ッ
シ
ュ
︶
に
つ
い
て
い
え
ば
、

ユ
ダ
ヤ
教
に
は
こ
の
方
法
論
に
位
置
付
け
ら
れ
る
重
要
な
書
と
し
て
「
ミ
ド
ラ
ッ
シ
ュ
」
と
い
う
文
献
群
が
あ
り
、

こ
れ
は
ユ
ダ
ヤ
教
の
伝
統
的
な
読
み
に
沿
っ
た
、
細
部
に
わ
た
る
比
喩
的
解
釈
・
寓
意
的
解
釈
の
集
成
で
も
あ
り
、

そ
れ
は
キ
リ
ス
ト
教
的
な
文
脈
の
比
喩
的
解
釈
と
は
大
き
く
異
な
る
部
分
も
多
く
、
大
き
な
対
立
の
種
を
抱
え
る

も
の
で
も
あ
り
ま
し
た
。

　

と
こ
ろ
で
、「
詩
篇
」
は
旧
約
聖
書
を
構
成
す
る
様
々
な
文
書
の
中
で
も
、
歴
史
的
に
見
る
と
、
キ
リ
ス
ト
教

の
伝
統
の
中
で
も
最
も
深
く
利
用
さ
れ
て
き
た
文
書
で
あ
り
、
そ
れ
ゆ
え
キ
リ
ス
ト
教
独
自
の
読
み
が
徹
底
し
て

な
さ
れ
て
き
た
文
書
で
も
あ
り
ま
す
。
そ
の
中
で
も
以
下
に
見
て
い
く
第
二
篇
は
ユ
ダ
ヤ
教
側
の
解
釈
と
キ
リ
ス

ト
教
側
の
解
釈
の
差
が
極
め
て
明
確
な
形
で
示
さ
れ
る
代
表
例
と
い
え
ま
す
。

「
詩
篇
」
第
二
篇
の
テ
ク
ス
ト

　

ま
ず
は
「
詩
篇
」
第
二
篇
全
体
の
日
本
語
訳
を
最
も
新
し
い
聖
書
協
会
共
同
訳
で
示
し
ま
す
。
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一　
　

な
ぜ
、
国
々
は
騒
ぎ
立
ち

　
　
　

諸
国
の
民
は
空
し
い
こ
と
を
つ
ぶ
や
く
の
か
。

二　
　

な
ぜ
、
地
上
の
王
た
ち
は
立
ち
上
が
り

　
　
　

君
主
ら
は
共
に
謀
っ
て

　
　
　

主
と
、
主
が
油
を
注
が
れ
た
方
に
逆
ら
う
の
か
。

三　
　

「
彼
ら
の
枷
を
壊
し

　
　
　

そ
の
縄
を
投
げ
捨
て
よ
う
」
と
。

四　
　

天
に
い
ま
す
方
は
笑
う
。

　
　
　

わ
が
主
は
彼
ら
を
嘲
る
。

五　
　

怒
り
に
燃
え
て
彼
ら
に
語
り

　
　
　

憤
り
に
任
せ
て
彼
ら
を
お
の
の
か
せ
る
。

六　
　

「
私
が
聖
な
る
山
シ
オ
ン
で

　
　
　
　

わ
が
王
を
立
て
た
」
と
。

七　
　

私
は
主
の
掟
を
語
り
告
げ
よ
う
。

　
　
　

主
は
私
に
言
わ
れ
た
。
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「
あ
な
た
は
私
の
子
。

　
　
　

私
は
今
日
、
あ
な
た
を
生
ん
だ
。

八　
　

求
め
よ
。
私
は
国
々
を
あ
な
た
の
相
続
地
と
し

　
　
　

地
の
果
て
ま
で
、
あ
な
た
の
土
地
と
し
よ
う
。

九　
　

あ
な
た
は
彼
ら
を
鉄
の
杖
で
打
ち
砕
く

　
　
　

陶
工
が
器
を
叩
き
つ
け
る
よ
う
に
。」

十　
　

王
た
ち
よ
、
今
こ
そ
悟
れ
。

　
　
　

地
上
の
裁
き
人
ら
よ
、
諭
し
を
受
け
よ
。

十
一　

畏
れ
つ
つ
、
主
に
仕
え
よ
。

　
　
　

震
え
つ
つ
、
喜
び
躍
れ
。

十
二　

子
に
口
づ
け
せ
よ
。

　
　
　

さ
も
な
け
れ
ば
、
主
の
怒
り
が
た
ち
ま
ち
燃
え
上
が
り

　
　
　
　

あ
な
た
が
た
は
道
を
失
う
だ
ろ
う
。

　
　
　

幸
い
な
者
、
す
べ
て
主
の
も
と
に
逃
れ
る
人
は
。
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「
詩
篇
」
第
二
篇
と
い
う
テ
キ
ス
ト
の
特
殊
性

　

現
代
西
欧
の
聖
書
学
で
は
、「
詩
篇
」
第
二
篇
は
古
代
ユ
ダ
王
国
に
お
い
て
王
の
即
位
の
際
に
歌
う
こ
と
を
目

的
と
し
て
制
作
さ
れ
た
儀
式
的
な
性
質
を
も
つ
テ
ク
ス
ト
で
あ
り
、
当
時
の
オ
リ
エ
ン
ト
世
界
に
共
通
の
形
式
を

有
す
る
も
の
と
の
見
方
が
な
さ
れ
て
い
ま
す
。
そ
の
一
方
で
、
歴
史
的
に
見
れ
ば
、
こ
の
詩
篇
は
「
神
的
な
王
」、

「
メ
シ
ア
」、「
御
子
」
と
い
っ
た
、
新
約
聖
書
の
イ
エ
ス
に
つ
な
が
る
重
要
な
表
現
が
凝
縮
し
た
形
で
表
れ
て
い

る
旧
約
聖
書
中
で
最
も
代
表
的
な
文
書
の
一
つ
で
あ
り
、
そ
の
意
味
で
キ
リ
ス
ト
教
の
根
幹
に
触
れ
る
最
重
要
の

詩
篇
の
一
つ
と
さ
れ
て
き
た
も
の
で
も
あ
り
ま
す
。

　

こ
の
「
詩
篇
」
第
二
篇
の
テ
ク
ス
ト
に
は
二
つ
の
大
き
な
主
題
が
あ
る
と
さ
れ
、
一
つ
は
「
油
を
注
が
れ
た

者
」
=
王
が
神
に
よ
っ
て
神
の
子
と
さ
れ
る
「
任
命
」
の
テ
ー
マ
、
も
う
一
つ
は
主
と
主
の
「
油
注
が
れ
た
者
」

の
支
配
に
対
す
る
諸
国
と
王
た
ち
の
「
敵
対
」
の
テ
ー
マ
で
、
こ
の
二
つ
の
主
題
が
新
約
聖
書
を
経
て
、
後
の
キ

リ
ス
ト
論
、
教
会
論
、
終
末
論
に
多
大
な
影
響
を
与
え
て
き
た
と
さ
れ
ま
す
。

　

し
か
し
こ
こ
で
踏
ま
え
て
お
か
な
く
て
は
な
ら
な
い
の
は
、
こ
う
し
た
解
釈
は
あ
く
ま
で
も
キ
リ
ス
ト
教
か
ら

の
読
み
で
あ
っ
て
、
こ
の
テ
ク
ス
ト
が
書
か
れ
た
ユ
ダ
ヤ
教
の
文
脈
に
お
い
て
は
そ
れ
と
は
対
立
す
る
読
み
の
伝

統
が
あ
る
こ
と
で
す
。
そ
う
し
た
事
情
は
中
世
に
お
い
て
も
ご
く
一
部
の
み
が
ラ
テ
ン
語
訳
を
通
し
て
ヨ
ー
ロ
ッ
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パ
の
キ
リ
ス
ト
教
圏
の
学
者
に
も
知
ら
れ
て
い
ま
し
た
が
、
十
六
世
紀
に
な
る
と
よ
り
多
く
の
学
者
た
ち
が
ヘ
ブ

ラ
イ
語
や
ア
ラ
ム
語
を
学
び
各
種
ユ
ダ
ヤ
教
註
解
を
自
身
で
原
語
で
読
み
始
め
る
こ
と
に
よ
っ
て
、
自
ら
と
は
違

う
読
み
の
伝
統
と
改
め
て
新
鮮
な
形
で
向
き
あ
う
こ
と
に
な
り
ま
す
。

　

こ
こ
で
「
詩
篇
」
第
二
篇
の
解
釈
上
の
ポ
イ
ン
ト
を
整
理
し
て
み
た
い
と
思
い
ま
す
。
ま
ず
一
つ
め
に
は
、
第

二
節
の
「
メ
シ
ア
︵
油
注
が
れ
た
者
︶
=
王
」
が
歴
史
上
の
ダ
ヴ
ィ
デ
に
つ
い
て
の
言
及
し
て
い
る
の
か
︵
つ
ま

り
過
去
の
こ
と
に
つ
い
て
語
っ
て
い
る
の
か
︶、
そ
れ
と
も
そ
の
到
来
が
預
言
さ
れ
て
い
る
別
の
「
メ
シ
ア
︵
油

注
が
れ
た
者
︶」
に
つ
い
て
言
及
し
て
い
る
の
か
︵
つ
ま
り
未
来
の
こ
と
に
つ
い
て
語
っ
て
い
る
の
か
︶、
と
い
う

問
題
が
あ
り
ま
す
。

　

二
つ
め
の
ポ
イ
ン
ト
は
、
第
一
節
お
よ
び
第
二
節
に
出
て
く
る
「
国
々
」︵
ラ
テ
ン
語
で
はgentes

︶
と
訳
さ

れ
るגוים

﹇
ゴ
イ
ー
ム
﹈
そ
し
て
「
諸
国
の
民
」︵
ラ
テ
ン
語
で
はpopuli

︶
と
訳
さ
れ
るלאמים

﹇
レ
ウ
ミ
ー

ム
﹈、
さ
ら
に
は
「
地
上
の
王
た
ち
」︵
ラ
テ
ン
語
で
はreges terrae

︶
と
訳
さ
れ
るמלכי-ארץ

﹇
マ
ル
ヘ
ー

=
エ
レ
ツ
﹈
さ
ら
に
は
「
君
主
た
ち
」︵
ラ
テ
ン
語
で
はprincipes

︶
と
訳
さ
れ
るרזנים

﹇
ロ
ズ
ニ
ー
ム
﹈
を

具
体
的
に
誰
と
す
る
の
か
、
と
い
う
問
題
で
す
。
そ
れ
は
つ
ま
り
、
メ
シ
ア
に
敵
対
す
る
者
た
ち
と
は
具
体
的
に

ど
の
よ
う
な
集
団
な
の
か
と
い
う
問
題
で
す
。
ユ
ダ
ヤ
教
の
文
脈
に
お
い
て
は
「
油
注
が
れ
た
者
」
=
ダ
ヴ
ィ
デ

王
と
す
る
読
み
方
か
ら
す
れ
ば
、
敵
対
す
る
者
た
ち
と
は
具
体
的
に
は
ダ
ヴ
ィ
デ
が
油
を
注
が
れ
て
王
に
な
っ
た
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直
後
に
攻
撃
を
仕
掛
け
て
き
た
ペ
リ
シ
テ
人
た
ち
と
そ
れ
に
共
謀
し
た
周
辺
国
や
そ
の
王
た
ち
と
い
う
こ
と
に
な

り
ま
す
︵
サ
ム
エ
ル
記
第
五
章
第
十
七
節
︶。
一
方
未
来
の
メ
シ
ア
を
預
言
し
て
い
る
と
す
る
、
タ
ル
ム
ー
ド
や

詩
篇
ミ
ド
ラ
ッ
シ
ュ
に
よ
れ
ば
、
敵
対
者
た
ち
と
は
エ
ゼ
キ
エ
ル
書
の
終
末
論
的
な
ヴ
ィ
ジ
ョ
ン
の
中
に
現
れ
る
、

神
へ
の
敵
対
勢
力
で
あ
る
ゴ
ク
と
マ
ゴ
グ
と
そ
の
協
力
者
を
意
味
す
る
と
さ
れ
て
い
ま
す
。

　

三
つ
め
の
ポ
イ
ン
ト
は
、
第
七
節
の
「
あ
な
た
は
わ
た
し
の
子　

わ
た
し
は
今
日
、
あ
な
た
を
生
ん
だ
」
と
い

う
言
葉
の
中
で
、「
わ
た
し
」
と
「
子
」
と
の
関
係
を
ど
う
理
解
す
る
か
、
ま
た
「
今
日
」
と
は
い
つ
の
こ
と
な

の
か
、
ま
た
「
生
ん
だ
」
と
は
ど
う
い
う
こ
と
を
意
味
す
る
の
か
、
と
い
う
問
題
で
す
。
ユ
ダ
ヤ
教
の
諸
註
解
で

共
通
し
て
い
る
の
は
、
こ
の
文
の
主
語
が
神
で
あ
る
な
ら
、
そ
れ
は
実
際
の
血
の
つ
な
が
っ
た
子
と
い
う
よ
う
な

意
味
で
は
な
く
て
、
極
め
て
親
し
い
関
係
を
比
喩
的
に
示
す
た
め
の
表
現
で
あ
る
と
す
る
解
釈
で
す
。
つ
ま
り

「
私
の
子
」
と
は
「
あ
た
か
も
自
分
の
子
の
如
く
大
切
な
」
と
い
う
意
味
で
あ
り
、
ま
た
「
生
ん
だ
」
と
い
う
の

も
実
際
に
母
が
子
を
産
む
よ
う
に
物
理
的
に
生
ん
だ
と
い
う
意
味
で
は
な
い
と
い
う
こ
と
で
す
。

　

一
方
、
キ
リ
ス
ト
教
の
文
脈
で
は
、
ま
ず
新
約
聖
書
の
「
使
徒
言
行
録
」
第
四
章
二
四

－

二
八
節
に
お
い
て
、

宣
教
活
動
を
ユ
ダ
ヤ
教
の
祭
司
長
や
長
老
た
ち
に
妨
げ
ら
れ
、
捉
え
ら
れ
、
そ
の
後
釈
放
さ
れ
た
ペ
ト
ロ
と
ヨ
ハ

ネ
が
神
に
祈
る
場
面
で
、「
詩
篇
」
第
二
篇
の
第
一
節
か
ら
第
二
節
が
引
用
さ
れ
ま
す
。「
主
よ
、
あ
な
た
は
天
と

地
と
海
と
、
そ
し
て
、
そ
こ
に
あ
る
す
べ
て
の
も
の
を
造
ら
れ
た
方
で
す
。
あ
な
た
の
僕
で
あ
り
、
ま
た
私
た
ち
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の
父
で
あ
る
ダ
ビ
デ
の
口
を
通
し
、
あ
な
た
は
聖
霊
に
よ
っ
て
こ
う
お
告
げ
に
な
り
ま
し
た
。﹃
な
ぜ
、
諸
民
族

は
騒
ぎ
立
ち
、
諸
国
の
民
は
空
し
い
こ
と
を
企
て
た
の
か
。
な
ぜ
、
地
上
の
王
た
ち
は
立
ち
上
が
り
君
主
た
ち
は

集
ま
っ
て
主
と
そ
の
メ
シ
ア
に
逆
ら
っ
た
の
か
﹄。
事
実
、
こ
の
都
で
ヘ
ロ
デ
と
ポ
ン
テ
ィ
オ
・
ピ
ラ
ト
は
、
諸

国
民
や
イ
ス
ラ
エ
ル
の
民
と
共
に
集
ま
っ
て
、
あ
な
た
が
油
を
注
が
れ
た
聖
な
る
僕
イ
エ
ス
に
逆
ら
い
、
御
手
と

御
心
が
あ
ら
か
じ
め
そ
う
な
る
よ
う
に
と
定
め
て
い
た
こ
と
を
、
す
べ
て
行
っ
た
の
で
す
」。
こ
こ
に
は
古
代
の

イ
エ
ス
の
弟
子
た
ち
に
よ
っ
て
こ
の
「
詩
篇
」
の
解
釈
の
一
つ
の
立
場
が
明
確
に
示
さ
れ
て
お
り
、
そ
れ
が
そ
の

後
キ
リ
ス
ト
教
の
文
脈
で
こ
の
「
詩
篇
」
を
読
む
時
の
決
定
的
な
基
盤
と
な
っ
て
き
ま
し
た
。
つ
ま
り
、「
王
」

お
よ
び
「
指
導
者
」
を
ヘ
ロ
デ
と
ポ
ン
テ
ィ
オ
・
ピ
ラ
ト
、「
諸
国
の
民
」
を
イ
ス
ラ
エ
ル
の
民
︵
=
ユ
ダ
ヤ
人
︶、

「
油
を
注
が
れ
た
子
」
を
イ
エ
ス
と
す
る
読
み
方
で
す
。
さ
ら
に
同
じ
新
約
聖
書
の
「
ヘ
ブ
ラ
イ
人
へ
の
手
紙
」

第
一
章
第
二
節
で
は
「
神
は
か
つ
て
、
天
使
た
ち
の
誰
に
向
か
っ
て
、
こ
う
言
わ
れ
た
で
し
ょ
う
か
。﹃
あ
な
た

は
私
の
子
、
私
は
今
日
、
あ
な
た
を
生
ん
だ
﹄」
と
い
う
よ
う
に
「
詩
篇
」
第
二
篇
第
七
節
が
引
用
さ
れ
て
お
り
、

こ
の
「
詩
篇
」
テ
ク
ス
ト
こ
そ
が
キ
リ
ス
ト
が
メ
シ
ア
あ
り
神
の
子
で
あ
る
と
い
う
こ
と
を
証
し
す
る
も
の
で
あ

る
と
し
て
い
ま
す
。

　

さ
て
、
キ
リ
ス
ト
教
の
内
部
だ
け
で
こ
う
し
た
読
み
方
を
し
て
い
る
限
り
は
問
題
な
い
に
し
て
も
、
よ
り
文
献

学
的
に
精
密
な
読
み
方
を
追
求
し
て
い
く
中
で
、
ユ
ダ
ヤ
教
の
聖
書
解
釈
の
伝
統
と
向
き
合
い
、
ユ
ダ
ヤ
教
徒
側
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の
注
解
を
よ
り
詳
細
に
参
照
す
れ
ば
す
る
ほ
ど
、
学
問
的
な
観
点
か
ら
見
た
場
合
の
キ
リ
ス
ト
教
的
な
解
釈
の
方

法
論
の
一
面
性
や
弱
み
が
よ
り
明
ら
か
に
な
る
部
分
も
あ
り
、
と
り
わ
け
そ
れ
は
聖
書
原
典
主
義
を
標
榜
す
る
側

に
と
っ
て
は
そ
の
土
台
を
揺
る
が
し
か
ね
な
い
危
険
を
は
ら
ん
で
い
ま
す
。
そ
し
て
そ
れ
ゆ
え
に
、
皮
肉
な
こ
と

に
、
原
典
主
義
を
理
想
と
す
る
側
に
お
い
て
よ
り
強
く
ユ
ダ
ヤ
的
解
釈
へ
の
反
発
が
生
じ
、
本
来
そ
の
陣
営
が
自

ら
の
聖
書
研
究
の
方
法
の
基
盤
と
し
て
い
た
テ
ク
ス
ト
の
文
字
通
り
の
意
味
の
追
求
、
歴
史
的
文
脈
を
踏
ま
え
た

合
理
的
な
解
釈
の
追
求
か
ら
は
距
離
を
お
い
て
、
比
喩
的
で
非
歴
史
的
な
解
釈
の
正
当
化
に
躍
起
と
な
り
、
結
果

と
し
て
そ
れ
以
外
の
読
み
に
対
し
て
非
寛
容
と
な
る
傾
向
も
見
ら
れ
ま
す
。
以
下
で
は
、
十
六
世
紀
初
頭
か
ら
中

期
に
か
け
て
の
時
代
に
「
詩
篇
」
テ
ク
ス
ト
の
翻
案
を
試
み
る
者
た
ち
が
参
照
し
得
た
註
解
群
の
重
要
な
も
の
を

辿
っ
て
み
た
い
と
思
い
ま
す
。

ル
フ
ェ
ー
ヴ
ル
・
デ
タ
ー
プ
ル
の
註
解

　

ま
ず
十
六
世
紀
初
期
の
西
欧
キ
リ
ス
ト
教
世
界
に
お
い
て
、
詩
篇
を
深
く
読
む
上
で
も
っ
と
も
影
響
力
が
あ
っ

た
の
が
ル
フ
ェ
ー
ヴ
ル
・
デ
タ
ー
プ
ル
の
出
版
し
た
﹃
五
重
対
照
詩
篇
﹄Quincuplex Psalterium

. Gallicum
, 

Rom
anum

, Hebraicum
, Vetus, Conciliatum

で
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
テ
ク
ス
ト
自
体
は
掲
載
さ
れ
て
い
な
い
も

の
の
、
五
つ
の
異
な
っ
た
ラ
テ
ン
語
訳
を
示
し
な
が
ら
、
内
容
に
も
詳
細
な
註
解
を
つ
け
て
い
ま
す
。
こ
の
よ
う
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に
複
数
の
異
な
る
訳
が
対
照
可
能
な
形
で
示
さ
れ
る
こ
と
で
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
原
典
の
持
っ
て
い
た
ニ
ュ
ア
ン
ス

を
よ
り
詳
細
に
把
握
で
き
る
と
考
え
ら
れ
、
ル
タ
ー
も
そ
の
「
詩
篇
」
講
義
に
お
い
て
こ
の
ル
フ
ェ
ー
ヴ
ル
・
デ

タ
ー
プ
ル
の
著
作
を
盛
ん
に
参
照
し
て
い
ま
す
。
諸
訳
の
比
較
と
い
う
点
で
よ
り
学
問
的
に
進
ん
だ
出
版
で
あ

る
一
方
で
、
ル
フ
ェ
ー
ヴ
ル
・
デ
タ
ー
プ
ル
の
「
詩
篇
」
理
解
の
根
底
に
あ
る
の
は
や
は
り
明
白
に
キ
リ
ス
ト
論

的
な
解
釈
で
す
。「
詩
篇
」
の
主
題
を
示
す
箇
所
で
は
「
こ
れ
は
主
キ
リ
ス
ト
に
つ
い
て
の
詩
篇
で
あ
り
、
預
言

者
が
聖
霊
に
よ
っ
て
語
っ
て
い
る
の
で
あ
る
。」
と
し
、
さ
ら
に
「gentes

︵
国
々
も
し
く
は
異
教
徒
た
ち
︶
に

あ
た
る
の
は
ロ
ー
マ
兵
士
た
ち
、populi

︵
諸
国
民
︶
に
あ
た
る
の
は
フ
ァ
リ
サ
イ
派
の
教
師
た
ち
と
そ
れ
を
取

り
巻
く
群
衆
た
ち
、reges terrae

︵
地
上
の
王
た
ち
︶
と
は
ヘ
ロ
デ
と
ロ
ー
マ
帝
国
属
州
を
統
治
し
て
い
た
ピ

ラ
ト
で
あ
り
、principes
「
君
主
、
指
導
者
た
ち
」
と
は
大
祭
司
ア
ン
ナ
ス
と
カ
イ
ア
フ
ァ
で
あ
る
」
と
い
う

よ
う
に
、
中
世
の
伝
統
を
引
き
継
い
だ
キ
リ
ス
ト
論
的
な
解
釈
の
典
型
が
見
ら
れ
ま
す
︻
図
三
︼。
こ
の
よ
う
に
、

十
六
世
紀
初
頭
の
段
階
で
は
中
世
の
ユ
ダ
ヤ
教
文
献
の
利
用
は
ま
だ
な
さ
れ
て
い
ま
せ
ん
が
、
こ
の
ル
フ
ェ
ー
ブ

ル
・
デ
タ
ー
プ
ル
の
著
作
の
数
年
後
に
は
、
学
問
的
に
も
次
元
を
異
に
す
る
画
期
的
な
「
詩
篇
」
テ
ク
ス
ト
や
註

解
の
出
版
が
次
々
と
な
さ
れ
て
い
き
ま
す
。
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【図三】　ルフェーヴル・デタープルの『五重対照
詩 篇 』Quincuplex Psalterium. Gallicum, Romanum, 
Hebraicum, Vetus, Concil iatum, 　Paris , Henri 
Estienne, 1509.　訳のすぐ後に置かれている「Titulus」
という項目にこの詩篇の主題が示されている。
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多
言
語
対
照
聖
書
の
出
版

　

一
五
一
〇
年
代
半
ば
以
降
、「
詩
篇
」
テ
ク
ス
ト
を
ヘ
ブ
ラ
イ
語
原
典
と
そ
の
複
数
の
訳
と
並
べ
て
比
較
対
照

で
き
る
よ
う
に
す
る
だ
け
で
な
く
、
テ
ク
ス
ト
細
部
に
関
す
る
ユ
ダ
ヤ
教
の
諸
註
解
を
も
と
に
し
た
註
も
付
し
た

出
版
が
行
わ
れ
始
め
ま
す
。
一
つ
め
は
ス
ペ
イ
ン
で
出
版
さ
れ
た
﹃
コ
ン
プ
レ
テ
ン
セ
聖
書
﹄︵﹃
ア
ル
カ
ラ
多
言

語
聖
書
﹄
と
も
言
わ
れ
る
︶
で
、
こ
れ
は
イ
ベ
リ
ア
半
島
の
中
世
以
来
の
ユ
ダ
ヤ
教
や
イ
ス
ラ
ム
教
と
の
学
問
的

な
長
い
接
触
の
伝
統
を
背
景
に
し
た
優
れ
た
出
版
活
動
で
あ
り
、
セ
ム
系
の
諸
言
語
に
堪
能
で
ユ
ダ
ヤ
教
の
伝
統

に
詳
し
い
改
宗
ユ
ダ
ヤ
人
の
学
者
た
ち
を
含
む
優
れ
た
チ
ー
ム
に
よ
っ
て
作
成
さ
れ
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
原
典
、
ギ
リ

シ
ア
語
七
十
人
訳
、
ラ
テ
ン
語
訳
、
さ
ら
に
は
タ
ル
グ
ム
と
よ
ば
れ
る
古
代
の
ア
ラ
ム
語
訳
、
さ
ら
に
そ
の
ラ
テ

ン
語
訳
が
掲
載
さ
れ
、
各
ペ
ー
ジ
は
読
み
や
す
い
レ
イ
ア
ウ
ト
で
構
成
さ
れ
て
い
ま
す
。

　

も
う
一
つ
は
、
イ
タ
リ
ア
の
ヘ
ブ
ラ
イ
語
学
者
ア
ゴ
ス
テ
ィ
ー
ノ
・
ジ
ュ
ス
テ
ィ
ニ
ア
ー
ニA

gostino 
Giustiniani

︵1470-1536

︶
に
よ
っ
て
出
版
さ
れ
た
﹃
ヘ
ブ
ラ
イ
語
・
ギ
リ
シ
ア
語
・
ア
ラ
ビ
ア
語
・
ア
ラ
ム

語
対
照
詩
篇
﹄(

一
五
一
六
年
︶
で
す
。
こ
の
多
言
語
対
照
詩
篇
は
、
見
開
き
で
ヘ
ブ
ラ
イ
語
と
そ
の
ラ
テ
ン
語

訳
、
ギ
リ
シ
ア
語
訳
と
そ
の
ラ
テ
ン
語
訳
、
ア
ラ
ビ
ア
語
訳
、
そ
し
て
ア
ラ
ム
語
訳
と
そ
の
ラ
テ
ン
語
訳
が
並
ん

で
い
ま
す
。
そ
し
て
こ
の
出
版
の
決
定
的
に
重
要
な
点
は
、
ユ
ダ
ヤ
教
の
諸
註
解
が
か
な
り
多
く
引
用
さ
れ
て
い

る
と
い
う
こ
と
に
あ
り
ま
す
。
な
か
で
も
「
ミ
ド
ラ
ッ
シ
ュ
」
と
呼
ば
れ
る
重
要
な
聖
書
解
釈
の
文
献
が
大
規
模
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に
活
用
さ
れ
、
ラ
テ
ン
語
訳
と
と
も
に
引
用
さ
れ
て
い
る
点
が
画
期
的
で
す
。
ジ
ュ
ス
テ
ィ
ニ
ア
ー
ニ
の
註
解
は

学
問
的
に
大
き
な
刺
激
と
な
る
一
方
で
、
旧
来
の
キ
リ
ス
ト
教
の
「
詩
篇
」
解
釈
の
伝
統
に
は
な
か
っ
た
知
見
や

解
釈
が
含
ま
れ
て
い
る
点
に
お
い
て
は
、
同
時
に
多
く
の
警
戒
心
も
与
え
る
も
の
で
し
た
。
さ
ら
に
、
こ
の
ジ
ュ

ス
テ
ィ
ニ
ア
ー
ニ
の
多
言
語
対
照
詩
篇
の
出
版
と
ほ
ぼ
時
を
同
じ
く
し
て
、
十
六
世
紀
に
お
け
る
ヘ
ブ
ラ
イ
語
出

版
の
最
大
の
事
件
と
言
う
べ
き
﹃
ミ
ク
ラ
オ
ッ
ト
・
ゲ
ド
ロ
ッ
ト
﹄︵
一
般
に
「
ラ
ビ
聖
書
」
と
呼
ば
れ
る
︶
が

世
に
出
ま
す
。

ボ
ン
ベ
ル
ク
の
ラ
ビ
聖
書

　
﹃
ミ
ク
ラ
オ
ッ
ト
・
ゲ
ド
ロ
ッ
ト
﹄
は
ヤ
コ
ブ
・
ベ
ン
・
ハ
イ
ム
や
フ
ェ
リ
ク
ス
・
プ
ラ
テ
ン
シ
ス
と
い
っ
た

ユ
ダ
ヤ
教
の
伝
統
を
熟
知
し
た
学
者
が
編
纂
に
関
わ
り
、
ヴ
ェ
ネ
ツ
ィ
ア
の
ボ
ン
ベ
ル
ク
に
よ
っ
て
出
版
さ
れ
ま

す
が
、
一
五
一
六

－

一
七
年
に
出
た
初
版
は
文
献
学
的
に
も
問
題
も
多
か
っ
た
た
め
、
一
五
二
四

－

二
五
年
に
は

大
幅
に
改
良
を
加
え
た
第
二
版
が
出
版
さ
れ
ま
す
。
こ
こ
で
は
そ
の
第
二
版
の
「
詩
篇
」
第
二
篇
の
頁
を
見
て
み

ま
し
ょ
う
︻
図
四
︼。

　

頁
の
中
央
部
に
大
き
な
文
字
で
書
か
れ
て
い
る
の
が
ヘ
ブ
ラ
イ
語
本
文
で
す
。
そ
の
す
ぐ
右
に
少
し
小
さ
い

文
字
で
書
か
れ
て
い
る
の
が
、
タ
ル
グ
ム
と
呼
ば
れ
る
ア
ラ
ム
語
訳
で
、
後
に
見
る
よ
う
に
、
逐
語
訳
で
は
な
く
、
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【図四】『ミクラオット・ゲドロット』（通称『ラビ聖
書』）、ヴェネチア、ボンベルク、1524-25 年。
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ヘ
ブ
ラ
イ
語
の
原
典
の
意
味
が
不
明
瞭
の
場
合
に
は
、
独
自
の
解
釈
を
加
え
た
翻
訳
も
し
く
は
翻
案
に
な
っ
て
い

る
の
で
、
旧
約
聖
書
の
解
釈
史
に
お
い
て
非
常
に
重
要
な
も
の
で
す
。
続
い
て
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
本
文
と
タ
ル
グ
ム

を
囲
む
形
で
、
し
か
し
本
文
と
は
や
や
異
な
る
字
体
の
小
さ
な
活
字
で
印
刷
さ
れ
て
い
る
テ
ク
ス
ト
が
あ
り
ま
す

が
、
こ
れ
が
中
世
の
最
も
重
要
な
ユ
ダ
ヤ
教
学
者
に
よ
る
註
解
で
、
右
側
が
ラ
シ
の
註
解
、
左
側
が
イ
ブ
ン
・
エ

ズ
ラ
の
註
解
で
す
。
以
下
、
そ
れ
ぞ
れ
の
テ
ク
ス
ト
か
ら
、
こ
の
「
詩
篇
」
第
二
篇
を
理
解
す
る
上
で
も
っ
と
も

重
要
な
軸
と
な
る
部
分
を
選
ん
で
見
て
い
き
ま
し
ょ
う
。

タ
ル
グ
ム

　

つ
い
先
ほ
ど
も
述
べ
た
と
お
り
、
タ
ル
グ
ム
と
よ
ば
れ
る
ア
ラ
ム
語
訳
は
逐
語
訳
と
い
う
よ
り
、
む
し
ろ
ヘ
ブ

ラ
イ
語
原
典
の
解
釈
を
助
け
る
説
明
的
な
訳
で
あ
る
と
こ
ろ
が
重
要
で
す
。
そ
れ
を
典
型
的
に
示
す
の
が
第
七
節

「
私
は
主
の
掟
を
語
り
告
げ
よ
う
。
主
は
私
に
言
わ
れ
た
。﹃
あ
な
た
は
私
の
子
。
私
は
今
日
、
あ
な
た
を
生
ん

だ
。﹄」
の
部
分
の
タ
ル
グ
ム
で
す
。

אָּכָּה כְּאִלוּ יוֹמָא דֵין בְּרֵיתָךְ: 
תְּ זַ

א לִי אְַנְ
אְַלְּבָּ

אֶשְׁתְּעֵי יְָקְמָא דַייָ אֲמַר חֲבִיב כְּבַר 

35



わ
た
し
は
主
の
掟
を
語
ろ
う
。
主
は
言
う
。「
お
前
は
わ
た
し
に
と
っ
て
、
父
に
と
っ
て
の
息
子
の
よ
う
に

愛
し
い
。
私
が
今
日
こ
の
日
に
創
造
し
た
か
の
如
く
清
い
。」

こ
の
解
釈
の
ポ
イ
ン
ト
は
「
よ
う
に
כְּ︵「

︶
と
い
う
語
に
あ
り
、
実
際
に
「
私
の
子
」
と
い
っ
て
い
る
わ
け
で

は
な
く
て
、
私
の
子
の
「
よ
う
に
」、
と
し
て
い
る
と
こ
ろ
に
あ
り
ま
す
。
こ
れ
は
イ
エ
ス
=
神
の
子
と
す
る
キ

リ
ス
ト
教
と
は
対
立
す
る
解
釈
を
提
示
す
る
も
の
で
あ
り
、
こ
の
点
に
つ
い
て
は
そ
の
後
の
ユ
ダ
ヤ
教
の
多
く
の

注
釈
で
も
取
り
上
げ
ら
れ
る
こ
と
に
な
り
ま
す
。
ま
た
「
今
日
あ
な
た
を
生
ん
だ
」
と
い
う
箇
所
も
、
今
日
こ
の

日
に
創
造
し
た
「
か
の
よ
う
に
」
清
い
、
と
い
う
よ
う
に
、
あ
く
ま
で
も
比
喩
と
し
て
受
け
止
め
る
解
釈
を
示
し

て
い
ま
す
。

ラ
シ
の
註
解

　

ラ
シ
︵Rabbi Shlom

o Itzhaki

の
語
頭
字
を
用
い
た
ア
ク
ロ
ニ
ムRaShi)

の
名
で
よ
ば
れ
る
シ
ュ
ロ
モ
ー
・

ベ
ン
・
イ
ツ
ハ
キ
ー
は
十
一
世
紀
に
シ
ャ
ン
パ
ー
ニ
ュ
地
方
の
ト
ロ
ワ
に
住
ん
で
い
た
中
世
最
大
の
ユ
ダ
ヤ
教
学

者
の
一
人
で
あ
り
、
そ
の
註
解
は
文
字
通
り
の
意
味
を
重
視
す
る
姿
勢
を
保
ち
つ
つ
、
同
時
に
タ
ル
ム
ー
ド
や
ミ

ド
ラ
ッ
シ
ュ
な
ど
の
比
喩
的
な
解
釈
伝
統
も
十
分
に
考
慮
に
入
れ
た
、
極
め
て
バ
ラ
ン
ス
の
良
い
註
解
と
し
て
、
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一
九
世
紀
の
近
代
聖
書
学
以
前
の
キ
リ
ス
ト
教
世
界
で
も
た
び
た
び
参
照
さ
れ
ま
し
た
し
、
ユ
ダ
ヤ
教
世
界
に
お

い
て
は
現
在
で
も
盛
ん
に
参
照
さ
れ
続
け
て
い
る
も
の
で
す
。
こ
こ
で
は
ボ
ン
ベ
ル
ク
﹃
ミ
ク
ラ
オ
ッ
ト
・
ゲ
ド

ロ
ッ
ト
﹄
第
二
版
に
掲
載
さ
れ
て
い
る
テ
ク
ス
ト
の
第
一
節
と
第
二
節
の
ラ
シ
に
よ
る
註
解
を
以
下
に
転
写
し
、

日
本
語
訳
を
つ
け
て
み
ま
す
。

 

 רבותינו דרשו את הענין על מלך המשיח )גם( ]    [ נכון לפותרו על דוד עצמו כענין שנאמר וישמעו
 פלשתים כי משחו ישראל את דוד למלך עליהם ויקבצו פלשתים את מחניהם ונפלו בידו ועליהם אמר

למה רגשו גוים ונתקבצו כולם

我
ら
の
師
た
ち
︹
主
に
タ
ル
ム
ー
ド
の
ラ
ビ
た
ち
︺
は
こ
の
箇
所
を
メ
シ
ア
=
王
と
関
連
づ
け
て
解
釈
し
た
。

︵
同
時
に
︶[　
　

] 

聖
書
中
の
次
の
よ
う
な
箇
所
と
関
連
づ
け
て
捉
え
、
ダ
ヴ
ィ
デ
自
身
に
つ
い
て
述
べ
て

い
る
と
解
釈
す
る
の
が
妥
当
で
あ
ろ
う
。「
ペ
リ
シ
テ
人
は
、
ダ
ビ
デ
が
油
を
注
が
れ
て
イ
ス
ラ
エ
ル
の
王

に
な
っ
た
こ
と
を
聞
い
た
。
す
べ
て
の
ペ
リ
シ
テ
人
が
、
ダ
ビ
デ
の
命
を
狙
っ
て
攻
め
上
っ
て
来
た
」︵
サ

ム
エ
ル
下5.17

︶。
最
終
的
に
は
彼
ら
は
ダ
ヴ
ィ
デ
の
手
の
内
に
落
ち
る
。︵
サ
ム
エ
ル
下5.25

︶
よ
っ
て
ダ

ヴ
ィ
デ
が
次
の
よ
う
に
声
を
上
げ
て
い
る
の
は
彼
ら
に
対
し
て
な
の
で
あ
る
。「
な
ぜ
、
国
々
は
騒
ぎ
立
ち
」
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皆
集
ま
る
の
か
、
と
。

︹[　
　

]

で
示
し
て
い
る
の
は
、
こ
の
版
の
所
有
者
に
よ
っ
て
黒
く
塗
り
つ
ぶ
さ
れ
た
箇
所
で
す
が
、
そ
れ

に
つ
い
て
は
後
ほ
ど
説
明
し
ま
す
。︺

ラ
シ
の
立
場
は
、
こ
の
詩
篇
を
未
来
に
つ
い
て
の
も
の
で
は
な
く
、
過
去
に
つ
い
て
、
す
な
わ
ち
ダ
ヴ
ィ
デ
自
身

に
つ
い
て
の
テ
キ
ス
ト
と
し
て
解
釈
す
る
の
が
妥
当
と
す
る
立
場
で
あ
る
こ
と
が
わ
か
り
ま
す
。
そ
し
て
こ
の
直

後
に
続
く
ラ
シ
の
註
解
の
中
に
は
フ
ラ
ン
ス
語
や
フ
ラ
ン
ス
文
学
を
研
究
す
る
者
に
と
っ
て
極
め
て
興
味
深
い
箇

所
が
あ
り
ま
す
。
そ
れ
はרוזנים

「
君
主
た
ち
︵
ラ
テ
ン
語
訳
で
はprincipes

︶」
と
い
う
言
葉
に
関
す
る
注
で

す
。

ורוזנים שינורש בלעז 

רוזנים

︹
君
主
た
ち
︺
と
は
ラ
ア
ズ
︹
=
ヘ
ブ
ラ
イ
語
以
外
の
異
言
語
を
指
す
が
こ
こ
で
は
フ
ラ
ン
ス
語
︺

で
はשינורש 

︹
=senors

︵seigneurs

︶
の
ヘ
ブ
ラ
イ
文
字
に
よ
る
音
写
︺
に
対
応
す
る
。
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十六世紀における旧約聖書「詩篇」解釈・翻訳と寛容の問題

ラ
シ
は
フ
ラ
ン
ス
の
ト
ロ
ワ
の
ユ

ダ
ヤ
共
同
体
に
生
き
て
い
た
こ
と

か
ら
、
周
辺
社
会
と
の
コ
ミ
ュ
ニ

ケ
ー
シ
ョ
ン
の
言
語
は
フ
ラ
ン
ス

語
︵
よ
り
正
確
言
え
ば
シ
ャ
ン

パ
ー
ニ
ュ
地
域
で
使
わ
れ
て
い
た

ガ
ロ
=
ロ
マ
ン
ス
系
言
語
︶
で
あ

り
、
そ
の
家
族
や
弟
子
た
ち
も
日

常
言
語
と
し
て
フ
ラ
ン
ス
語
を
用

い
て
い
た
と
考
え
ら
れ
ま
す
。
そ

れ
ゆ
え
彼
の
聖
書
註
解
や
タ
ル

ム
ー
ド
註
解
に
は
、
原
典
の
語
義

を
フ
ラ
ン
ス
語
の
単
語
と
関
連
づ

け
て
説
明
し
て
い
る
箇
所
が
少
な

か
ら
ず
見
ら
れ
、
こ
れ
は
こ
れ
で

【図五】『オリヴェタン聖書』（1535 年）。左の欄外注に
Ra[bbi] Salo[mon]: Seigneurs とあるのが見える。
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十
一
世
紀
に
お
け
る
シ
ャ
ン
パ
ー
ニ
ュ
地
方
の
フ
ラ
ン
ス
語
の
歴
史
、
と
り
わ
け
語
彙
研
究
に
お
い
て
は
貴
重
な

情
報
源
と
な
っ
て
い
ま
す
。

　

と
こ
ろ
で
、
十
六
世
紀
の
フ
ラ
ン
ス
の
学
者
た
ち
が
こ
う
し
た
ラ
シ
の
註
解
を
そ
の
聖
書
解
釈
に
お
い
て
だ
け

で
な
く
、
フ
ラ
ン
ス
語
に
訳
す
る
際
の
語
彙
選
択
に
お
い
て
ど
れ
だ
け
活
用
し
た
の
か
に
つ
い
て
は
解
明
さ
れ
て

い
な
い
部
分
も
多
い
で
す
が
、
例
え
ば
最
初
の
原
典
か
ら
の
フ
ラ
ン
ス
語
全
訳
聖
書
で
あ
る
﹃
オ
リ
ヴ
ェ
タ
ン
聖

書
﹄︵
一
五
三
五
年
︶
を
見
て
み
る
と
、
こ
の
箇
所
を
本
文
で
はprinces

と
訳
し
つ
つ
も
、
欄
外
中
で “Ra[bbi] 

Salo[m
on]

︵
=Rachi) : Seigneurs”

と
し
て
い
る
と
こ
ろ
が
見
つ
か
る
の
で
、
オ
リ
ヴ
ェ
タ
ン
が
ラ
シ
を
参

照
し
な
が
ら
翻
訳
を
進
め
て
い
た
こ
と
を
示
す
重
要
な
証
拠
と
な
る
で
し
ょ
う
︻
図
五
︼。

　

な
お
オ
リ
ヴ
ェ
タ
ン
が
こ
の
詩
篇
の
主
題
の
提
示
に
お
い
て
、
あ
か
ら
さ
ま
に
予
型
論
的
な
解
釈
は
伏
せ
て
、

「
イ
ス
ラ
エ
ル
と
そ
の
王
に
対
し
て
悪
し
き
は
か
り
ご
と
を
す
る
者
た
ち
に
つ
い
て
の
嘆
き
」
と
い
う
よ
う
に
、

原
典
の
歴
史
的
文
脈
に
即
し
た
説
明
を
し
て
い
る
点
に
も
注
目
し
た
い
と
思
い
ま
す
。
さ
ら
に
、
こ
の
こ
と
と
欄

外
注
で
ラ
シ
を
引
用
し
て
い
る
こ
と
は
無
関
係
で
は
な
く
、
そ
こ
に
は
、
ユ
ダ
ヤ
教
学
者
の
聖
書
解
釈
の
伝
統
を

活
用
し
て
、
で
き
る
だ
け
文
字
通
り
の
解
釈
に
迫
ろ
う
と
す
る
オ
リ
ヴ
ェ
タ
ン
の
学
問
的
な
姿
勢
が
伺
え
る
と
思

わ
れ
ま
す
。
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十六世紀における旧約聖書「詩篇」解釈・翻訳と寛容の問題

ユ
ダ
ヤ
教
文
献
の
検
閲

　

と
こ
ろ
で
、
十
六
世
紀
に
ヘ
ブ
ラ
イ
語
や
ア
ラ
ム
語
で
書
か
れ
た
ユ
ダ
ヤ
教
文
献
が
数
多
く
出
版
さ
れ
、
そ
れ

を
読
む
こ
と
の
で
き
る
キ
リ
ス
ト
教
知
識
人
た
ち
が
増
え
て
く
る
と
、
教
会
や
当
局
側
が
そ
の
危
険
性
に
敏
感
と

な
り
、
様
々
な
検
閲
が
な
さ
れ
て
い
き
ま
す
。
直
接
的
に
イ
エ
ス
批
判
を
行
っ
て
い
る
文
献
は
も
ち
ろ
ん
の
こ
と
、

註
解
の
中
で
も
旧
約
聖
書
の
キ
リ
ス
ト
教
的
な
聖
書
解
釈
の
土
台
を
崩
す
内
容
を
匂
わ
せ
る
も
の
は
検
閲
の
対
象

と
な
り
ま
す
。
先
ほ
ど
見
た
ラ
シ
の
註
解
の
中
で
一
部
塗
り
つ
ぶ
さ
れ
て
い
る
と
こ
ろ
が
あ
り
ま
し
た
が
、
そ
こ

を
復
元
し
て
み
る
と
次
の
よ
う
に
な
り
ま
す
。

 
 רבותינו דרשו את הענין על מלך המשיח )גם( ולפי משמעו ולתשובת המינין נכון לפותרו על דוד עצמו

 כענין ולפי משמעו ולתשובת המינין

我
ら
の
師
た
ち
は
こ
の
箇
所
を
メ
シ
ア
=
王
と
関
連
づ
け
て
解
釈
し
た
。︵
同
時
に
︶
し
か
し
な
が
ら
字
義

通
り
に
解
釈
す
れ
ば
、
ま
た
キ
リ
ス
ト
教
徒
た
ち
に
反
論
す
る
た
め
に
も
、
聖
書
中
の
次
の
よ
う
な
箇
所
と

関
連
づ
け
て
捉
え
、
ダ
ヴ
ィ
デ
自
身
に
つ
い
て
述
べ
て
い
る
と
解
釈
す
る
の
が
妥
当
で
あ
ろ
う
。
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こ
の
「
し
か
し
な
が
ら
字
義
通
り
に
解
釈
す
れ
ば
、
ま
た
キ
リ
ス
ト
教
徒
た
ち
に
反
論
す
る
た
め
に
も
」
と
い
う

箇
所
が
こ
の
よ
う
に
塗
り
つ
ぶ
さ
れ
て
い
る
こ
と
自
体
が
、
ま
さ
に
ラ
シ
の
指
摘
す
る
よ
う
に
旧
約
聖
書
の
字
義

通
り
の
解
釈
が
キ
リ
ス
ト
教
的
な
聖
書
解
釈
の
土
台
を
崩
す
危
険
が
あ
る
と
キ
リ
ス
ト
教
徒
側
も
認
識
し
て
い
た

こ
と
を
明
快
に
示
す
も
の
で
も
あ
る
と
思
わ
れ
ま
す
。
具
体
的
に
は
、
こ
の
「
詩
篇
」
第
二
篇
が
イ
エ
ス
・
キ
リ

ス
ト
を
預
言
し
て
い
る
と
い
う
読
み
が
揺
る
が
さ
れ
る
と
、
当
然
そ
の
読
み
を
軸
に
展
開
す
る
新
約
聖
書
の
重
要

な
箇
所
の
絶
対
的
な
正
当
性
が
揺
る
が
さ
れ
て
し
ま
う
こ
と
に
も
な
る
こ
と
を
よ
く
知
っ
て
い
た
ゆ
え
の
黒
塗
り

で
あ
る
こ
と
が
わ
か
り
ま
す
。

イ
ブ
ン
・
エ
ズ
ラ
の
註
解

　

次
に
見
る
の
は
イ
ブ
ン
・
エ
ズ
ラ
の
註
解
で
す
。
ア
ブ
ラ
ハ
ム
・
ベ
ン
・
メ
イ
ル
・
イ
ブ
ン
・
エ
ズ
ラ

A
braham

 ben M
eir ibn Ezra

︵1090-1164

︶
は
イ
ベ
リ
ア
半
島
を
中
心
に
南
仏
や
地
中
海
沿
岸
地
域
で
活

躍
し
た
中
世
最
大
の
学
者
の
一
人
で
あ
り
、
同
時
に
高
名
な
詩
人
で
も
あ
り
ま
し
た
。
ス
ピ
ノ
ザ
が
﹃
神
学
・
政

治
論
﹄
の
中
で
イ
ブ
ン
・
エ
ズ
ラ
の
聖
書
釈
義
を
大
々
的
に
取
り
挙
げ
て
お
り
、
十
七
世
紀
以
降
の
徹
底
的
な
歴

史
批
判
的
聖
書
解
釈
の
先
駆
者
と
し
て
評
価
を
さ
れ
て
き
ま
し
た
。
そ
の
イ
ブ
ン
・
エ
ズ
ラ
の
「
詩
篇
」
第
二
篇

の
註
解
の
冒
頭
に
は
以
下
の
よ
う
な
こ
と
が
記
さ
れ
て
い
ま
す
。
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十六世紀における旧約聖書「詩篇」解釈・翻訳と寛容の問題

 
כי זה המזמור חברו אחד מהמשוררים על דוד ביום המשחו, על כן כתוב: אני היום ילדתיך, או על

המשיח.
︹
私
に
は
︺
こ
の
詩
篇
が
、
詩
人
た
ち
の
一
人
が
ダ
ヴ
ィ
デ
の
た
め
に
彼
が
油
注
が
れ
た
日
に
作
っ
た
も
の

の
よ
う
に
思
わ
れ
る
。
ゆ
え
に
次
の
よ
う
に
書
か
れ
て
い
る
「
私
は
今
日
、
あ
な
た
を
生
ん
だ
。」。
も
し
く

は
︹
こ
の
詩
篇
は
︺
メ
シ
ア
に
つ
い
て
の
も
の
で
あ
る
と
し
て
も
よ
い
と
思
わ
れ
る
。

　

ま
ず
こ
の
詩
篇
が
ダ
ヴ
ィ
デ
自
身
に
よ
っ
て
で
は
な
く
、
ダ
ビ
デ
の
王
と
し
て
の
即
位
を
寿
ぐ
た
め
に
宮
廷
詩

人
の
誰
か
に
よ
っ
て
作
ら
れ
た
の
で
は
な
い
か
と
の
推
測
を
し
て
い
る
点
は
近
代
以
降
の
歴
史
批
判
的
な
聖
書
解

釈
に
つ
な
が
る
要
素
を
持
っ
て
い
る
と
い
え
る
で
し
ょ
う
。
そ
の
一
方
で
、
歴
史
批
判
的
・
合
理
的
な
解
釈
を
重

視
す
る
エ
ズ
ラ
が
、
同
時
に
こ
の
詩
篇
を
メ
シ
ア
に
つ
い
て
書
か
れ
た
も
の
で
あ
る
と
解
釈
し
う
る
と
述
べ
て
い

る
こ
と
も
重
要
で
す
。
も
ち
ろ
ん
ユ
ダ
ヤ
教
徒
と
し
て
の
立
場
か
ら
は
、
イ
エ
ス
=
メ
シ
ア
と
い
う
解
釈
を
受
け

入
れ
ら
れ
な
い
と
い
う
問
題
は
あ
る
に
し
て
も
、
上
で
見
た
ラ
シ
の
解
釈
に
較
べ
れ
ば
、
キ
リ
ス
ト
教
の
根
幹
に

関
わ
る
比
喩
的
な
解
釈
を
積
極
的
に
押
し
進
め
る
上
で
は
有
利
な
証
言
と
も
な
り
え
ま
す
。
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し
か
し
な
が
ら
、
イ
ブ
ン
・
エ
ズ
ラ
は
同
時
に
第
七
節
「
私
は
今
日
、
あ
な
た
を
生
ん
だ
。」
を
マ
ラ
キ
書
第

一
章
六
節
「
子
は
父
を
、
僕
は
主
人
を
敬
う
も
の
だ
」
や
申
命
記
第
三
二
章
第
一
八
節
「
あ
な
た
は
自
分
を
産
ん

だ
岩
を
忘
れ
、
自
分
に
命
を
与
え
た
神
を
忘
れ
た
」
と
結
び
つ
け
て
解
釈
を
し
て
い
る
こ
と
か
ら
見
ら
れ
る
よ
う

に
、「
私
の
子
」
や
「
私
は
あ
な
た
を
生
ん
だ
」
と
い
う
表
現
を
神
と
人
間
の
関
係
の
よ
り
一
般
的
な
文
脈
で
理

解
す
る
流
れ
を
つ
く
っ
て
い
る
こ
と
も
確
か
で
あ
り
、
そ
の
意
味
で
キ
リ
ス
ト
教
の
解
釈
と
は
相
入
れ
な
い
部

分
を
抱
え
て
い
ま
す
。
ま
た
第
四
節
「
天
に
い
ま
す
方
は
笑
う
。
／
わ
が
主
は
彼
ら
を
嘲
る
」
の
註
解
に
お
い
て
、

神
は
被
造
物
を
超
越
し
た
存
在
で
あ
っ
て
、
人
間
の
言
葉
で
は
本
質
的
に
捉
え
ら
れ
な
い
も
の
で
あ
り
、
よ
っ
て

「
笑
う
」
や
「
嘲
る
」
を
人
間
の
行
為
と
同
じ
次
元
で
捉
え
て
は
な
ら
な
い
と
述
べ
て
い
る
こ
と
か
ら
わ
か
る
よ

う
に
、「
私
の
子
」
や
「
あ
な
た
を
生
ん
だ
」
と
い
う
表
現
も
、
本
来
「
あ
た
か
も
~
の
よ
う
に
」
と
し
か
表
現

で
き
な
い
も
の
を
、
限
ら
れ
た
人
間
の
言
葉
で
そ
の
よ
う
に
言
っ
て
い
る
に
過
ぎ
な
い
こ
と
強
調
し
て
い
ま
す
。

ダ
ヴ
ィ
ッ
ド
・
キ
ム
ヒ
（
ラ
ダ
ッ
ク
）
の
註
解

　

中
世
に
ユ
ダ
ヤ
教
の
学
者
に
よ
っ
て
書
か
れ
た
「
詩
篇
」
註
解
の
中
で
も
う
一
つ
重
要
な
の
が
、
ダ
ヴ
ィ
ッ

ド
・
ベ
ン
・
ヨ
セ
フ
・
キ
ム
ヒD

avid ben Joseph K
im

hi

︹
一
般
にRabbi D

avid K
im

hi

の
ア
ク
ロ
ニ
ム

RaD
aK

ラ
ダ
ッ
ク
で
呼
ば
れ
る
︺︵1160-1235

︶
に
よ
る
も
の
で
す
。
彼
は
南
仏
ナ
ル
ボ
ン
ヌ
で
有
名
な
文
法

44



十六世紀における旧約聖書「詩篇」解釈・翻訳と寛容の問題

【図六】ラダックの「詩篇」注解（Isny, 1541)の末尾に
キリスト教的な「詩篇」解釈への批判がまとめられて
いる。
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学
者
を
輩
出
し
て
い
た
キ
ム
ヒ
家
の
一
人
で
、
十
六
世
紀
の
キ
リ
ス
ト
教
徒
ヘ
ブ
ラ
イ
語
学
者
た
ち
が
盛
ん
に
利

用
す
る
こ
と
に
な
る
文
法
お
よ
び
語
彙
集
﹃
セ
フ
ェ
ル
・
ミ
ク
ロ
ル
﹄
の
著
者
で
も
あ
ま
す
。
ラ
ダ
ッ
ク
の
「
詩

篇
」
註
解
は
学
問
的
に
精
密
か
つ
詳
細
な
語
釈
や
文
体
の
分
析
が
豊
富
で
、
十
六
世
紀
の
キ
リ
ス
ト
教
徒
の
ヘ
ブ

ラ
イ
語
学
者
に
と
っ
て
参
照
し
な
い
わ
け
に
は
い
か
な
い
重
要
な
註
解
で
あ
り
、
の
ち
に
ラ
テ
ン
語
訳
も
出
版
さ

れ
て
い
ま
す
。

　

そ
の
註
解
の
な
か
で
今
回
取
り
上
げ
た
い
の
は
、「
詩
篇
」
第
二
篇
の
キ
リ
ス
ト
教
的
な
解
釈
に
対
し
て
徹
底

的
な
批
判
が
な
さ
れ
て
い
る
箇
所
で
す
。
興
味
深
い
こ
と
に
一
五
四
一
年
に
出
版
さ
れ
た
版
で
は
、
キ
リ
ス
ト
教

批
判
が
な
さ
れ
て
い
る
部
分
は
す
べ
て
巻
末
に
三
頁
に
わ
た
っ
て
ま
と
め
ら
れ
て
印
刷
さ
れ
て
お
り
、
し
か
も
こ

の
版
で
現
存
す
る
も
の
の
多
く
が
こ
の
最
後
の
三
頁
が
削
除
さ
れ
た
形
で
残
っ
て
い
ま
す
。
こ
こ
で
は
、
幸
運
に

も
削
除
さ
れ
な
い
で
残
っ
て
い
る
版
か
ら
重
要
な
箇
所
を
訳
出
し
ま
し
ょ
う
。︻
図
六
︼

キ
リ
ス
ト
教
徒
た
ち
は
こ
の
詩
篇
︹
第
二
篇
︺
を
「
そ
の
人
=
イ
エ
ス
」
を
通
し
て
解
釈
す
る
。
彼
ら
が
証

拠
と
し
て
引
き
合
い
に
出
し
、
そ
の
根
拠
を
置
い
て
い
る
節
は
「
主
は
私
に
告
げ
ら
れ
た
。﹃
お
前
は
わ
た

し
の
子
﹄」︵
詩
篇2.7

︶
で
あ
る
。
し
か
し
肉
と
血
に
基
づ
い
て
神
の
子
と
言
う
の
は
不
可
能
で
あ
る
。
そ

う
な
ら
ば
子
は
父
と
同
じ
種
に
な
る
か
ら
で
あ
る
。
こ
の
馬
を
ル
ベ
ン
の
子
と
い
う
こ
と
は
不
可
能
で
あ
る
。
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も
し
そ
う
な
ら
ば
神
が
「
お
前
は
わ
た
し
の
子
」
と
言
っ
て
い
る
者
は
同
じ
種
に
な
ら
な
け
れ
ば
な
ら
ず
、

神
と
同
じ
で
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
。
そ
し
て
さ
ら
に
詩
篇
は
言
う
「
わ
た
し
は
今
日
お
前
を
生
ん
だ
」︵
詩

篇2.7

︶。
生
ま
れ
た
も
の
は
生
ん
だ
も
の
と
同
じ
種
と
な
る
。
彼
ら
︹
キ
リ
ス
ト
教
徒
た
ち
︺
に
は
次
の
よ

う
に
言
い
な
さ
い
。
神
性
אלהות︵

︶
に
お
い
て
父
と
子
︹
が
存
在
す
る
の
︺
は
不
可
能
で
あ
る
。
な
ぜ

な
ら
神
性
は
分
離
︹
分
割
︺
さ
れ
る
こ
と
が
な
い
か
ら
で
あ
る
。
彼
に
は
分
割
さ
れ
る
身
体
︹
実
体גוף

︺

は
存
在
せ
ず
一
の
み
で
あ
り
、
彼
は
す
べ
て
の
側
面
に
お
い
て
一
性
אחדות︵

︶
で
あ
り
増
え
る
こ
と
も

な
け
れ
ば
、
減
ら
す
こ
と
も
な
く
、
分
割
さ
れ
る
こ
と
も
な
い
。

　
彼
ら
︹
キ
リ
ス
ト
教
徒
た
ち
︺
に
は
言
い
な
さ
い
。
神
に
つ
い
て
語
る
こ
と
が
で
き
る
の
は
比
喩
を
通
し
て 

על דרך משל︵

︶
の
み
で
あ
る
と
。「
主
の
口
」、「
主
の
目
」、「
主
の
耳
」
そ
し
て
そ
れ
に
類
す
る
表
現
の

よ
う
に
。
こ
れ
ら
が
比
喩
で
し
か
な
い
こ
と
は
明
ら
か
で
あ
る
。
同
様
に
、「
神
の
子
」「
神
の
子
ら
」
と
言

う
時
も
比
喩
な
の
で
あ
る
。
な
ぜ
な
ら
息
子
が
父
の
掟
を
行
う
よ
う
に
、
神
の
掟
を
行
い
、
そ
の
命
令
を

果
た
し
て
い
る
者
は
彼
の
息
子
と
呼
ば
れ
る
か
ら
で
あ
る
。
ゆ
え
に
星
々
を
神
の
子
ら
と
呼
ぶ
の
で
あ
る
。

「(

明
け
の
明
星
が
こ
ぞ
っ
て
歌
う
時) 

そ
し
て
か
れ
ら
は
声
を
上
げ
た
、
す
べ
て
の
神
の
子
ら
は
」︵
ヨ
ブ

記38.7)

。
そ
し
て
人
間
が
、
彼
を
教
え
る
知
的
霊
魂
の
助
け
の
も
と
、
神
の
掟
を
行
う
時
に
彼
に
宿
る
至
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高
の
魂
ゆ
え
に
、
神
は
そ
の
者
を
息
子
と
呼
ぶ
の
で
あ
り
、
そ
れ
ゆ
え
に
「
お
前
は
わ
た
し
の
子
」
そ
し
て

「
わ
た
し
今
日
お
前
を
生
ん
だ
」
と
い
う
の
で
あ
る
。

　

中
世
の
ユ
ダ
ヤ
教
注
釈
者
た
ち
は
概
し
て
同
時
代
の
キ
リ
ス
ト
教
徒
た
ち
と
の
接
触
も
多
く
、「
詩
篇
」
の
キ

リ
ス
ト
教
的
解
釈
を
熟
知
し
て
お
り
、
そ
の
上
で
当
時
キ
リ
ス
ト
教
徒
た
ち
よ
り
も
は
る
か
に
精
密
な
言
語
的
分

析
そ
し
て
古
代
以
来
の
豊
か
な
解
釈
の
伝
統
を
基
盤
に
註
解
を
行
な
っ
て
い
ま
す
。
十
六
世
紀
の
文
献
学
に
精
通

し
た
学
者
た
ち
と
っ
て
、
そ
う
し
た
中
世
ユ
ダ
ヤ
教
学
者
た
ち
の
註
解
は
旧
約
聖
書
原
典
の
文
字
通
り
の
解
釈
や

歴
史
的
な
解
釈
を
追
求
す
る
上
で
、
キ
リ
ス
ト
教
側
の
方
法
に
は
大
き
な
問
題
が
あ
る
こ
と
を
改
め
て
痛
感
さ
せ

る
も
の
で
し
た
。
こ
の
欠
落
を
受
け
止
め
、
十
六
世
紀
半
ば
か
ら
ユ
ダ
ヤ
教
的
聖
書
解
釈
を
文
献
学
的
に
乗
り

越
え
る
た
め
の
キ
リ
ス
ト
教
界
の
威
信
を
か
け
た
猛
烈
な
学
問
的
努
力
が
行
わ
れ
、
十
七
世
紀
初
頭
か
ら
ル
イ
・

カ
ッ
ペ
ル
、
ブ
ク
ス
ト
ル
フ
父
子
、
そ
し
て
ス
ピ
ノ
ザ
や
リ
シ
ャ
ー
ル
・
シ
モ
ン
と
い
っ
た
学
者
た
ち
の
手
を
経

て
歴
史
批
判
的
方
法
が
洗
練
さ
れ
て
い
き
、
近
代
の
聖
書
学
へ
と
至
る
わ
け
で
す
が
、
十
六
世
紀
に
は
ユ
ダ
ヤ
教

註
解
の
圧
倒
的
な
伝
統
の
前
に
コ
ン
プ
レ
ッ
ク
ス
を
抱
え
て
、
自
身
の
他
の
分
野
に
お
け
る
学
問
的
な
姿
勢
と
は

矛
盾
す
る
よ
う
な
、
拒
否
的
反
応
を
示
す
学
者
も
少
な
く
は
あ
り
ま
せ
ん
で
し
た
。
そ
う
し
た
例
の
一
つ
と
し
て

エ
ラ
ス
ム
ス
の
「
詩
篇
」
註
解
を
取
り
上
げ
た
い
と
思
い
ま
す
。
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エ
ラ
ス
ム
ス
の
「
詩
篇
」
註
解

　

十
六
世
紀
前
期
を
代
表
す
る
学
者
で
あ
る
エ
ラ
ス
ム
ス
は
ギ
リ
シ
ア
語
新
約
聖
書
の
出
版
で
知
ら
れ
る
と
と
も

に
、
そ
の
他
の
ギ
リ
シ
ア
語
や
ラ
テ
ン
語
の
古
典
テ
ク
ス
ト
の
出
版
に
お
い
て
も
、
当
時
入
手
可
能
で
あ
っ
た
写

本
を
そ
れ
な
り
に
校
合
し
て
、
精
力
的
な
出
版
活
動
を
行
な
っ
て
お
り
、
そ
の
注
釈
も
さ
ま
ざ
ま
な
文
献
学
的
な

配
慮
が
な
さ
れ
て
い
る
の
で
す
が
、
そ
の
同
じ
エ
ラ
ス
ム
ス
が
一
五
二
二
年
か
ら
一
五
二
五
年
の
間
に
出
版
し
た

「
詩
篇
」
注
解
群
に
お
い
て
は
、
本
人
が
ヘ
ブ
ラ
イ
語
が
不
得
手
な
こ
と
も
あ
っ
て
ギ
リ
シ
ア
語
や
ラ
テ
ン
語
文

献
と
同
じ
よ
う
な
精
密
な
言
語
的
・
文
献
学
的
ア
プ
ロ
ー
チ
を
と
る
こ
と
が
で
き
ま
せ
ん
で
し
た
。
ゆ
え
に
「
詩

篇
」
に
は
字
義
的
・
歴
史
的
な
解
釈
と
比
喩
的
・
寓
意
的
解
釈
が
可
能
あ
る
こ
と
を
述
べ
た
上
で
、
比
喩
的
な
解

釈
を
中
心
に
推
し
進
め
る
た
め
の
正
当
化
の
議
論
を
進
め
て
い
き
ま
す
。

多
く
の
「
詩
篇
」
に
お
い
て
主
題
は
二
重
で
あ
る
。
ま
ず
歴
史
に
関
す
る
も
の
が
あ
り
、
そ
れ
は
あ
た
か
も

建
物
の
基
盤
の
よ
う
に
下
に
あ
る
も
の
で
あ
る
。
そ
し
て
寓
意
も
し
く
は
神
秘
に
関
わ
る
も
の
が
あ
り
、
そ

れ
は
歴
史
的
事
象
の
装
い
の
も
と
、
福
音
の
物
語
や
真
の
敬
神
の
教
え
や
永
遠
の
至
福
の
か
た
ち
を
隠
し
た

り
も
し
く
は
む
し
ろ
明
ら
か
に
し
た
り
す
る
の
で
あ
る
。
実
際
、
聖
書
の
中
で
比
喩
的
な
解
釈
が
適
応
で
き

な
い
箇
所
は
ほ
と
ん
ど
な
い
。︵﹃
エ
ラ
ス
ム
ス
全
集
﹄ Opera om

nia Desiderii Erasm
i , V

-2 , Leiden, 
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Brill, 1985

「
詩
篇
第
二
篇
註
解
」,

一
〇
二
頁
︶

そ
し
て
註
解
が
進
む
に
つ
れ
て
、「
詩
篇
」
テ
ク
ス
ト
の
字
義
通
り
の
解
釈
、
歴
史
的
な
解
釈
を
批
判
す
る
内
容

も
見
ら
れ
る
よ
う
に
な
り
ま
す
。

し
か
し
、
そ
う
し
た
味
気
な
い
水
で
薄
め
た
よ
う
な
︹
字
義
通
り
も
し
く
は
歴
史
的
な
︺
解
釈
は
、
我
々
に

と
っ
て
「
文
字
は
殺
す
」
体
の
も
の
で
あ
り
、
む
し
ろ
そ
れ
よ
り
も
我
々
の
王
の
新
し
い
葡
萄
酒
を
飲
み
た

い
も
の
で
あ
る
。
地
上
の
一
画
に
す
ぎ
な
い
パ
レ
ス
チ
ナ
に
お
い
て
儚
く
短
く
滅
び
ゆ
く
王
国
を
統
治
し
て

い
た
ダ
ヴ
ィ
デ
が
我
々
に
と
っ
て
い
っ
た
い
ど
ん
な
意
味
が
あ
る
の
か
？

︵
同
書
一
三
六
頁
︶

そ
し
て
こ
の
字
義
通
り
の
、
歴
史
的
な
解
釈
の
批
判
は
そ
の
ま
ま
ユ
ダ
ヤ
教
徒
批
判
へ
と
繋
が
っ
て
い
き
ま
す
。

わ
た
し
は
ヘ
ブ
ラ
イ
人
注
釈
者
た
ち
の
、
と
り
わ
け
古
い
時
代
の
も
の
た
ち
が
言
っ
て
い
る
こ
と
に
目
を
向
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け
る
こ
と
を
全
く
拒
否
す
る
わ
け
で
は
な
い
が
、
わ
た
し
が
思
う
に
、
そ
れ
ら
を
考
慮
に
入
れ
る
必
要
は
あ

ま
り
な
い
と
思
わ
れ
る
。
と
い
う
の
も
私
が
見
る
に
、
彼
ら
の
注
釈
は
ほ
と
ん
ど
中
身
の
な
い
無
駄
話
や
老

婆
の
作
り
話
に
満
ち
て
い
る
の
で
あ
る
し
、
加
え
て
我
々
の
解
釈
の
信
用
を
下
げ
よ
う
と
す
る
彼
ら
の
熱
心

さ
や
キ
リ
ス
ト
へ
の
憎
し
み
つ
い
て
は
言
う
ま
で
も
な
い
。
で
あ
る
か
ら
、
わ
た
し
は
こ
の
「
詩
篇
」
の

個
々
の
箇
所
が
い
か
に
歴
史
に
対
応
す
る
か
に
つ
い
て
考
え
る
こ
と
に
時
間
を
労
す
る
つ
も
り
は
な
く
、
そ

の
代
わ
り
に
我
々
の
ダ
ヴ
ィ
デ
、
す
な
わ
ち
イ
エ
ス
・
キ
リ
ス
ト
に
い
か
に
対
応
す
る
の
か
を
探
求
し
た
い
。

こ
の
「
詩
篇
」
が
イ
エ
ス
に
つ
い
て
書
か
れ
て
い
る
こ
と
は
疑
い
な
い
か
ら
で
あ
る
。︵
同
書
一
〇
四
頁
︶

宗
教
改
革
期
に
お
け
る
ユ
ダ
ヤ
批
判
と
い
え
ば
、
ル
タ
ー
の
激
烈
な
反
ユ
ダ
ヤ
主
義
文
書
﹃
ユ
ダ
ヤ
人
と
彼
ら

の
嘘
に
つ
い
て
﹄︵
一
五
四
三
年
︶
が
有
名
で
す
け
れ
ど
も
、
実
は
エ
ラ
ス
ム
ス
の
著
作
や
書
簡
の
中
に
も
ユ
ダ

ヤ
教
や
ユ
ダ
ヤ
人
に
極
め
て
敵
対
的
で
寛
容
さ
を
欠
く
言
葉
が
ち
り
ば
め
ら
れ
て
い
る
こ
と
は
意
外
と
知
ら
れ
て

い
ま
せ
ん
︹
こ
の
件
に
つ
い
て
はShim

on M
arkish, Erasm

us and the Jew
s, T

ranslated by A
nthony 

O
lcott, Chicago, T

he U
niv. of Chicago Press, 1986

、
ま
た
拙
稿
「
エ
ラ
ス
ム
ス
か
ら
ラ
ブ
レ
ー
ヘ
と
い

た
る
人
文
主
義
の
一
潮
流
と
ユ
ダ
ヤ
」﹃
京
都
ユ
ダ
ヤ
思
想
﹄
第
九
号
、
二
〇
一
八
、 

一
八
九
-
二
一
四
頁
を
ご

参
照
く
だ
さ
い
︺。
エ
ラ
ス
ム
ス
は
「
詩
篇
」
第
二
八
篇
の
註
解
と
い
う
枠
内
で
「
ト
ル
コ
人
と
戦
争
を
す
べ
き
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か
」
と
題
さ
れ
た
平
和
論
を
書
い
て
い
る
こ
と
で
有
名
で
す
が
、
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
の
キ
リ
ス
ト
教
世
界
の
外
部
の
敵

で
あ
る
ト
ル
コ
人
に
向
き
合
う
場
合
に
は
、
歴
史
的
文
脈
の
理
解
、
合
理
的
判
断
や
寛
容
の
重
要
性
と
い
っ
た

テ
ー
マ
が
意
識
さ
れ
て
い
る
一
方
で
、
同
時
に
キ
リ
ス
ト
教
と
極
め
て
近
い
関
係
に
あ
り
な
が
ら
同
時
に
内
部
の

敵
と
も
い
え
る
ユ
ダ
ヤ
教
や
ユ
ダ
ヤ
教
徒
に
向
き
合
う
場
合
に
は
、
歴
史
的
文
脈
へ
の
配
慮
や
、
客
観
的
視
点
や
、

寛
容
の
テ
ー
マ
が
急
激
に
失
せ
て
い
く
よ
う
な
感
じ
を
受
け
る
箇
所
が
少
な
く
あ
り
ま
せ
ん
。
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
の
学

芸
の
父
と
さ
れ
る
エ
ラ
ス
ム
ス
の
著
作
に
見
ら
れ
る
こ
う
し
た
欠
落
の
中
に
、
近
世
以
降
の
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
の
知
的

世
界
、
学
問
の
世
界
が
、
幾
多
の
進
歩
を
重
ね
つ
つ
も
抱
え
続
け
て
い
る
奥
深
い
問
題
が
象
徴
的
に
示
さ
れ
て
い

る
の
か
も
し
れ
ま
せ
ん
。

　
ク
レ
マ
ン
・
マ
ロ
の
「
詩
篇
」
訳

　

十
六
世
紀
文
学
史
や
宗
教
史
の
中
で
極
め
て
優
れ
た
著
作
と
し
て
頻
繁
に
紹
介
さ
れ
て
い
る
も
の
の
な
か
に
、

先
に
見
た
エ
ラ
ス
ム
ス
の
著
作
の
よ
う
に
反
ユ
ダ
ヤ
的
内
容
を
含
む
も
の
は
他
に
も
あ
り
ま
す
。
こ
こ
で
は
そ
の

一
つ
と
し
て
、
十
六
世
紀
前
期
を
代
表
す
る
詩
人
ク
レ
マ
ン
・
マ
ロ
の
旧
約
聖
書
「
詩
篇
」
の
翻
訳
テ
ク
ス
ト
を

取
り
上
げ
て
み
ま
す
。
マ
ロ
に
よ
る
詩
篇
の
フ
ラ
ン
ス
訳
は
翻
訳
詩
と
し
て
は
圧
倒
的
に
優
れ
た
も
の
で
あ
っ
た

た
め
、
の
ち
に
カ
ル
ヴ
ァ
ン
の
要
請
に
よ
り
、
テ
オ
ド
ー
ル
・
ド
・
ベ
ー
ズ
の
訳
と
と
も
に
﹃
ジ
ュ
ネ
ー
ヴ
詩
篇
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【図七】クレマン・マロ『ダビデ詩篇五十篇』Marot, 
Cinquante deux Pseaumes de David,  Paris, 1548.
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歌
﹄
を
構
成
す
る
こ
と
に
な
り
、
改
革
派
の
礼
拝
に
お
い
て
歌
わ
れ
る
重
要
な
テ
キ
ス
ト
と
し
て
極
め
て
大
き
な

役
割
を
果
た
し
て
き
ま
し
た
。
そ
の
詩
篇
訳
の
タ
イ
ト
ル
は
ヘ
ブ
ラ
イ
的
真
理
の
追
求
を
謳
っ
て
お
り
、
バ
イ
フ

と
同
様
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
学
者
の
ラ
テ
ン
語
訳
や
註
解
を
参
照
し
て
作
り
あ
げ
た
翻
訳
で
あ
る
こ
と
が
わ
か
り
ま
す
。

し
か
し
、
そ
の
一
方
で
詩
篇
第
二
篇
の
翻
訳
の
冒
頭
を
見
て
み
る
と
、
こ
の
詩
篇
の
主
題
を
述
べ
る
次
の
よ
う
な

一
文
に
ぶ
つ
か
り
ま
す
︻
図
七
︼。

主
題
:
こ
こ
に
お
い
て
、
ダ
ヴ
ィ
デ
と
そ
の
王
国
が
い
か
に
イ
エ
ス
・
キ
リ
ス
ト
と
そ
の
王
国
の
真
実
の
予

型
で
あ
り
、
疑
い
な
き
預
言
で
あ
る
が
わ
か
る
。
ま
さ
に
ユ
ダ
ヤ
教
徒
た
ち
へ
の
反
駁
の
詩
篇
。

こ
の
「
ユ
ダ
ヤ
教
徒
た
ち
へ
の
反
駁
の
詩
篇
」
と
い
う
言
葉
が
大
変
気
に
な
る
と
こ
ろ
で
す
。
そ
し
て
、
そ
れ
が

イ
エ
ス
時
代
の
ユ
ダ
ヤ
教
徒
な
の
か
、
そ
れ
と
も
十
六
世
紀
に
な
っ
て
も
キ
リ
ス
ト
教
に
改
宗
し
よ
う
と
し
な
い

ユ
ダ
ヤ
教
徒
た
ち
を
含
め
た
も
の
な
の
か
も
気
に
な
る
と
こ
ろ
で
す
が
、
マ
ロ
と
ユ
ダ
ヤ
教
の
関
係
に
つ
い
て
は

あ
ま
り
私
も
詳
し
く
研
究
し
て
い
な
い
の
で
、
確
か
な
こ
と
は
い
え
ま
せ
ん
。
た
だ
、
一
五
六
二
年
に
出
版
さ
れ

た
決
定
版
と
言
え
る
﹃
ジ
ュ
ネ
ー
ブ
詩
篇
歌
﹄
に
お
い
て
、
こ
の
主
題
文
か
ら
「
ユ
ダ
ヤ
教
徒
た
ち
へ
の
反
駁
の
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詩
篇
」
と
い
う
文
言
が
な
く
な
っ
て
い
る
こ
と
は
指
摘
し
て
お
き
た
い
と
思
い
ま
す
。

カ
ル
ヴ
ァ
ン
の
「
詩
篇
」
註
解

　

さ
て
、
ル
タ
ー
と
並
ん
で
宗
教
改
革
の
最
も
重
要
な
人
物
の
一
人
で
あ
る
カ
ル
ヴ
ァ
ン
も
ヘ
ブ
ラ
イ
語
原
典

や
ユ
ダ
ヤ
教
関
連
の
註
解
を
踏
ま
え
た
極
め
て
重
要
な
「
詩
篇
」
註
解
を
残
し
て
お
り
、
一
五
〇
篇
全
編
に
つ
い

て
な
さ
れ
た
そ
の
膨
大
な
﹃「
詩
篇
」
註
解
﹄
は
、﹃
キ
リ
ス
ト
教
綱
要
﹄
と
並
ぶ
大
著
で
あ
り
、
そ
れ
ゆ
え
カ
ル

ヴ
ァ
ン
の
宗
教
思
想
に
お
け
る
「
詩
篇
の
神
学
」
と
い
う
側
面
に
注
目
し
た
研
究
も
あ
る
ほ
ど
で
す
。
そ
の
註
解

に
お
い
て
は
、
エ
ラ
ス
ム
ス
と
は
反
対
に
、
比
喩
的
な
解
釈
、
寓
意
的
な
解
釈
の
行
き
過
ぎ
に
対
す
る
批
判
的
な

態
度
が
見
ら
れ
、
実
際
の
「
詩
篇
」
第
二
篇
の
註
解
に
お
い
て
も
、
何
よ
り
も
ま
ず
そ
れ
ぞ
れ
の
詩
句
を
ダ
ヴ
ィ

デ
に
つ
い
て
の
歴
史
的
な
記
述
と
し
て
、
苦
難
の
中
に
あ
る
ダ
ヴ
ィ
デ
の
内
面
心
理
を
丁
寧
に
分
析
し
な
が
ら
読

ん
で
い
き
ま
す
。

わ
た
し
は
い
か
に
多
く
の
人
々
が
、
ダ
ビ
デ
に
対
し
て
謀
略
を
め
ぐ
ら
し
、
か
れ
の
統
治
を
妨
げ
よ
う
と
努

力
し
た
か
を
知
っ
て
い
る
。[

︙
︙]

そ
れ
ゆ
え
に
、
も
し
彼
が
肉
の
思
い
に
従
っ
て
判
断
し
て
い
た
と
す

れ
ば
、
心
配
の
あ
ま
り
、
つ
い
に
は
統
治
者
と
な
る
望
み
を
全
く
捨
て
去
っ
て
し
ま
っ
た
こ
と
で
あ
ろ
う
。
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彼
が
王
と
さ
れ
た
の
は
、
神
の
任
命
に
よ
る
こ
と
を
確
信
し
て
い
た
の
で
︵
彼
は
そ
の
よ
う
な
こ
と
を
熱
望

し
た
こ
と
も
、
あ
る
い
は
か
ん
が
え
た
こ
と
さ
え
な
か
っ
た
の
で
あ
る
︶、
全
世
界
に
逆
ら
っ
て
で
も
神
を

固
く
信
頼
し
、
こ
れ
ら
の
言
葉
に
表
さ
れ
て
い
る
よ
う
に
、
も
ろ
も
ろ
の
王
と
そ
の
軍
隊
と
に
む
か
っ
て
、

軽
蔑
の
念
を
誇
り
高
く
吐
露
し
て
い
る
の
で
あ
る
。︵﹃
カ
ル
ヴ
ァ
ン
旧
約
註
解
詩
篇
一
﹄
出
村
彰
訳
、
新
教

出
版
社
、
一
九
七
〇
年
、
二
二
頁
︶

と
は
い
え
、
カ
ル
ヴ
ァ
ン
の
解
釈
は
キ
リ
ス
ト
教
徒
と
し
て
予
型
論
的
な
読
み
方
を
退
け
る
わ
け
で
は
あ
り
ま
せ

ん
。

し
か
し
、
わ
れ
わ
れ
は
比
喩
か
ら
さ
ら
に
事
柄
自
体
に
ま
で
進
み
ゆ
か
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
。
ダ
ビ
デ
が
預

言
し
た
の
が
キ
リ
ス
ト
に
つ
い
て
で
あ
っ
た
こ
と
は
確
か
で
あ
る
。
ダ
ビ
デ
は
自
分
の
王
国
が
影
に
過
ぎ
な

い
こ
と
を
知
っ
て
い
た
の
で
あ
る
。
ダ
ビ
デ
が
か
つ
て
自
分
自
身
に
つ
い
て
歌
っ
た
こ
と
す
べ
て
を
、
キ
リ

ス
ト
に
あ
て
は
め
る
こ
と
を
学
ぶ
に
は
、
す
べ
て
の
預
言
者
の
う
ち
に
共
通
に
見
出
さ
れ
る
こ
の
原
理
、
す

な
わ
ち
ダ
ビ
デ
が
そ
の
末
裔
と
と
も
に
王
と
さ
れ
た
の
は
、
彼
自
身
の
た
め
で
は
な
く
し
て
、
購
い
主
の
予

型
と
な
る
た
め
で
あ
っ
た
と
い
う
こ
と
を
把
握
す
る
必
要
が
あ
る
。(

同
書
二
三
頁
︶
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そ
の
一
方
で
、
カ
ル
ヴ
ァ
ン
は
ユ
ダ
ヤ
教
の
文
脈
に
お
け
る
解
釈
を
軽
視
し
た
り
拒
絶
す
る
こ
と
は
な
く
、「
文

字
通
り
」
の
意
味
と
い
う
こ
と
を
よ
り
深
い
レ
ベ
ル
で
捉
え
よ
う
と
し
て
い
る
こ
と
が
次
の
よ
う
な
箇
所
か
ら
垣

間
見
え
ま
す
。

こ
の
こ
と
は
こ
れ
か
ら
も
し
ば
し
ば
く
り
か
え
し
触
れ
る
こ
と
が
あ
る
で
あ
ろ
う
が
、
さ
し
あ
た
っ
て
わ
た

し
は
、
こ
の
地
上
の
王
国
は
古
代
の
人
々
に
と
っ
て
は
、
キ
リ
ス
ト
の
う
ち
に
完
成
さ
れ
た
神
の
王
国
の
手

付
金
の
ご
と
き
も
の
で
あ
る
こ
と
、
そ
し
て
ダ
ビ
デ
が
自
身
に
つ
い
て
述
べ
て
い
る
事
柄
を
無
理
に
キ
リ
ス

ト
に
こ
じ
つ
け
た
り
、
比
喩
的
に
解
釈
し
た
り
す
る
の
で
は
な
く
、
ま
こ
と
に
彼
に
つ
い
て
預
言
さ
れ
た
の

だ
と
い
う
こ
と
を
う
け
い
れ
て
、
講
義
を
簡
潔
に
続
け
る
こ
と
に
し
よ
う
。
と
い
う
の
も
、
わ
れ
わ
れ
が
こ

の
王
国
の
本
性
を
注
意
深
く
考
察
す
る
な
ら
ば
、
そ
の
目
標
も
範
囲
も
考
え
る
こ
と
な
し
に
単
な
る
陰
影
に

固
執
す
る
こ
と
は
愚
か
だ
か
ら
で
あ
る
。
預
言
の
霊
が
こ
こ
で
述
べ
て
い
る
の
は
キ
リ
ス
ト
の
王
国
で
あ
る
。

(

同
書
二
三

－

二
四
頁
︶

こ
こ
に
は
、
比
喩
的
な
解
釈
の
重
要
性
は
も
ち
ろ
ん
意
識
し
つ
つ
も
、
同
時
に
テ
ク
ス
ト
の
字
義
通
り
の
意
味
を

読
み
込
む
と
い
う
行
為
が
持
つ
複
雑
さ
や
奥
行
き
に
迫
ろ
う
と
す
る
カ
ル
ヴ
ァ
ン
の
丁
寧
な
姿
勢
が
感
じ
ら
れ
ま

57



す
。
そ
れ
ゆ
え
十
六
世
紀
の
キ
リ
ス
ト
教
世
界
に
お
い
て
書
か
れ
た
「
詩
篇
」
註
解
の
中
で
カ
ル
ヴ
ァ
ン
の
も
の

は
群
を
ぬ
い
て
優
れ
て
お
り
、
時
代
を
超
え
て
参
照
さ
れ
る
に
値
す
る
も
の
で
あ
る
と
私
は
考
え
て
お
り
ま
す
。

十
六
世
紀
に
お
け
る
ユ
ダ
ヤ
知
的
世
界
の
ル
ネ
サ
ン
ス

　

近
世
初
期
に
お
け
る
世
界
諸
地
域
間
の
グ
ロ
ー
バ
ル
な
経
済
・
文
化
的
な
ネ
ッ
ト
ワ
ー
ク
に
注
目
す
る
新
し
い

研
究
が
近
年
ま
す
ま
す
増
え
て
い
る
中
に
あ
っ
て
も
、
十
六
世
紀
の
学
問
の
発
展
や
知
的
世
界
の
革
新
に
関
す
る

研
究
に
関
し
て
言
え
ば
、
実
際
に
焦
点
が
当
て
ら
れ
る
の
は
ほ
と
ん
ど
の
場
合
キ
リ
ス
ト
教
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
の
知
的

世
界
内
部
の
動
向
で
あ
る
と
い
う
状
況
は
あ
ま
り
変
わ
っ
て
い
な
い
気
が
し
ま
す
。

　

し
か
し
こ
の
十
六
世
紀
と
い
う
時
代
が
ユ
ダ
ヤ
教
に
と
っ
て
も
旺
盛
な
知
的
活
動
が
展
開
さ
れ
た
も
う
ひ
と
つ

の
ル
ネ
サ
ン
ス
の
時
代
で
あ
っ
た
こ
と
を
忘
れ
て
は
い
け
ま
せ
ん
。
ポ
ル
ト
ガ
ル
出
身
の
ユ
ダ
ヤ
教
徒
で
、
王

家
の
信
頼
も
厚
く
、
豊
富
な
文
脈
を
活
用
し
て
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
政
治
に
深
く
関
わ
っ
た
だ
け
な
く
、
聖
書
に
関
す

る
重
要
な
註
解
書
を
残
し
て
い
る
イ
ツ
ハ
ク
・
ベ
ン
・
イ
ェ
フ
ダ
ー
・
ア
ブ
ラ
バ
ネ
ルItshak ben Y

ehuda 
A
brabanel

︹
ア
バ
ル
バ
ネ
ルA

barbanel
と
も
︺︵1437-1508

︶、
そ
の
息
子
で
あ
り
、
ラ
テ
ン
名
レ
オ
・
ヘ

ブ
ラ
エ
ウ
スLeo H

ebraeus

で
知
ら
れ
、
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
の
学
者
や
詩
人
た
ち
の
創
作
活
動
に
決
定
的
な
イ
ン
ス

ピ
レ
ー
シ
ョ
ン
を
与
え
た
新
プ
ラ
ト
ン
主
義
的
著
作
﹃
愛
の
対
話
﹄Dialoghi d’am

ore

︵1535

︶
の
著
者
で
あ
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る
イ
ェ
フ
ダ
ー
・
ベ
ン
・
イ
ツ
ハ
ク
・
ア
ブ
ラ
バ
ネ
ルY
ehuda ben Itshak A

brabanel

︵1465-1523

︶、
ま

た
聖
書
研
究
の
分
野
で
も
エ
リ
ア
・
レ
ヴ
ィ
タElia Levita

︵1469-1549

︶
や
ア
ザ
リ
ア
・
デ
イ
・
ロ
ッ
シ

A
zariah dei Rossi(1511-1578

︶
な
ど
、
徹
底
し
た
歴
史
批
判
的
な
観
点
か
ら
ヘ
ブ
ラ
イ
語
テ
キ
ス
ト
に
ア
プ

ロ
ー
チ
す
る
研
究
も
現
れ
、
ま
た
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
地
域
を
こ
え
て
北
ア
フ
リ
カ
や
中
近
東
地
域
に
つ
な
が
る
ユ
ダ
ヤ

教
の
ネ
ッ
ト
ワ
ー
ク
を
通
し
て
活
発
な
知
的
活
動
が
見
ら
れ
、
中
で
も
オ
ス
マ
ン
帝
国
支
配
下
の
ガ
リ
ラ
ヤ
地
方

の
都
市
ツ
フ
ァ
ッ
ト
︵
サ
フ
ェ
ド
︶
で
は
イ
ツ
ハ
ク
・
ル
ー
リ
アItshak Luria

︵1534-1572

︶
に
よ
る
カ
バ

ラ
ー
の
新
潮
流
が
生
ま
れ
た
り
、
ヨ
セ
フ
・
カ
ロJoseph K

aro

︵1488-1575

︶
に
よ
る
ユ
ダ
ヤ
教
の
重
要
な

法
典
集
成
﹃
シ
ュ
ル
ハ
ン
・
ア
ル
ー
フ
﹄
の
出
版
が
行
わ
れ
た
り
し
て
い
ま
す
。
し
か
し
な
が
ら
西
欧
の
学
問
世

界
は
、
ご
く
一
部
の
学
者
を
除
け
ば
、
そ
う
し
た
同
時
代
の
ユ
ダ
ヤ
教
世
界
の
新
た
な
知
的
動
向
に
対
し
て
そ
れ

ほ
ど
深
い
関
心
を
持
た
ず
、
そ
の
成
果
を
十
分
に
活
用
す
る
に
は
至
っ
て
い
ま
せ
ん
。

ヨ
ー
ロ
ッ
パ
の
聖
書
原
典
研
究
と
寛
容
の
問
題

　

と
は
い
え
、
十
六
世
紀
に
始
ま
る
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
・
キ
リ
ス
ト
教
世
界
の
本
格
的
な
聖
書
原
典
研
究
は
、
そ
の
後

数
世
紀
に
亘
る
幾
多
の
厳
し
い
論
争
を
経
て
、
文
献
学
的
に
も
最
も
精
密
な
方
法
論
上
の
改
良
が
積
み
重
ね
ら
れ

て
き
た
学
問
分
野
で
あ
る
こ
と
は
確
か
で
す
。
そ
こ
で
は
古
代
の
ユ
ダ
ヤ
教
文
献
に
つ
い
て
は
自
分
た
ち
の
ほ
う

59



が
ユ
ダ
ヤ
教
徒
た
ち
よ
り
は
る
か
に
学
問
的
な
正
確
さ
を
も
っ
て
理
解
し
て
い
る
こ
と
を
あ
ら
ゆ
る
手
段
を
用
い

て
示
す
こ
と
に
情
熱
が
注
が
れ
、
そ
う
し
た
学
術
的
な
知
見
を
基
盤
と
し
て
、
最
終
的
に
ユ
ダ
ヤ
教
の
聖
典
を

「
旧
約
聖
書
」
と
し
て
自
ら
の
所
有
物
と
す
る
こ
と
が
目
指
さ
れ
た
と
言
え
ま
す
。

　

実
際
に
、
聖
書
研
究
の
分
野
は
十
七
世
紀
以
降
の
ス
ピ
ノ
ザ
や
リ
シ
ャ
ー
ル
・
シ
モ
ン
以
来
の
歴
史
批
判
的
研

究
、
十
九
世
紀
の
高
等
批
評
な
ど
を
経
て
、
さ
ら
に
関
連
す
る
諸
分
野
と
り
わ
け
言
語
学
や
歴
史
学
、
比
較
宗
教

学
や
考
古
学
の
最
新
の
知
見
を
と
り
い
れ
よ
り
客
観
的
・
合
理
的
・
価
値
中
立
的
な
学
問
と
し
て
の
体
裁
を
整
え

て
い
き
ま
す
。
し
か
し
そ
れ
は
同
時
に
十
六
世
紀
に
彼
ら
が
一
度
向
き
合
っ
た
ユ
ダ
ヤ
的
解
釈
の
伝
統
か
ら
再
び

離
れ
て
い
く
道
筋
で
も
あ
り
ま
し
た
。
そ
し
て
そ
の
歩
み
は
一
見
合
理
的
な
学
問
へ
と
近
づ
く
様
相
を
も
ち
な
が

ら
、
価
値
中
立
的
な
方
向
へ
向
か
う
の
で
は
な
く
、
情
報
は
増
え
て
も
、
解
釈
の
枠
組
み
と
し
て
は
や
は
り
一
面

的
な
方
向
性
へ
と
向
か
っ
て
い
く
傾
向
が
あ
り
、
そ
の
こ
と
は
キ
リ
ス
ト
教
圏
に
お
け
る
寛
容
の
問
題
が
抱
え
る

困
難
と
ど
こ
か
で
連
動
し
て
い
る
と
思
わ
れ
ま
す
。

　

キ
リ
ス
ト
教
の
枠
内
で
考
え
ら
れ
た
寛
容
の
限
界
は
、
今
も
昔
も
ユ
ダ
ヤ
教
と
の
関
わ
り
に
お
い
て
よ
り
鮮
明

に
浮
か
び
が
上
が
り
ま
す
。
十
六
世
紀
の
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
で
は
キ
リ
ス
ト
教
の
正
統
的
教
義
へ
の
批
判
を
含
む
ユ
ダ

ヤ
教
関
連
書
の
出
版
は
厳
し
い
検
閲
の
も
と
に
あ
り
、
む
し
ろ
同
時
代
の
イ
ス
タ
ン
ブ
ー
ル
そ
の
他
の
オ
ス
マ
ン

帝
国
支
配
地
域
の
ほ
う
が
自
由
な
出
版
が
可
能
で
あ
っ
た
と
言
え
ま
す
。
も
ち
ろ
ん
検
閲
自
体
は
ユ
ダ
ヤ
教
内
部
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に
も
存
在
し
て
お
り
、
キ
リ
ス
ト
教
の
み
に
限
ら
れ
る
も
の
で
は
全
く
あ
り
ま
せ
ん
。
し
か
し
キ
リ
ス
ト
教
ヨ
ー

ロ
ッ
パ
に
お
け
る
十
六
世
紀
以
来
の
寛
容
の
言
説
は
、
理
性
的
な
思
考
の
裏
側
に
常
に
ど
こ
か
影
の
部
分
を
抱
え

て
お
り
、
そ
の
影
の
部
分
が
ユ
ダ
ヤ
教
と
関
わ
っ
て
い
る
こ
と
が
多
い
と
思
わ
れ
ま
す
。
現
代
の
ユ
ダ
ヤ
教
徒
の

少
な
か
ら
ぬ
人
々
が
、
二
〇
世
紀
に
ユ
ダ
ヤ
人
が
被
っ
た
甚
大
な
破
壊
に
対
す
る
戦
後
の
徹
底
的
な
反
省
を
経
た

は
ず
の
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
を
い
ま
だ
に
安
全
と
は
感
じ
な
い
根
深
い
理
由
は
、
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
の
寛
容
を
め
ぐ
る
そ
う
し

た
言
説
の
中
に
根
強
く
残
る
影
の
部
分
を
感
じ
る
か
ら
で
は
な
い
か
と
思
い
ま
す
。
そ
れ
は
理
性
へ
の
信
頼
を
全

面
に
据
え
た
啓
蒙
的
思
考
の
進
展
や
学
問
に
お
け
る
客
観
的
・
科
学
的
手
法
の
洗
練
に
も
関
わ
ら
ず
残
る
も
の
で

あ
り
、
そ
し
て
そ
れ
は
十
六
世
紀
の
聖
書
原
典
研
究
の
問
題
と
も
深
い
と
こ
ろ
で
繋
が
っ
て
い
る
と
思
わ
れ
ま
す
。

　

こ
う
し
た
中
で
、
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
・
キ
リ
ス
ト
教
圏
と
は
異
な
る
歴
史
・
文
化
・
言
語
的
な
伝
統
に
育
ま
れ
て
い

る
研
究
者
に
は
何
が
で
き
る
の
だ
ろ
う
か
、
と
こ
れ
ま
で
い
ろ
い
ろ
と
考
え
て
き
ま
し
た
。
そ
れ
は
現
代
世
界
の

ア
ク
チ
ュ
ア
ル
な
問
題
に
関
し
て
も
、
ま
た
五
百
年
前
の
ル
ネ
サ
ン
ス
の
研
究
に
関
し
て
も
同
様
で
す
。
大
風
呂

敷
を
広
げ
る
よ
う
な
言
い
方
に
な
っ
て
し
ま
い
ま
し
た
が
、
本
当
に
ご
く
わ
ず
か
の
こ
と
し
か
で
き
な
い
私
と
し

て
は
、
そ
の
小
さ
な
こ
と
を
可
能
な
限
り
地
道
に
積
み
重
ね
つ
つ
、
そ
の
結
果
と
し
て
少
し
で
も
独
自
の
視
点
か

ら
フ
ラ
ン
ス
十
六
世
紀
文
学
研
究
そ
し
て
ル
ネ
サ
ン
ス
研
究
に
寄
与
で
き
る
こ
と
が
あ
れ
ば
幸
せ
だ
と
思
っ
て
お

り
ま
す
。
本
日
は
拙
い
お
話
に
お
付
き
合
い
い
た
だ
き
あ
り
が
と
う
ご
ざ
い
ま
し
た
。
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講
演
会
に
お
け
る
質
疑
応
答

※　

以
下
に
掲
載
す
る
会
場
で
の
質
疑
応
答
は
、
質
問
者
ご
本
人
の
承
諾
を
得
た
う
え
で
、
お
名
前
を

記
載
し
て
い
る
。
ま
た
、
会
場
で
の
や
り
と
り
の
雰
囲
気
や
臨
場
感
を
尊
重
し
、
質
問
者
の
発
言

内
容
は
可
能
な
限
り
そ
の
ま
ま
掲
載
し
た
。
そ
の
た
め
、
口
頭
表
現
特
有
の
言
い
回
し
や
繰
り
返

し
、
不
完
全
な
文
構
造
が
含
ま
れ
る
。
司
会
は
研
究
チ
ー
ム
責
任
者
:
相
田

司
会　

そ
れ
で
は
、
こ
れ
よ
り
質
疑
応
答
の
時
間
と
さ
せ
て
い
た
だ
き
ま
す
。
会
場
の
皆
様
か
ら
の
ご
質
問
や
ご

意
見
を
、
お
伺
い
で
き
れ
ば
と
思
い
ま
す
。
た
と
え
ば
、
先
ほ
ど
伊
藤
先
生
が
「
時
間
の
都
合
上
、
こ
こ
で
は
省

略
」
と
お
話
し
さ
れ
た
点
に
つ
い
て
、
も
っ
と
詳
し
く
知
り
た
い
と
い
う
ご
要
望
が
ご
ざ
い
ま
し
た
ら
、
ど
う
ぞ

ご
遠
慮
な
く
ご
発
言
く
だ
さ
い
。
ま
た
、
内
容
に
関
す
る
ご
確
認
や
ご
自
身
の
ご
意
見
、「
私
は
少
し
違
う
考
え

を
持
っ
て
い
る
」
と
い
う
よ
う
な
ご
指
摘
で
も
結
構
で
す
。
ど
の
よ
う
な
ご
発
言
で
も
歓
迎
い
た
し
ま
す
。
も
し

可
能
で
し
た
ら
、
は
じ
め
に
簡
単
に
お
名
前
や
ご
所
属
な
ど
を
ご
紹
介
い
た
だ
け
ま
す
と
あ
り
が
た
く
存
じ
ま
す
。

そ
れ
で
は
、
ど
う
ぞ
よ
ろ
し
く
お
願
い
い
た
し
ま
す
。

質
問
者
１　

福
岡
大
学
に
勤
め
て
お
り
ま
す
小
池
と
申
し
ま
す
。
ル
フ
ェ
ー
ブ
ル
・
デ
タ
ー
プ
ル
の
、
キ
リ
ス
ト
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教
側
か
ら
の
「
読
み
」
と
い
う
部
分
を
先
生
が
省
略
さ
れ
た
と
思
う
の
で
す
が
、
そ
こ
を
お
伺
い
し
た
い
の
で
す
。

ル
フ
ェ
ー
ブ
ル
・
デ
タ
ー
プ
ル
は
定
義
︵
み
た
い
な
も
の
︶
を
ど
ん
ど
ん
作
っ
て
い
ま
す
が
。

伊
藤　

ル
フ
ェ
ー
ブ
ル
・
デ
タ
ー
プ
ル
の
註
解
は
確
か
に
シ
ス
テ
マ
テ
ィ
ッ
ク
な
構
成
に
な
っ
て
い
て
、
ま
ず

「
詩
篇
」
の
主
題
が
示
さ
れ
て
、
読
み
の
方
向
が
定
め
ら
れ
。
そ
の
後
細
部
の
説
明
が
な
さ
れ
て
い
き
ま
す
が
、

そ
こ
に
は
、
こ
の
言
葉
は
何
を
指
し
、
こ
の
表
現
は
何
を
言
っ
て
い
る
か
、
と
い
う
こ
と
を
あ
た
か
も
何
か
の
定

義
を
す
る
か
の
よ
う
に
示
し
て
い
る
よ
う
に
見
え
る
部
分
も
あ
り
ま
す
。

質
問
者
１　
﹃
註
解
﹄
の
中
で
特
に
問
題
と
な
る
解
釈
が
あ
り
ま
す
か
。
解
釈
さ
ら
に
定
義
と
い
う
の
は
、
批
判

の
余
地
が
な
い
と
い
う
こ
と
で
す
ね
。

伊
藤　

ル
フ
ェ
ー
ブ
ル
・
デ
タ
ー
プ
ル
の
註
解
に
示
さ
れ
て
い
る
解
釈
は
、
必
ず
し
も
彼
個
人
の
解
釈
と
い
う
わ

け
で
な
く
、
ま
た
批
判
の
余
地
が
な
い
と
し
て
示
さ
れ
て
い
る
わ
け
で
は
あ
り
ま
せ
ん
。
む
し
ろ
古
代
や
中
世
の

キ
リ
ス
ト
教
世
界
で
な
さ
れ
た
諸
解
釈
の
中
で
有
力
な
も
の
を
整
理
し
提
示
し
て
い
る
と
い
う
側
面
も
大
き
い
で

す
。
現
代
の
聖
書
研
究
に
お
い
て
も
、
こ
れ
ま
で
の
有
力
な
諸
解
釈
を
整
理
し
て
示
し
た
上
で
、
自
ら
の
解
釈
を

示
す
わ
け
で
す
が
、
そ
の
有
力
な
諸
解
釈
と
し
て
取
り
上
げ
ら
れ
る
も
の
が
キ
リ
ス
ト
教
学
者
に
よ
る
、
キ
リ
ス

ト
教
の
文
脈
に
沿
っ
た
解
釈
で
あ
る
場
合
に
は
、
当
然
そ
の
全
体
が
バ
イ
ア
ス
の
か
か
っ
た
も
の
に
見
え
ま
す
。

聖
書
学
が
キ
リ
ス
ト
教
的
文
脈
に
深
く
根
ざ
し
て
い
る
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
で
仕
事
を
す
る
場
合
に
、
い
く
ら
文
献
学
的
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な
手
法
の
精
密
さ
や
個
人
的
な
判
断
の
自
由
を
重
視
し
て
も
、
そ
う
し
た
キ
リ
ス
ト
教
的
理
解
の
伝
統
の
バ
イ
ア

ス
か
ら
完
全
に
逃
れ
る
の
は
難
し
い
の
で
は
な
い
で
し
ょ
う
か
。

質
問
者
１　

ど
う
も
あ
り
が
と
う
ご
ざ
い
ま
し
た
。

--------------

質
問
者
２　

ま
っ
た
く
の
素
人
な
の
で
す
が
、
今
回
、
こ
こ
に
伺
っ
て
お
り
ま
す
の
は
、
ラ
テ
ン
語
を
勉
強
し
て

い
て
、
エ
ラ
ス
ム
ス
の
﹃
平
和
の
訴
え
﹄
を
講
読
し
た
こ
と
が
あ
り
ま
し
て
、
非
常
に
初
歩
的
な
質
問
で
恐
縮
で

す
が
、
エ
ラ
ス
ム
ス
は
、「
旧
約
の
神
は
戦
争
の
神
」
と
い
う
点
を
問
題
に
し
て
い
ま
す
。
そ
も
そ
も
キ
リ
ス
ト

教
の
側
か
ら
旧
約
を
研
究
す
る
と
い
っ
た
場
合
、
メ
シ
ア
の
出
現
、
キ
リ
ス
ト
の
出
現
の
予
知
、
予
示
を
読
み
取

る
と
い
う
こ
と
以
外
に
、
ど
う
い
う
目
的
で
読
ん
で
い
る
の
か
、
そ
の
辺
の
根
本
的
な
所
が
良
く
わ
か
ら
な
い
の

で
、
そ
の
へ
ん
の
所
を
教
え
て
い
た
だ
き
た
い
。

伊
藤　
「
予
型
論
」
的
解
釈
を
深
め
る
以
外
の
、
最
終
的
な
研
究
の
目
的
が
ど
こ
に
あ
る
の
だ
ろ
う
か
と
い
う
こ

と
で
す
ね
。

質
問
者
２　

え
え
。
そ
う
で
す
。

伊
藤　

そ
の
問
題
を
考
え
る
上
で
、
カ
ル
ヴ
ァ
ン
が
結
構
面
白
い
で
す
。
カ
ル
ヴ
ァ
ン
に
は
、
旧
約
聖
書
を
新
約

聖
書
の
イ
エ
ス
を
預
言
す
る
書
と
し
て
読
む
だ
け
で
な
く
、
歴
史
的
な
文
脈
を
踏
ま
え
て
丁
寧
に
読
み
込
み
、
律
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法
の
深
い
意
味
や
、
ダ
ヴ
ィ
デ
の
内
面
心
理
を
細
か
く
辿
ろ
う
と
す
る
姿
勢
が
あ
り
ま
す
。
ま
た
法
律
家
で
あ
り
、

ジ
ュ
ネ
ー
ヴ
の
困
難
な
統
治
の
実
務
的
な
側
面
も
経
験
し
た
カ
ル
ヴ
ァ
ン
に
は
、
旧
約
聖
書
に
描
か
れ
た
「
地
の

国
」
の
統
治
と
神
と
の
関
係
を
よ
り
実
践
的
な
観
点
か
ら
読
み
解
く
力
が
あ
り
、
そ
の
点
、
徹
頭
徹
尾
観
念
的
な

エ
ラ
ス
ム
ス
と
は
大
き
な
違
い
が
あ
っ
た
と
思
い
ま
す
。
ま
た
ヘ
ブ
ラ
イ
語
を
読
め
た
と
い
う
こ
と
も
大
き
な
違

い
だ
と
は
思
い
ま
す
が
、
な
に
よ
り
カ
ル
ヴ
ァ
ン
は
「
詩
篇
」
の
ダ
ヴ
ィ
デ
に
た
い
し
て
深
い
思
い
入
れ
を
抱
き
、

自
ら
と
重
ね
合
わ
せ
て
読
ん
で
い
た
と
思
い
ま
す
。

質
問
者
２　

あ
り
が
と
う
ご
ざ
い
ま
し
た
。

伊
藤　

今
日
の
講
演
で
は
エ
ラ
ス
ム
ス
を
批
判
す
る
よ
う
な
こ
と
ば
か
り
を
述
べ
て
い
ま
す
が
、
私
は
エ
ラ
ス
ム

ス
の
こ
と
を
別
に
嫌
い
な
わ
け
で
は
あ
り
ま
せ
ん
。
た
だ
、
彼
の
旧
約
聖
書
の
「
詩
篇
」
解
釈
に
は
明
ら
か
に
限

界
を
感
じ
ま
す
し
、
そ
れ
と
連
動
す
る
形
で
、
彼
の
寛
容
の
思
想
の
限
界
の
よ
う
な
も
の
が
よ
り
多
く
目
に
つ
き

ま
す
。
と
い
い
な
が
ら
実
は
個
人
的
に
は
エ
ラ
ス
ム
ス
の
著
作
が
大
好
き
な
の
で
す
が
。

︵
場
内
、
笑
い
︶

質
問
者
２　

仰
る
通
り
、
エ
ラ
ス
ム
ス
の
書
い
て
い
る
も
の
は
非
常
に
観
念
的
で
、
繰
り
返
し
も
多
く
て
、
あ
る

意
味
で
、
私
は
途
中
で
嫌
に
な
っ
て
し
ま
っ
た
の
で
す
け
れ
ど
、

伊
藤　

確
か
に
、
例
え
ば
﹃
格
言
集
﹄
の
中
に
は
「
戦
争
は
自
分
が
参
加
し
な
い
も
の
に
と
っ
て
は
、
美
し
い
」
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と
い
う
言
葉
が
で
て
き
ま
す
よ
ね
。
エ
ラ
ス
ム
ス
は
こ
の
同
じ
格
言
を
さ
ま
ざ
ま
な
文
脈
で
膨
ら
ま
せ
て
論
じ
て

い
く
わ
け
で
す
が
、
言
葉
と
し
て
は
美
し
く
ま
と
ま
っ
て
い
て
も
、
ど
こ
か
観
念
的
で
あ
っ
て
、
内
容
的
に
独
自

の
深
ま
り
が
そ
れ
ほ
ど
あ
る
わ
け
で
は
な
く
、
退
屈
に
感
じ
て
し
ま
う
の
は
し
か
た
が
な
い
と
思
い
ま
す
。

質
問
者
２　

あ
り
が
と
う
ご
ざ
い
ま
し
た
。

司
会
者　

エ
ラ
ス
ム
ス
は
、
自
分
に
銃
弾
が
飛
ん
で
こ
な
い
場
所
で
、
著
作
活
動
を
し
て
い
た
こ
と
も
あ
る
の
で

し
ょ
う
か
。
そ
れ
は
と
も
か
く
、
他
に
ご
質
問
ご
ざ
い
ま
す
か
。

---------------

質
問
者
３　

中
央
大
学
法
学
部
の
尾
崎
で
す
。
さ
き
ほ
ど
の
解
釈
の
や
り
方
、
方
法
論
で
す
が
、
あ
れ
は
ヘ
ブ
ラ

イ
語
と
ラ
テ
ン
語
と
両
方
で
解
説
を
い
た
だ
い
た
の
で
す
が
、
こ
れ
が
両
方
あ
る
と
い
う
こ
と
は
、
そ
う
い
っ
た

解
釈
方
法
論
に
つ
い
て
は
、
い
わ
ゆ
る
キ
リ
ス
ト
教
側
も
ユ
ダ
ヤ
教
側
も
、
一
致
し
て
こ
う
し
た
方
法
論
を
共
通

認
識
と
し
て
、
そ
れ
が
あ
っ
た
上
で
、
先
生
も
仰
い
ま
し
た
よ
う
に
、
文
献
学
と
い
う
の
は
字
義
通
り
の
解
説
と

い
う
感
じ
と
い
う
か
、
そ
う
い
う
印
象
が
す
る
の
で
す
が
。
ユ
ダ
ヤ
教
側
で
は
、
や
は
り
ユ
ダ
ヤ
教
的
歴
史
解
釈

と
い
う
の
を
重
視
し
て
い
て
、
キ
リ
ス
ト
教
側
で
は
、
な
ん
と
い
う
か
ル
ネ
サ
ン
ス
的
と
い
う
か
、
一
応
、
字
義

的
に
勉
強
重
視
を
意
識
し
つ
つ
、
で
も
最
終
的
に
は
、
新
約
聖
書
と
結
び
つ
け
る
た
め
に
は
、
し
ょ
う
が
な
い
の

で
、
比
喩
的
だ
っ
た
り
、
寓
意
的
だ
っ
た
り
、
と
い
う
解
釈
を
取
ら
ざ
る
を
得
な
い
、
そ
こ
の
所
の
緊
張
関
係
と
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い
う
の
が
、
そ
れ
こ
そ
、
エ
ラ
ス
ム
ス
と
カ
ル
ヴ
ァ
ン
と
は
異
な
る
し
、
と
い
う
そ
ん
な
風
な
雰
囲
気
に
理
解
し

て
よ
ろ
し
い
の
で
し
ょ
う
か
。

伊
藤　

そ
う
で
す
。
付
け
加
え
る
と
す
れ
ば
、
ユ
ダ
ヤ
教
の
聖
典
解
釈
と
い
う
の
は
非
常
に
層
が
厚
く
て
、
今
回

紹
介
し
た
の
は
、
字
義
的
な
解
釈
に
こ
だ
わ
っ
た
中
世
の
学
者
た
ち
で
す
が
、
そ
の
以
前
に
、
ミ
ド
ラ
ッ
シ
ュ

︵M
idrash

︶
と
い
う
比
喩
的
解
釈
の
伝
承
の
集
成
が
あ
り
、
そ
こ
に
は
一
見
荒
唐
無
稽
な
作
り
話
と
思
え
る
よ

う
な
も
の
が
多
数
含
ま
れ
て
い
ま
す
。
し
か
し
そ
れ
ら
は
実
は
必
ず
し
も
エ
ラ
ス
ム
ス
の
言
っ
て
い
る
よ
う
な

「
老
婆
の
御
伽
噺
」
で
は
な
く
、
む
し
ろ
聖
書
テ
ク
ス
ト
の
意
味
を
さ
ら
に
深
く
読
み
込
む
た
め
の
プ
ロ
セ
ス
と

し
て
の
重
要
な
役
割
を
持
っ
て
い
ま
す
。
そ
の
一
例
と
し
て
ア
ブ
ラ
ハ
ム
に
関
わ
る
話
が
あ
り
ま
す
。
実
は
旧
約

聖
書
に
は
ア
ブ
ラ
ハ
ム
が
な
ぜ
唯
一
神
を
信
じ
る
よ
う
に
な
っ
た
か
と
い
う
こ
と
は
詳
し
く
書
か
れ
て
い
ま
せ
ん
。

と
こ
ろ
が
ミ
ド
ラ
ッ
シ
ュ
は
そ
れ
を
一
つ
の
寓
話
の
よ
う
な
形
で
説
明
し
ま
す
。
そ
れ
に
よ
れ
ば
、
ア
ブ
ラ
ハ
ム

の
父
は
偶
像
作
り
の
職
人
で
あ
り
、
そ
れ
を
売
っ
て
生
計
を
立
て
て
い
ま
し
た
。
息
子
ア
ブ
ラ
ハ
ム
は
あ
る
時
父

の
留
守
中
に
父
の
作
っ
た
偶
像
が
本
当
に
人
間
に
良
き
も
の
を
も
た
ら
す
生
き
た
存
在
で
あ
る
の
か
を
試
す
た
め

に
、
供
物
を
捧
げ
て
様
子
を
伺
う
が
、
何
も
起
こ
ら
な
い
。
触
れ
て
も
何
も
お
こ
ら
な
い
。
そ
こ
で
ア
ブ
ラ
ハ
ム

は
ま
さ
に
そ
れ
が
生
き
る
神
な
ど
で
は
な
く
単
な
る
土
の
人
形
と
知
り
、
そ
の
よ
う
な
も
の
を
崇
め
る
愚
か
さ
に

怒
り
を
感
じ
て
、
父
の
工
房
に
あ
っ
た
そ
れ
ら
の
貴
重
な
商
品
を
す
べ
て
叩
き
壊
す
。
息
子
の
こ
う
し
た
冒
涜
行
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為
を
知
っ
た
父
は
激
怒
し
て
息
子
を
王
ニ
ム
ロ
ド
に
突
き
出
す
。
ア
ブ
ラ
ハ
ム
は
罰
と
し
て
煮
え
た
ぎ
る
釜
に
い

れ
ら
れ
る
が
、
真
実
の
神
に
守
ら
れ
て
死
を
免
れ
る
、
と
い
う
話
で
す
。
こ
れ
は
荒
唐
無
稽
な
作
り
話
に
見
え
る

か
も
し
れ
ま
せ
ん
が
、
旧
約
聖
書
に
お
い
て
神
が
ア
ブ
ラ
ハ
ム
に
言
っ
た
「
お
前
の
地
、
お
前
の
親
族
、
お
前
の

父
の
家
を
離
れ
、
私
が
お
前
に
示
す
土
地
に
行
け
」︵
創
世
記12.1)

言
葉
の
意
味
す
る
と
こ
ろ
を
、
一
人
の
人

間
が
独
自
に
唯
一
神
の
認
識
に
至
る
プ
ロ
セ
ス
と
関
連
づ
け
、
一
つ
の
寓
話
の
よ
う
な
形
で
語
っ
た
も
の
で
あ
る

と
言
え
ま
す
。

　

な
お
、
ル
ネ
サ
ン
ス
期
に
お
け
る
キ
リ
ス
ト
教
と
ユ
ダ
ヤ
教
の
聖
書
解
釈
を
め
ぐ
っ
て
は
、
も
う
一
つ
重
要
な

要
素
が
あ
っ
て
、
そ
れ
は
ユ
ダ
ヤ
教
の
秘
義
的
解
釈
と
し
て
の
カ
バ
ラ
ー
の
伝
統
が
キ
リ
ス
ト
教
の
学
者
や
詩
人

た
ち
を
惹
き
つ
け
、
キ
リ
ス
ト
教
カ
バ
ラ
ー
と
で
も
い
う
流
行
を
も
た
ら
し
た
こ
と
で
す
。
こ
こ
で
は
詳
し
く
述

べ
る
こ
と
が
で
き
ま
せ
ん
が
、
ギ
リ
シ
ア
・
ロ
ー
マ
的
な
伝
統
と
は
異
な
る
テ
ク
ス
ト
理
解
の
方
法
が
ヨ
ー
ロ
ッ

パ
の
知
的
世
界
を
魅
了
し
た
興
味
深
い
例
の
一
つ
で
あ
る
と
思
い
ま
す
。

---------------

質
問
者
４　

慶
應
大
学
の
荻
野
と
申
し
ま
す
。
ラ
ブ
レ
ー
を
や
っ
て
い
ま
す
け
れ
ど
も
、
今
日
は
ヘ
ブ
ラ
イ
語
聖

書
の
原
典
に
も
ど
る
動
き
、
そ
れ
が
寛
容
で
あ
ろ
う
と
す
る
、
そ
の
細
か
い
所
を
教
え
て
い
た
だ
い
て
、
本
当
に
、

目
が
覚
め
る
よ
う
な
思
い
が
い
た
し
ま
し
た
が
、「
寛
容
に
な
ろ
う
と
し
て
不
寛
容
に
な
っ
て
し
ま
う
」
そ
こ
の
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所
が
、
あ
の
、
す
ご
く
、
興
味
深
い
の
で
す
け
れ
ど
、
何
か
良
い
例
を
教
え
て
い
た
だ
け
れ
ば
幸
い
で
す
。

伊
藤　

旧
約
聖
書
の
あ
る
箇
所
を
テ
ク
ス
ト
と
し
て
文
献
学
的
に
精
密
か
つ
学
問
的
に
誠
実
に
読
ん
で
い
こ
う
と

し
た
と
き
に
、
必
ず
し
も
字
義
的
で
も
な
く
、
歴
史
的
で
も
な
い
一
つ
の
解
釈
を
と
ら
な
け
れ
ば
自
ら
の
信
仰
の

基
盤
自
体
が
崩
れ
て
い
く
よ
う
な
ケ
ー
ス
、
し
か
も
そ
の
箇
所
に
関
し
て
自
ら
よ
り
遥
か
に
古
い
解
釈
の
伝
統
を

も
つ
註
解
が
そ
の
よ
う
な
自
身
の
解
釈
と
決
定
的
に
対
立
し
て
し
ま
っ
て
い
る
ケ
ー
ス
に
対
峙
し
た
時
ど
う
す
る

か
。
そ
こ
で
解
釈
の
文
献
学
的
プ
ロ
セ
ス
を
止
め
て
し
ま
う
の
か
、
そ
れ
と
も
そ
の
ま
ま
突
き
進
ん
で
い
く
の

か
、
と
い
う
厳
し
い
判
断
を
迫
ら
れ
ま
す
。
そ
し
て
そ
の
ま
ま
突
き
進
ん
だ
場
合
、
自
分
の
信
じ
て
い
る
も
の
の

基
盤
が
壊
れ
て
し
ま
い
そ
う
に
な
っ
た
時
に
ど
う
す
る
か
。
根
本
的
に
異
な
る
読
み
を
す
る
相
手
と
共
通
の
土
俵

で
、
解
釈
を
め
ぐ
っ
て
理
性
的
に
論
じ
続
け
ら
れ
る
の
か
。
こ
う
し
た
ギ
リ
ギ
リ
の
と
こ
ろ
に
追
い
詰
め
ら
れ
て

出
口
を
見
出
せ
な
い
と
感
じ
て
し
ま
う
と
、
相
手
を
力
で
封
じ
る
方
向
に
急
激
に
振
れ
て
し
ま
う
こ
と
が
起
こ
り

ま
す
。
自
分
の
見
解
と
対
立
す
る
著
作
の
「
検
閲
」
や
、
相
手
の
信
仰
を
激
烈
に
否
定
す
る
著
作
の
出
版
、
さ
ら

に
は
力
を
用
い
た
強
制
改
宗
な
ど
の
例
は
数
多
く
見
ら
れ
ま
す
。
た
と
え
ば
ル
タ
ー
な
ど
は
ユ
ダ
ヤ
教
と
の
関
係

に
お
い
て
残
念
な
が
ら
そ
う
し
た
側
面
が
あ
っ
た
と
思
い
ま
す
。

質
問
者
４　

あ
り
が
と
う
ご
ざ
い
ま
し
た
。
細
か
い
こ
と
な
の
で
す
が
、
マ
ロ
の
詩
篇
にPseaulm

e propre 
contre les Juifs

﹇
ユ
ダ
ヤ
人
に
対
抗
す
る
独
自
の
詩
篇
﹈
と
い
う
の
が
あ
り
ま
す
が
、 contre les Juifs　

は
、
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キ
リ
ス
ト
の
時
代
の
こ
と
で
し
ょ
う
か
、
そ
れ
と
も
当
時
の
ユ
ダ
ヤ
人
の
こ
と
も
含
む
の
で
し
ょ
う
か
。
ど
の
よ

う
に
解
釈
す
れ
ば
よ
ろ
し
い
の
で
し
ょ
う
か
。

伊
藤　

こ
の
詩
篇
が
キ
リ
ス
ト
に
つ
い
て
書
か
れ
た
詩
篇
で
あ
る
と
考
え
る
立
場
か
ら
す
れ
ば
、「
ユ
ダ
ヤ
人
た

ち
」
と
い
う
の
は
な
に
よ
り
も
ま
ず
新
約
聖
書
に
書
か
れ
て
い
る
時
代
の
、
イ
エ
ス
を
殺
害
し
よ
う
と
し
た
ユ
ダ

ヤ
人
た
ち
と
な
り
ま
す
。
そ
の
一
方
で
、
イ
エ
ス
が
メ
シ
ア
と
し
て
到
来
し
た
後
も
、
そ
れ
を
受
け
入
れ
よ
う
と

し
な
い
人
々
が
い
る
限
り
、
キ
リ
ス
ト
教
は
完
結
し
な
い
し
な
い
と
い
う
考
え
方
も
あ
り
、
そ
の
考
え
方
か
ら
す

る
と
、
マ
ロ
と
同
時
代
の
ユ
ダ
ヤ
教
徒
た
ち
も
含
む
こ
と
に
な
り
ま
す
。
た
だ
し
、
マ
ロ
が
ユ
ダ
ヤ
教
に
つ
い
て

ど
の
よ
う
に
考
え
て
い
た
か
に
つ
い
て
は
私
も
あ
ま
り
詳
し
く
は
調
べ
て
い
な
い
で
す
し
、
ま
た
こ
の
主
題
を
示

す
一
文
に
つ
い
て
は
マ
ロ
自
身
が
考
え
た
の
で
は
な
く
、
他
の
神
学
者
や
註
解
者
の
見
解
を
な
ぞ
っ
た
も
の
で
あ

る
可
能
性
も
あ
り
ま
す
か
ら
、
こ
こ
で
あ
ま
り
断
定
的
な
こ
と
は
言
え
ま
せ
ん
。

---------------

司
会
者　

ご
発
表
の
最
初
に
「
律
法
の
部
分
を
切
り
離
す
」
と
い
う
お
話
が
ご
ざ
い
ま
し
た
が
、
そ
の
あ
た
り
の

ご
説
明
を
お
願
い
で
き
ま
す
で
し
ょ
う
か
。

伊
藤　

ユ
ダ
ヤ
教
に
お
い
て
は
聖
書
に
書
か
れ
て
い
る
様
々
な
教
え
や
規
定
を
、
実
際
の
生
活
や
儀
礼
に
お
い
て

細
部
ま
で
忠
実
に
守
る
こ
と
が
前
提
に
な
っ
て
お
り
、
ま
た
そ
う
し
た
教
え
や
規
定
の
理
解
を
深
め
る
と
と
も
に
、
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様
々
な
具
体
的
な
ケ
ー
ス
へ
の
適
応
の
方
法
を
示
す
口
伝
律
法
と
そ
の
解
釈
の
集
成
と
し
て
の
タ
ル
ム
ー
ド
が
あ

り
ま
す
が
、
キ
リ
ス
ト
教
は
、
イ
エ
ス
の
到
来
に
よ
っ
て
、
そ
う
し
た
律
法
の
遵
守
と
い
う
生
き
方
は
乗
り
越
え

ら
れ
、
生
活
や
儀
式
の
細
部
ま
で
を
規
定
す
る
ユ
ダ
ヤ
教
的
な
律
法
体
系
は
宗
教
生
活
上
「
不
必
要
」
と
な
っ
た

と
考
え
ま
す
。
つ
ま
り
、
聖
書
の
釈
義
か
ら
律
法
の
実
践
の
体
系
で
あ
る
タ
ル
ム
ー
ド
的
な
要
素
を
切
り
離
す
こ

と
に
よ
っ
て
、
キ
リ
ス
ト
教
の
ア
イ
デ
ン
テ
ィ
テ
ィ
を
形
成
し
て
い
っ
た
歴
史
が
あ
り
ま
す
。
中
世
の
ヨ
ー
ロ
ッ

パ
で
キ
リ
ス
ト
教
徒
と
ユ
ダ
ヤ
教
徒
と
の
聖
典
解
釈
を
め
ぐ
る
論
争
の
末
、
当
局
が
タ
ル
ム
ー
ド
を
没
収
し
、
広

場
で
燃
や
す
と
い
う
こ
と
が
度
々
お
こ
っ
た
の
も
そ
の
た
め
で
す
。

質
問
者
５　

す
み
ま
せ
ん
、
そ
の
「
切
り
離
し
」
は
い
つ
頃
か
ら
、
少
し
具
体
的
に
お
願
い
し
ま
す
。

伊
藤　
「
切
り
離
し
」
自
体
は
も
ち
ろ
ん
キ
リ
ス
ト
教
が
ユ
ダ
ヤ
教
か
ら
独
立
し
た
宗
教
集
団
と
し
て
自
己
を
確

立
し
て
い
く
、
古
代
に
始
ま
る
一
連
の
プ
ロ
セ
ス
と
と
も
に
あ
る
も
の
で
す
が
、
文
献
学
的
な
観
点
か
ら
意
識
的

な
切
り
離
し
が
始
ま
る
の
は
、
十
一
~
十
二
世
紀
頃
で
は
な
い
か
と
思
わ
れ
ま
す
。
そ
れ
は
つ
ま
り
キ
リ
ス
ト
教

徒
の
学
者
の
間
に
、
旧
約
聖
書
を
文
献
学
的
に
よ
り
正
確
に
読
み
、
そ
こ
に
自
ら
の
信
仰
の
基
盤
を
打
ち
立
て
よ

う
と
す
る
姿
勢
が
出
て
き
た
時
か
ら
で
す
が
、
ち
ょ
う
ど
そ
の
頃
、
聖
書
解
釈
を
め
ぐ
っ
て
ユ
ダ
ヤ
教
の
学
者
と

の
交
流
や
討
論
が
行
わ
れ
、
そ
の
中
で
タ
ル
ム
ー
ド
に
象
徴
さ
れ
る
ユ
ダ
ヤ
教
的
聖
典
解
釈
の
伝
統
が
キ
リ
ス
ト

教
に
と
っ
て
有
害
で
あ
る
と
の
認
識
が
深
ま
り
、
最
終
的
に
は
聖
典
解
釈
の
プ
ロ
セ
ス
か
ら
タ
ル
ム
ー
ド
を
「
切
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り
離
す
」
と
い
う
こ
と
が
、
キ
リ
ス
ト
教
の
旧
約
聖
書
解
釈
の
基
本
と
さ
れ
た
と
言
え
る
で
し
ょ
う
。
近
代
以
降

の
キ
リ
ス
ト
教
圏
で
発
達
し
た
「
旧
約
聖
書
学
」
も
基
本
的
に
は
タ
ル
ム
ー
ド
を
切
り
離
し
た
形
で
行
わ
れ
て
い

ま
す
。

質
問
者
５　

実
は
博
士
論
文
で
、
ポ
ン
テ
ィ
ス
・
ド
・
チ
ャ
ー
ル
を
勉
強
し
て
い
る
際
に
、「
宇
宙
論
」
を
語
っ

て
い
る
く
だ
り
で
、
三
人
︵
聖
職
者
、
神
学
者
、
科
学
者
︶
が
討
論
し
て
い
る
の
で
す
が
、
そ
の
中
の
神
学
者
が

「
タ
ル
ム
ー
ド
た
ち
は
こ
う
言
う
」
と
い
う
表
現
を
何
度
も
使
っ
て
い
て
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
が
ポ
ツ
ポ
ツ
と
出
て
き

ま
す
。「
タ
ル
ム
ー
ド
た
ち
は
こ
う
言
う
」「
タ
ル
ム
ー
ド
た
ち
は
言
っ
た
」
︙
︙
十
六
世
紀
半
ば
の
こ
の
作
品
に

で
て
く
る
の
で
、「
タ
ル
ム
ー
ド
」
が
流
行
し
始
め
た
と
い
う
こ
と
は
な
い
の
で
し
ょ
う
か
。

伊
藤　

流
行
と
言
い
ま
し
ょ
う
か
、
ラ
ブ
レ
ー
の
作
品
の
中
で
も
、
ガ
ル
ガ
ン
チ
ュ
ア
や
パ
ン
タ
グ
リ
ュ
エ
ル

の
教
育
に
つ
い
て
語
っ
た
箇
所
で
「
タ
ル
ム
ー
ド
を
学
ば
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
」
な
ん
て
書
か
れ
て
い
ま
す
が
、

十
六
世
紀
前
半
の
人
文
主
義
的
な
教
養
を
重
視
す
る
知
識
人
の
間
で
は
、
も
は
や
中
世
の
よ
う
に
タ
ル
ム
ー
ド
を

燃
や
す
時
代
は
終
わ
り
、
こ
れ
か
ら
は
全
て
の
知
を
貪
欲
に
吸
収
す
る
こ
と
こ
そ
が
必
要
で
あ
り
、
そ
の
た
め
に

は
ユ
ダ
ヤ
教
の
文
献
も
し
っ
か
り
と
読
み
こ
む
べ
き
で
あ
る
と
い
っ
た
意
識
が
広
ま
っ
て
い
た
こ
と
は
確
か
で
す
。

ヘ
ブ
ラ
イ
語
や
ア
ラ
ム
語
の
研
究
の
場
が
次
第
に
充
実
し
て
い
く
中
で
、
ユ
ダ
ヤ
教
の
多
様
な
文
献
が
読
ま
れ
始

め
、
タ
ル
ム
ー
ド
に
つ
い
て
も
実
際
そ
れ
を
自
身
で
読
み
、
そ
の
批
判
も
テ
ク
ス
ト
ベ
ー
ス
で
お
こ
な
う
の
を
よ
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し
と
す
る
姿
勢
が
で
き
あ
が
っ
て
き
つ
つ
あ
っ
た
と
思
い
ま
す
。

---------------
質
問
者
６　

今
、
ア
ラ
ム
語
の
話
が
で
ま
し
た
け
れ
ど
、
他
の
分
野
だ
と
、
ア
ラ
ビ
ア
語
で
の
学
び
が
あ
り
ま
す
。

旧
約
聖
書
に
関
し
て
は
、
同
じ
セ
ム
言
語
で
す
か
ら
、
そ
の
ま
ま
ヘ
ブ
ラ
イ
語
か
ら
ラ
テ
ン
語
の
流
れ
で
は
な
い

で
し
ょ
う
か
。

伊
藤　

講
演
の
中
に
出
て
き
た
イ
ブ
ン
・
エ
ズ
ラ
と
い
う
学
者
は
そ
の
著
作
の
多
く
を
ア
ラ
ビ
ア
の
学
問
の
強
い

影
響
の
下
で
執
筆
し
て
い
ま
す
。
彼
が
活
動
し
て
い
た
当
時
の
イ
ベ
リ
ア
半
島
が
イ
ス
ラ
ム
圏
で
あ
っ
た
こ
と
や
、

ヘ
ブ
ラ
イ
語
が
ア
ラ
ビ
ア
語
と
言
語
的
に
近
い
こ
と
も
あ
り
ま
す
が
、
そ
れ
以
上
に
ア
ラ
ビ
ア
語
圏
の
学
者
た
ち

が
当
時
の
諸
学
問
の
最
先
端
を
行
っ
て
い
た
こ
と
が
大
き
い
で
し
ょ
う
。
中
世
の
他
の
重
要
な
ユ
ダ
ヤ
教
徒
の
文

法
学
者
た
ち
も
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
文
法
の
研
究
に
お
い
て
は
ア
ラ
ビ
ア
語
文
法
学
を
大
い
に
参
照
し
て
い
ま
し
た
。

ま
た
、
哲
学
や
自
然
学
の
分
野
に
お
い
て
は
、
ア
ラ
ビ
ア
の
学
問
自
体
が
古
代
ギ
リ
シ
ア
の
文
献
の
翻
訳
と
関
わ

り
が
深
い
こ
と
も
あ
り
、
中
世
に
は
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
の
学
生
や
学
者
が
イ
ベ
リ
ア
半
島
に
留
学
し
て
ア
ラ
ビ
ア
語
を

盛
ん
に
学
ん
で
い
た
時
代
も
あ
り
ま
す
。
た
だ
し
ヘ
ブ
ラ
イ
語
に
関
し
て
言
え
ば
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
の
学
者
が
ア
ラ
ビ

ア
語
を
経
由
し
て
ヘ
ブ
ラ
イ
語
に
近
づ
い
た
と
い
う
こ
と
は
あ
ま
り
な
か
っ
た
か
と
思
い
ま
す
。
そ
の
意
味
で

ヨ
ー
ロ
ッ
パ
・
キ
リ
ス
ト
教
圏
に
お
い
て
旧
約
聖
書
の
翻
訳
や
釈
義
は
ヘ
ブ
ラ
イ
語
か
ら
直
接
ラ
テ
ン
語
へ
、
も
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し
く
は
古
代
の
「
七
十
人
訳
聖
書
」
の
ギ
リ
シ
ア
語
を
通
し
て
ラ
テ
ン
語
へ
と
い
う
流
れ
が
一
般
的
で
あ
っ
た
と

思
い
ま
す
。

---------------
司
会
者
：　

伊
藤
先
生
に
は
、
本
日
、
京
都
か
ら
お
越
し
い
た
だ
き
、
た
い
へ
ん
貴
重
な
ご
講
演
を
い
た
だ
き
ま

し
た
。
心
よ
り
御
礼
申
し
上
げ
ま
す
。
ま
た
、
ご
出
席
の
皆
様
か
ら
も
興
味
深
い
ご
質
問
を
多
数
頂
戴
し
、
お
か

げ
さ
ま
で
非
常
に
有
意
義
な
時
間
と
な
り
ま
し
た
。
重
ね
て
御
礼
申
し
上
げ
ま
す
。

　

お
時
間
と
な
り
ま
し
た
の
で
、
こ
れ
以
降
の
ご
質
問
や
ご
意
見
に
つ
き
ま
し
て
は
、
ぜ
ひ
懇
親
会
の
場
で
お
続

け
い
た
だ
け
れ
ば
と
存
じ
ま
す
。
な
お
、
本
日
の
ご
講
演
で
は
、
現
代
の
パ
レ
ス
チ
ナ
・
ガ
ザ
情
勢
に
つ
い
て
の

言
及
は
ほ
と
ん
ど
ご
ざ
い
ま
せ
ん
で
し
た
。「
言
わ
ず
も
が
な
」
と
な
り
ま
す
の
で
し
ょ
う
か
。
こ
の
点
に
つ
き

ま
し
て
も
、
ご
関
心
の
あ
る
方
は
ぜ
ひ
、
懇
親
の
場
で
先
生
に
お
話
を
伺
っ
て
い
た
だ
け
れ
ば
と
存
じ
ま
す
。
お

時
間
の
許
す
方
は
、
ど
う
ぞ
地
下
食
堂
に
お
集
ま
り
く
だ
さ
い
。

　

そ
れ
で
は
、
こ
れ
を
も
ち
ま
し
て
本
日
の
講
演
会
を
終
了
と
さ
せ
て
い
た
だ
き
ま
す
。
あ
り
が
と
う
ご
ざ
い
ま

し
た
。

︵
場
内
、
拍
手
︶
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あ
と
が
き

　

本
講
演
会
を
企
画
し
た
中
央
大
学
人
文
科
学
研
究
所
の
「
十
六
世
紀
に
お
け
る
﹃
寛
容
﹄」
研
究
チ
ー
ム
は
、

二
〇
二
一
年
度
に
活
動
を
開
始
し
た
。
前
身
は
「
フ
ラ
ン
ス
・
ル
ネ
サ
ン
ス
」
研
究
チ
ー
ム
︵
主
査
:
高
橋
薫
氏

︱
の
ち
に
相
田
淑
子
︶
で
あ
り
、
こ
の
時
期
に
は
久
米
あ
つ
み
氏
や
高
田
勇
氏
な
ど
、
十
六
世
紀
研
究
を
牽
引
し

て
き
た
先
達
を
講
演
者
と
し
て
招
聘
し
て
き
た
。
新
チ
ー
ム
の
活
動
開
始
と
ほ
ぼ
同
時
に
、
新
型
コ
ロ
ナ
ウ
イ
ル

ス
の
流
行
と
い
う
困
難
に
直
面
し
、
対
面
で
の
研
究
活
動
が
制
限
さ
れ
る
中
で
、
オ
ン
ラ
イ
ン
に
よ
る
研
究
会
が

徐
々
に
定
着
し
て
い
っ
た
。
今
回
の
講
演
会
は
、
そ
う
し
た
期
間
を
経
て
久
し
ぶ
り
に
実
現
し
た
対
面
形
式
の
公

開
研
究
会
で
あ
り
、
二
〇
二
五
年
三
月
四
日
︵
火
︶、
文
京
区
茗
荷
谷
キ
ャ
ン
パ
ス
に
て
開
催
さ
れ
た
。
当
日
は

都
心
で
も
積
雪
予
報
が
出
る
ほ
ど
の
悪
天
候
で
あ
っ
た
が
、
京
都
か
ら
講
演
者
が
無
事
到
着
さ
れ
た
と
き
に
は
、

会
場
全
体
が
安
堵
の
空
気
に
包
ま
れ
た
。

　

講
演
者
は
同
志
社
大
学
の
伊
藤
玄
吾
氏
。
テ
ー
マ
は
「
十
六
世
紀
に
お
け
る
旧
約
聖
書
﹃
詩
篇
﹄
の
解
釈
・
翻

訳
と
寛
容
の
問
題
︱
詩
篇
第
二
篇
を
め
ぐ
っ
て
︱
」
で
あ
る
。
伊
藤
氏
は
、
十
六
世
紀
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
に
お
け
る

「
寛
容
」
の
問
題
を
、
聖
書
文
献
学
お
よ
び
聖
書
翻
訳
と
い
う
知
的
営
為
の
文
脈
か
ら
精
緻
に
考
察
さ
れ
た
。
そ

の
出
発
点
に
は
、
氏
の
長
年
の
研
究
対
象
で
あ
る
詩
人
ジ
ャ
ン
=
ア
ン
ト
ワ
ー
ヌ
・
ド
・
バ
イ
フ
の
存
在
が
あ
る
。
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バ
イ
フ
が
繰
り
返
し
試
み
た
旧
約
聖
書
「
詩
篇
」
の
翻
案
は
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
原
典
に
基
づ
く
「
ヘ
ブ
ラ
イ
的
真
理

︵hebraica veritas

︶」
の
追
求
に
根
ざ
し
て
お
り
、
そ
の
手
稿
に
は
パ
グ
ニ
ヌ
ス
、
プ
ラ
テ
ン
シ
ス
、
カ
ン
ペ

ン
シ
ス
、
ヴ
ァ
タ
ー
ブ
ル
と
い
っ
た
当
時
の
主
要
な
ヘ
ブ
ラ
イ
語
学
者
の
名
が
記
さ
れ
、
ユ
ダ
ヤ
教
徒
の
註
解
を

参
照
し
た
こ
と
が
明
記
さ
れ
て
い
る
。

　

宗
教
改
革
期
の
十
六
世
紀
は
、
聖
書
原
典
へ
の
回
帰
︵ad fontes

︶
の
精
神
が
高
ま
り
、
キ
リ
ス
ト
教
徒
の

学
者
た
ち
は
ユ
ダ
ヤ
教
学
者
か
ら
ヘ
ブ
ラ
イ
語
を
学
び
、
原
典
解
釈
を
通
じ
て
信
仰
の
正
当
性
を
競
い
合
っ
た
時

代
で
あ
る
。
し
か
し
そ
の
過
程
で
、
ヘ
ブ
ラ
イ
語
聖
書
の
理
解
は
ユ
ダ
ヤ
教
の
伝
統
的
註
解
と
の
緊
張
を
孕
み
、

宗
教
的
・
思
想
的
な
対
立
を
も
招
い
た
。

　

伊
藤
氏
は
「
詩
篇
」
第
二
篇
を
例
に
、
ユ
ダ
ヤ
教
と
キ
リ
ス
ト
教
の
読
解
の
乖
離
を
明
ら
か
に
し
た
。
ユ
ダ
ヤ

教
で
は
そ
れ
を
ダ
ヴ
ィ
デ
王
や
終
末
の
メ
シ
ア
を
指
す
詩
篇
と
み
な
し
、
キ
リ
ス
ト
教
で
は
イ
エ
ス
を
預
言
す
る

も
の
と
読
む
。
特
に
「
あ
な
た
は
私
の
子
、
私
は
今
日
あ
な
た
を
生
ん
だ
」
と
い
う
句
の
解
釈
に
お
い
て
、
キ
リ

ス
ト
教
は
神
の
子
イ
エ
ス
の
証
左
と
し
、
ユ
ダ
ヤ
教
は
比
喩
的
表
現
と
捉
え
る
。
こ
の
差
異
は
、
文
字
通
り
の
読

解
︵
プ
シ
ャ
ッ
ト
︶
と
比
喩
的
解
釈
︵
デ
ラ
ッ
シ
ュ
︶
と
い
う
方
法
論
の
違
い
に
根
ざ
し
、
ラ
シ
や
イ
ブ
ン
・
エ

ズ
ラ
の
註
解
を
通
し
て
そ
の
隔
た
り
が
浮
き
彫
り
に
さ
れ
た
。
し
か
し
、
ラ
シ
の
註
解
が
後
に
キ
リ
ス
ト
教
側
の

検
閲
を
受
け
、
改
変
さ
れ
た
事
実
が
示
す
よ
う
に
、
聖
書
原
典
主
義
は
必
ず
し
も
寛
容
を
促
す
も
の
で
は
な
か
っ
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た
。
む
し
ろ
、「
真
理
」
や
「
正
統
性
」
を
求
め
る
姿
勢
が
、
異
な
る
信
仰
や
解
釈
を
排
除
す
る
非
寛
容
の
契
機

と
な
る
こ
と
も
少
な
く
な
い
。
伊
藤
氏
は
、
原
典
主
義
的
研
究
が
必
ず
し
も
寛
容
を
も
た
ら
す
と
は
限
ら
ず
、
時

に
は
逆
に
非
寛
容
を
助
長
す
る
可
能
性
を
強
調
し
た
。
さ
ら
に
そ
う
し
た
歴
史
的
事
例
を
通
じ
て
、「
寛
容
」
と

は
単
な
る
受
容
や
共
存
の
美
徳
で
は
な
く
、
異
な
る
伝
統
や
他
者
の
解
釈
を
ど
こ
ま
で
認
め
う
る
か
と
い
う
、
深

い
倫
理
的
・
認
識
論
的
課
題
で
あ
る
と
結
論
づ
け
た
。

　

講
演
後
の
質
疑
応
答
で
は
、
文
献
学
的
聖
書
研
究
と
「
寛
容
」
を
め
ぐ
る
問
題
が
多
角
的
に
議
論
さ
れ
た
。
ル

フ
ェ
ー
ブ
ル
・
デ
タ
ー
プ
ル
の
﹃
註
解
﹄
に
お
け
る
「
定
義
的
解
釈
」
や
、
旧
約
聖
書
を
キ
リ
ス
ト
出
現
の
予
示

以
外
の
目
的
で
読
む
意
義
、
ま
た
ユ
ダ
ヤ
教
と
キ
リ
ス
ト
教
の
解
釈
方
法
の
緊
張
関
係
、
さ
ら
に
は
「
寛
容
を
志

し
て
不
寛
容
に
陥
る
」
具
体
例
や
、
ル
ネ
サ
ン
ス
期
詩
篇
に
お
け
る
「
ユ
ダ
ヤ
人
」
の
位
置
づ
け
な
ど
、
多
岐
に

わ
た
る
問
い
が
寄
せ
ら
れ
た
。
伊
藤
氏
は
こ
れ
ら
す
べ
て
の
質
問
に
対
し
、
当
意
即
妙
か
つ
丁
寧
に
応
じ
ら
れ
、

参
加
者
に
と
っ
て
極
め
て
有
意
義
な
時
間
と
な
っ
た
。
講
演
終
了
後
は
地
下
食
堂
に
場
所
を
移
し
、
約
一
時
間
半

に
わ
た
る
懇
談
も
行
わ
れ
、
互
い
の
研
究
の
深
化
に
も
つ
な
が
る
充
実
し
た
交
流
の
場
と
な
っ
た
。

　

思
い
起
こ
せ
ば
、
伊
藤
氏
へ
の
講
演
依
頼
は
約
二
年
前
の
こ
と
で
あ
る
。
当
時
、
氏
は
「
パ
レ
ス
チ
ナ
の
現
状

を
ま
だ
自
分
の
中
で
整
理
し
き
れ
て
い
な
い
」
と
語
ら
れ
て
い
た
が
、
そ
の
後
一
年
以
上
を
経
て
講
演
を
お
引
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き
受
け
く
だ
さ
っ
た
。
氏
の
中
で
何
ら
か
の
思
索
の
決
着
が
つ
い
た
の
だ
ろ
う
と
推
察
さ
れ
る
。
と
も
す
れ
ば

「
昔
々
の
話
」
と
し
て
語
ら
れ
が
ち
な
十
六
世
紀
だ
が
、
伊
藤
氏
の
講
演
は
、
そ
の
時
代
に
す
で
に
近
代
の
萌
芽

が
息
づ
き
、
現
代
に
も
通
じ
る
問
題
提
起
が
多
く
含
ま
れ
て
い
る
こ
と
を
明
ら
か
に
し
た
。
宗
教
的
寛
容
と
い
う

テ
ー
マ
は
、
過
去
の
出
来
事
で
は
な
く
、
い
ま
も
な
お
未
完
の
課
題
と
し
て
私
た
ち
の
目
前
に
あ
る
こ
と
を
、
あ

ら
た
め
て
考
え
さ
せ
ら
れ
る
内
容
で
あ
っ
た
。

　

本
ブ
ッ
ク
レ
ッ
ト
は
、
当
日
の
公
開
研
究
会
で
の
講
演
︵
約
一
時
間
半
︶
と
質
疑
応
答
︵
約
三
十
分
︶
を
も
と

に
再
構
成
さ
れ
た
。
書
面
化
に
あ
た
っ
て
特
別
な
加
筆
や
修
正
は
行
わ
ず
、
当
日
の
発
表
内
容
を
で
き
る
限
り
忠

実
に
再
現
し
、
対
面
講
演
会
の
臨
場
感
を
重
視
し
た
。

　

最
後
に
、
講
演
原
稿
を
快
く
ま
と
め
て
く
だ
さ
っ
た
伊
藤
玄
吾
氏
に
、
心
よ
り
御
礼
申
し
上
げ
る
。
ま
た
、
編

集
作
業
の
過
程
で
ご
尽
力
く
だ
さ
っ
た
人
文
科
学
研
究
所
の
方
々
、
な
か
で
も
松
井
秀
晃
氏
に
深
く
感
謝
申
し
上

げ
る
。

「
十
六
世
紀
に
お
け
る
﹃
寛
容
﹄」
研
究
チ
ー
ム
を
代
表
し
て

　
　
　
　

相
田
淑
子
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